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نگاری مدرن در تصویرسازی از گذشته نیاز مبرمی به اسناد دارد؛ منبع مهمی که در زمان تاریخ
دارند. اسناد برخلاف دیگر منابع تاریخی، وقوع حادثه تولید شده و پرده از بسیاری از وقایع برمی

روایات پسینی نیستند. در این میان، اگرچه مطبوعات نیز در همان زمان  ویژه خاطرات، برساختةبه
گویند که اجازة انتشار اند، اما بیشتر از مسائلی سخن میوقوع حادثه به افراد و حوادث پرداخته

اند یا آکنده از ظاهرسازی و تملق اصحاب قدرت هستند. این وضعیت تنها در دورة آزادی داشته
ای که مطبوعات به جز وقایع روز، دربارة گذشته نیز مطالب و اسناد شود؛ دورهمیمطبوعات متفاوت 

چنین  ۱۳۳۲مرداد  ۲۸کنند. چنانچه مطبوعات پس از شهریور بیست تا کودتای افشاگرانه منتشر می
 وضعیتی داشتند.

هستند. خوشبختانه در  ،پوشیمانند پرده ،های دیگر منابع تاریخیاسناد اما فاقد بسیاری از آسیب 
های پس از پیروزی انقلاب اسلامی گشایش آرشیوهای اسنادی و رجوع به اسناد در سال

کل های تاریخی افزون شده است. یکی از آرشیوهای اسنادی فعال در این باره، آرشیو ادارهپژوهش
ها و ازمانکل علاوه بر خدمات پژوهشی به سجمهوری است. این ادارهپژوهش و اسناد ریاست

های اسنادی نهادهای دولتی و حکومتی، پژوهشگران و دانشجویان، اقدام به انتشار مجموعه کتاب
های ها تصویری نسبتاً کامل از دورة پهلوی در حوزهدر موضوعات مختلف کرده است. این مجموعه

تند است. کتاب های ناصواب و غیرمساند؛ تصویری که فارغ از جانبداری، تحلیلگوناگون برساخته
 حاضر، فرهنگ و سیاست در عصر پهلوی، نیز با چنین نگاهی فراهم آمده است.
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نام مجموعه برگرفته از ارتباط دوسویة نهاد سیاست با نهاد فرهنگ است؛ ارتباطی که به نهاد 
سازد. فرهنگ در حکم بخشد و آن را در تصمیمات و اقداماتش هدفمند میسیاست اعتبار می

 دهد. کند و با جامعه پیوند میی است که توجه به آن، نهاد سیاست را تلطیف میافزارنرم
ها و نخبگان فرهنگی با دولتمردان سلطنت پهلوی است؛ اسناد کتاب ناظر بر مکاتبات بعضی چهره

ماندند. بخش دیگری از اسناد، نتیجه میوخم نظام بوروکراتیک بیمکاتباتی که گاه در پیچ
های نهادها و بنیادهای فرهنگی مانند فرهنگستان ایران و روند تشکیل و فعالیت هایی ازگزارش

بنیاد فرهنگ ایران است. بعضی اسناد هم روایتی از تقاضاهای اهالی فرهنگ از دولتمردان در 
شده در آرشیو نابسامانی روزگار و تنگی معیشت است. ناگفته پیداست اسناد کتاب تنها اسناد بازیابی

اسناد بسیاری از بزرگان ادب و فرهنگ این دوره در اثر حاضر  ،گیرد. از همین رومیکل را دربراداره
آوران عرصة فرهنگ با نیامده است. این فقدان یا ناشی از نبود چنین مکاتباتی از سوی برخی نام

اسناد های گزیرناپذیر پس از انقلاب اسلامی بخشی از دولت است یا اینکه در تحولات و آشفتگی
نهاد دولت در مراکز اسنادی دیگر پراکنده شده یا از بین رفتند. گفتنی است اسناد کتاب به سیاق 

اند. در این تنظیم، اسناد مرتبط موضوعی تنظیم شده -کل با ترتیب تاریخیهای پیشین ادارهکتاب
یا اقدام  اند تا تصویری روشن از سرنوشت یک نامهبه یک موضوع در پیوست با هم چینش شده

کل، در فهم های اسنادی پیشین منتشره توسط ادارهبدهند. امید است این مجموعه مانند کتاب
راهگشا باشد. در پایان ذکر این نکته را ضروری  ،ویژه در حوزة فرهنگبه ،تاریخ معاصر ایران

خوانندگان و جمهوری از نظرات و پیشنهادهای کل پژوهش و اسناد ریاستداند که ادارهمی
 نماید. نظران برای رفع نواقص یا اصلاح معایب استقبال میصاحب
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تواند به ارتقای سیاسی، اجتماعی فرهنگ و سیاست اگرچه از یک جنس نیستند، اما تلازم این دو می

و فرهنگی یک کشور بینجامد. نهادهای علمی و فرهنگی علاوه بر پرورش فکری جامعه، بازوی 
شود اهل سیاست افزاری است که موجب میفرهنگ نهادی نرمتوانایی برای نهاد سیاست هستند. 

ها هستند. استحکام  کمتر به خشونت توسل جویند. عالمان و ادیبان حلقة واسط میان حاکمان و توده
تواند گونه که گسستن این پیوند میکند. هماناین حلقه دوام و بقای حکومت و جامعه را تضمین می

ترین دلایل ناکامی انقلاب مشروطه به وندها منجر شود. یکی از مهمبه فروریختن بسیاری از پی
برد و سوادی رنج میگشت. اکثریت جامعه از بیها به امر فرهنگ بازمیتوجهی نخبگان و دولتبی

شدن به شهروند به ارتقای فرهنگی نیاز داشت. هرج و مرج داخلی جمعیت شهرنشین برای تبدیل
 تی برای این امور باقی نگذاشت. و مداخلات خارجی اما فرص

با گذشت زمان وضعیت برای شاخصة مهمی مانند زبان فارسی نیز وخیم شد. زبان فارسی از 
روزگاران قدیم عامل پیوند تمامی اقوام و مذاهب ایرانی بود تا آنجا که نویسندگان قانون اساسی 

چه ؛ ذکر زبان رسمی ندیدند عنوان مذهب رسمی، لزومی بربرخلاف تأکید بر تشیع به ،مشروطه
تنها گسترة جغرافیایی ایران که دربارة زبان فارسی معارض و چالشی وجود نداشت. این زبان نه

گرفت. بخشی از این می بر قارة هند تا عراق و عثمانی )سلف ترکیه( را درایران فرهنگی از شبه
داد و از سوی نترناسیونالیسم میسو، شعار اتهدید از جانب اتحاد جماهیر شوروی بود که از یک

 کرد. سازی جعلی را تبلیغ و ترویج میها، ملتدیگر، در پوشش آزادی ملت
شد، توجه به قاجاریه برای نجات ایران ارائه میدورة هایی که در اواخر در دستورالعمل ،از همین رو

زاده با وجود تأکید بر زبان فارسی جایگاه خاصی داشت. حتی روشنفکری مانند سیدحسن تقی
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دانست. بر این اساس، شدن ایرانیان در تمامی شئون، حفظ زبان فارسی را از اصول مهم میغربی
عنوان سازی دورة سلطنت رضاشاه در مرتبة والایی بود. فردوسی هم بهزبان فارسی در هویت

نخبگان بود که  ها وچه حکیم توس نقطة اتصال توده ؛نمادی برای حفظ این زبان شمرده شد
شد. با توجه به چنین ها خوانده میها و قشقاییاش در ایلات و عشایر ایرانی مانند بختیاریشاهنامه

الوزرایی رضاخان، مجلس پنجم برای شناسایی محل دفن فردوسی و جایگاهی، در دورة رئیس
ه اجرا و آرامگاه به ساخت آرامگاه برای او قانونی تصویب کرد. این قانون در دورة سلطنت رضاشا
ها تغییر خط فارسی هنگام برگزاری کنگرة هزارة فردوسی افتتاح شد. هرچند برخی از افراد و انجمن

مانند عبدالحسین  ،را در نظر داشتند، اما این طرح با اقبال مواجه نشد و بعضی از قائلان به تغییر خط
ول کردند. البته تمرکزگرایی فرهنگی تنها تیمورتاش، وزیر دربار پهلوی اول، از نظر پیشین خود عد

شامل زبان فارسی و گسترش آن از طریق نهادهای فرهنگی و مذهبی مانند فرهنگستان ایران، 
کانون پرورش افکار و مؤسسة وعظ و خطابه نبود، بلکه این تمرکزگرایی غالب امور فرهنگی و 

اجتماعی غیردولتی زیر سیطرة دولت ها و مؤسسات فرهنگی و گرفت. انجمنمی بر اجتماعی را در
که ریاست فرهنگستان ایران به محمدعلی فروغی، طوریبه ؛درآمدند و فرهنگ دولتی حاکم شد

الوزرا، سپرده شد. به جز حسن وثوق که از رجال سابق بود، دیگر رؤسای این نهاد وزرای رئیس
 فرهنگ وقت بودند. 

ترین نمادش زبان فارسی بود. این ود که مهمفرهنگستان در راستای تحقق ناسیونالیسمی ب
پیراستن زبان فارسی از الفاظ نامتناسب » ناسیونالیسم که بیشتر وجه باستانگرایانه داشت، برای

کوشید. البته این الفاظ در نگاه بعضی از اعضای جوان فرهنگستان بیشتر لغات عربی می« خارجی
یگر شاخصة ایدئولوژی سلطنت رضاشاه بود، شمار و تا حدودی ترکی بود. ازآنجاکه تجدد غربی د

سازی شد؛ لغاتی که نیاز به معادلفراوانی از لغات جدید مربوط به ابزار مدرن به زبان فارسی وارد می
تهیة دستور زبان و استخراج »فرهنگستان موظف به  ،یا تلفظ به شکل فارسی داشتند. از همین رو

آوری لغات و جمع»و همچنین « ی و اخذ یا ردّ لغات خارجیو تعیین قواعد برای وضع لغات فارس
که  ،بود. فرهنگستان ایران تنها به زبان رسمی التفات نداشت« وران و صنعتگراناصطلاحات پیشه

آوری لغات و جمع»ها نیز مورد توجه قرار گرفته بود: فرهنگاش خردهدر بندی از اساسنامه
بنیانگذاران « های ولایتی.ها و آهنگنوادر و ترانه اصطلاحات و اشعار و امثال و قصص و

هدایت افکار »دیدند: نهادی راهنما برای زبان و ادبیات فارسی می ةمثابفرهنگستان ایران آن را به
به حقیقت ادبیات و چگونگی نظم و نثر و اختیار آنچه از ادبیات گذشته پسندیده است و ردّ آنچه 

  ۱«رای آینده.باشد و راهنمایی بمنحرف می

                                                           
 و ضمایم آن.  ۱۳. سند شمارة ۱
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با توجه به اشغال کشور، بسیاری از این نهادها به محاق رفتند. با پایان اشغال،  ۱۳۲۰پس از شهریور 
بعضی از این نهادها مانند انجمن آثار ملی و فرهنگستان ایران احیا شدند. مؤسسات جدیدی مانند 

بان فارسی همت گمارند. بنیاد فرهنگ ایران نیز تأسیس شدند تا به گسترش فرهنگ ایرانی و ز
بنیاد فرهنگ ایران از پی اقدامات سیاسی و اجتماعی محمدرضا شاه در نیمة دوم دهة سی و اوایل 

های تمدن بزرگ بود، از اواسط دهة دهة چهل تأسیس شد. شاه که در آرزوی رسیدن به دروازه
ف ایدئولوژی چهل ملزومات این تمدن را پی ریخت. ایدئولوژی سلطنت محمدرضا شاه برخلا

سلطنت پدرش، وجوهی از فرهنگ و تمدن ایران باستان و ایران دورة اسلامی به همراه تجدد 
تر شد. شاه که پس از هرچند در اواخر دهة پنجاه وجه باستانگرای آن پررنگ ؛غربی داشت

 دید، درصدد تغییر تاریخ هجریساله خود را در قامت کوروش، شاه هخامنشی، می۲۵۰۰های جشن
خورشیدی به تاریخ شاهنشاهی با مبدأ حوادث دورة کوروش برآمد؛ تصمیمی که با وجود مخالفت 

 ۱بعضی از اندیشمندان به اجرا درآمد.
های فلسفی، بر این اساس، در جهت ایدئولوژی سلطنت پهلوی مؤسسات مختلفی در حوزه

دربارة زبان و تاریخ و ادبیات »ن شناسی و علوم دیگر فعال شدند، اما فعالیت بنیاد فرهنگ ایراجامعه
دانشمندان و ادیبان کشورهای همسایه »خانلری با بود. این بنیاد با ریاست پرویز ناتل« و هنر ایران

کرد. هدف این بنیاد آن بود همکاری می« زبان و چند مؤسسة علمی ... در اروپا و آمریکاو فارسی
فرهنگ »از اقدامات بنیاد فرهنگ ایران تألیف  ۲«اید.بر نفوذ فرهنگ ایران در این کشورها بیفز»که 

های ایرانی پیش از های مختلف بود. همچنین این بنیاد به زبانشاخه در« بزرگ و کامل فارسی
های خطی های متعددی به چاپ رساند. تصحیح و چاپ نسخهنامهاسلام توجه خاص داشت و واژه

 ۳سلمان از دیگر اقدامات بنیاد فرهنگ ایران است.م کهن در علوم مختلف از دانشمندان ایرانیِ
گسترش زبان فارسی و فرهنگ ایرانی تنها منحصر به مؤسساتی چون بنیاد فرهنگ ایران نبود. 
بعضی از کارگزاران سیاسی و فرهنگی به طور شخصی در این باره دغدغه داشتند. محمدتقی قمی 

نده بود، علاوه بر تدریس تاریخ و فرهنگ ایران از مدیران رادیو تهران که در مصر رحل اقامت افک
ای گذاری کرده بود. قمی نمایندهدر دانشگاه الازهر، دارالتقریب بین المذاهب الاسلامیه را پایه

شایسته برای فرهنگ ایرانی و مذهب تشیع بود. محمود جم، سفیر ایران در قاهره، دربارة 
آقای قمی که مدتی در جامع الازهر بوده »، نوشت: وزیرهای او به ابراهیم حکیمی، نخستفعالیت

باشند، جوانی است بسیار آراسته های علوم معقول و منقول مدرسة عالی سپهسالار میو از دیپلمه
توان گفت این شخص برای شناساندن شیعه و رفع اختلاف بین مسلمین با یک حس و فاضل و می

                                                           
 و ضمایم آن. ۵۶. ستد شمارة ۱

 .۲/۴۶. سند شمارة ۲

 .۱/۴۸. سند شمارة ۳
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قدری مؤثر واقع شده است که دول حجاز، بیانات او بهپرستی همت گمارده است و واقعاً هم وطن
عنوان دارالتقریب قمی تشکیل گردیده، اعزام ای که بهیمن و سایر ممالک عربی نماینده به اداره

  ۱«اند...نموده
در دورة بیماری و روزگار کهنسالی همچنان در اندیشة فرهنگ ایرانی بود. او در نیز سعید نفیسی 

که عبدالسعد قباروف، طوریبه ؛جمله اتحاد جماهیر شوروی با اقبال مواجه بود ازکشورهای مختلف 
صدر هیأت وزیران جمهوری تاجیکستان شوروی، در پیام تسلیت به مناسبت درگذشتش نوشت: 

کیش و تحکیم دوستی او برای توسعة ادبیات ایران و تاجیکستان و همچنین تاریخ این دو ملت هم»
الزمان فروزانفر هم با بدیع ۲«ایران و شوروی زحمات زیادی کشیده بود. و همکاری بین ملت

ای که بر علوم دینی و ادبیات پارسی داشت، در گسترش روابط فرهنگی ایران با کشورهای احاطه
برای روابط ایران  ۳کوشید. او علاوه بر شرکت در مجامع علمی دنیای عرب،عربی و افغانستان می

که محمدرضا میرتیمور، همچنان ۴ادهای سیاسی، فرهنگی و اجتماعی داشت.و افغانستان پیشنه
سرکنسول ایران در کویته و کلات پاکستان، به تحکیم روابط فرهنگی ایران با اقوام مختلف در 

درستی ورای عالم سیاست به نقش و تأثیر ایران فرهنگی پی برده بود. اندیشید. او بهاین کشور می
های فرهنگی اکنون آرزو دارم مسئولین دستگاه»...امات وزارت متبوع خود نوشت: از همین رو به مق

و اجرای سیاست فرهنگی دولت ایران در زمینة نشر زبان و ادبیات فارسی این حقیقت را مرکوز 
الخصوص از لحاظ خاطر محترم سازند که پاکستان به طور عموم و منطقة کویته و کلات علی

نیست و اگر اوضاع و احوال سیاسی دنیا مرزی بین این دو منطقه گذاشته  فرهنگی از ایران جدا
است، در عالم ادب و فرهنگ حقاً چنین مرزی وجود ندارد و یا اگر ]به[ تعبیری بتوان برای آن 

با توجه به چنین وضعیتی، میرتیمور از « مرزی قائل شد، مرزی است بسیار شکننده و قابل رسوخ.
ها، نشریات و های مختلف تقاضا داشت از طرق مختلف از جمله ارسال کتابنهادها و وزارتخانه

در تحکیم فرهنگ ایرانی در این منطقه  ،ویژه فوتبالهب ،های ورزشیفیلم سینمایی و اعزام تیم
  ۵بکوشند.

دغدغة اهالی فرهنگ به همراه بعضی از متولیان امور فرهنگی و کارگزاران سیاسی اما مانعی مهم 
و داشت. افراد و نهادهای فرهنگی همواره با قلتّ منابع مالی مواجه بودند. محمدتقی قمی پیش ر

های برخی از سالیان متوالی در تمنای مساعدت مالی بود، اما مکاتباتش با دربار و دولت و نامه

                                                           
 .۱۷/۳. سند شمارة ۱

 . ۱/۴۵. سند شمارة ۲

 .۴۰و شمارة  ۳۵. سند شمارة ۳

 .۱/۲۰. سند شمارة ۴

 .۱/۲۵. سند شمارة ۵



 ش     مقدمه

ی الله سیدحسین طباطباینهایت، آیت ۱ای در بر نداشت.رجال دولتی در حمایت از او چندان نتیجه
بروجردی به حمایت و مساعدت از دارالتقریب بین المذاهب الاسلامیه برخاست. سعید نفیسی هم 

هایی که های دولت و دربار دوخته بود؛ کمکوقفه همواره چشم به کمکپس از عمری تلاش بی
بنیاد فرهنگ ایران با وجود آنکه به فرمان شاه تأسیس شده و ریاست عالیة آن  ۲با وقفه همراه بود.

 ۳برد.با فرح پهلوی بود، از کمبود بودجه رنج می

های فرهنگی بعضی از رجال علمی و ادبی کشور اسناد مجموعة حاضر تصویری مستند از فعالیت

ی تصویر شده است. بعضی از اسناد ها در مکاتبات و احکام دولتو مشکلات آنان است. این فعالیت

الخط فارسی های سیاستمداران در خصوص مسائل فرهنگی از جمله زبان یا رسمهم سخنان یا نامه

است. امید که این مجموعه در شناخت اهالی فرهنگ و ادب دورة معاصر برای اهل تحقیق و 

 پژوهش راهگشا باشد.

 

                                                           
 و ضمایم آن. ۳. سند شمارة ۱

 .۴۳و  ۲۴، ۲۳ ة. اسناد شمار۲

 و ضمایم آن. ۴۶. سند شمارة ۳
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 1سند شمارة 

اکبر دهخدا از وزیر دربار، عبدالحسین تیمورتاش، دربارة نظام درخواست علی

 اشوظیفة برادرزاده

دو مطلب تقاضا شده بود که به عرض برسانم و فراموش شد. اینک تصدّقت شوم. در موقع تشرّف 

 دهد:جسارتاً تذکر می

نماید که راجع به مسألة مربوط به نظام وظیفة پسر یحیی دهخدا اقدام . آقای دهخدا استدعا می۱

 العاده در انتظار است.اید، مستحضرش فرمایند که فوقو توجهی که فرموده

جانب ]برای[ آبادی، در جزو پیشنهادی اینآقای حاجی میرزایحیی دولت . اسم جواد، برادرزادة۲

وزیرمختاری پاریس منظور بوده که توسط حضرت آقای وزیر معارف برای انتخاب بیست نفر در 

 هیأت ]دولت[ طرح خواهد شد. تقاضا دارم که در این مورد نیز عطف توجه فرمایید.

 بندة صمیمی ]امضا: قاسم صوراسرافیل[

 حاشیة پایین، به خط عبدالحسین تیمورتاش:[ در دوسیة تقاضای آقای دهخدا ضبط شود.]

 1/1 سند شمارة

 کند و پناهگاه او هم منحصر است.تصدقت شوم. دهخدا کمتر عرض حاجت می

]حاشیة پایین، به خط عبدالحسین تیمورتاش:[ ادارة نظام وظیفه، الآن ضمانت نکنند. سه ماهه 

 تا خود او را بفرستند. بنابراین مانعی ندارد، مهلت بدهید. مدارک را فرستاده

 ]مهر:[ ورود به دفتر وزارت دربار پهلوی

 ۲۸۰۷، نمرة اندیکاتور: ۲۷/۵/۱۳۱۱تاریخ: 
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 2/1 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزارت دربار پهلوی

 ۲۸۰۸، نمرة کتاب: ۵/۱۳۱۱ماه /۲۷، تاریخ خروج: ۵/۱۳۱۱ماه /۲۷تاریخ تحریر: 

 ة محترمة کل نظام وظیفهادار

خان موسوم به پرویز، که زادة خود، پسر میرزایحییاکبرخان دهخدا راجع به اخویآقای میرزاعلی

دارد که جانب نوشته و چنین اظهار میدر بادکوبه اشتغال به تحصیل دارد، شرحی به این

موعد اعلان دعوت که خان با پسر خود به مرخصی به تهران آمده و به تصور اینمیرزایحیی

ساله در مهرماه خواهد بود، مدارک لازمة تحصیلی پرویز را تهیه المعمول همهمشمولین نظام حسب

نکرده  و همراه نیاورده است و حال که به بادکوبه مراجعت خواهد نمود، اسناد و مدارک لازمه را 

کنند که یا سه ماهه نت میاکبرخان دهخدا ضماتهیه و ارسال خواهد داشت و ضمناً آقای میرزاعلی

مدارک مزبوره را به آن ادارة محترمه ارائه دهند و یا خود پرویز را تسلیم نمایند. با این ترتیب، 

 کنم که موافقت با تقاضای فوق و دادن مهلت مانعی نخواهد داشت.جانب تصور میاین

 نویس: م. شکوهی[]امضای پیش

 3/1 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 نگ، ادارة نظام وظیفة عمومی، دایرة ناحیة مرکز، دارالانشاوزارت ج

 ۱۷۸99/۸۶۱۶، نمره: ۱۳۱۱ /۶ماه /۸به تاریخ: 

 مقام منیع وزارت جلیلة دربار اعظم پهلوی دامت شوکته

زادة آقای راجع به پرویزخان )دهخدا(، اخوی ۲۷/۵/۱۱، ۲۸۰۸عطف به مرقومة محترمة نمرة 

جلیلة معارف نیز شرحی واصل گردیده بود. به طور مقرر برای صدور اکبرخان، از وزارت میرزاعلی

 تذکره، عزیمت مشارٌالیه به بادکوبه به ادارة تشکیلات نظمیة مملکتی شرح لازم صادر گردید. 

 از طرف رئیس ادارة نظام وظیفة عمومی، سرهنگ بقایی ]امضا[

 ]مهر:[ ورود به دفتر وزارت دربار پهلوی

 ۲۱۷۱نمرة اندیکاتور:  ،۱۰/۶/۱۳۱۱تاریخ: 



 ۵     اسناد

 2سند شمارة 

 های مختلفتغییر واژگان و انتخاب اسامی جدید توسط فرهنگستان در حوزه

 ]شیر و خورشید[

 وزارت مالیه، ادارة حسابداری

 ۲۵۴۴۴، شماره: ۶/۱۳۱۶ماه /۱۵به تاریخ: 

 ادارة تعویض املاک

ة امضا، کلمة نمونه چاپ ممقابل کلهای نو در های نو در ستون لغتدر صفحة دویم دفترچة لغت

شده است. چون طبق ابلاغیة ریاست وزرا، لغت امضا تغییر نکرده، لذا دفترچه را اصلاح کرده و در 

برابر امضا همان کلمة امضا را بنویسید. مقصود از کلمة نمونه که در مقابل کلمة امضا چاپ شده، 

 ود.شگفته می SPECIMENنمونه امضا است که به فرانسه 

 از طرف کفیل وزارت مالیه، صالح

 ۲۱/۶/۱۶]حاشیة پایین، اول:[ آقای مهاجر، دفترچة لغات نو را بفرستید. 

 ۳/۷/۱۶. نمایید یادداشت دفترچه در بنوعزیزی، آقای:[ دوم پایین، حاشیة]

 1/2 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزارت مالیه

 ، بخشنامه۱۰۸۰۲، شماره: ۷/۱۳۱۶ماه /۲۷به تاریخ: 

 وزارت مالیه

هایی که اخیراً فرهنگستان وضع و مورد تصویب واقع گردیده، در پایین برای اطلاع درج واژه

 شود:می

 ولایت                شهرستان    بلوک                  دهستان

 استاندار بازرس استان           استان ناحیه                 

 الحکومه         فرمانگزارنایب

 الوزرا، محمود جمرئیس

۳۲۲۰۴ ،۱/۸/۱۳۱۶ 

 رئیس ادارة دفتر وزارتی، بهنیا    شود.رونوشت برای اطلاع به ادارة تعویض املاک ارسال می
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های جدید طبع کرده، ای که فرهنگستان راجع به لغت]حاشیة پایین:[ آقای بنوعزیزی، در کتابچه

 ۱۳/۸/۱۶ید. یادداشت نمایید و به آقایان اعضا هم اطلاع بده

 2/2 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزارت مالیه

 ، بخشنامه۴۶۷۳۰، شماره: ۳۰/9/۱۳۱۶به تاریخ: 

 ادارة تعویض املاک

به  ۱۳۱۶آذرماه  9وزارتی در تاریخ  ۳۸۳۲۶ریاست وزرا که به شمارة  ۱۲۵۴۰در بخشنامة شمارة 

شده، لازم است این اشتباه را  آن اداره ابلاغ شده، به جای کلمة گچساران کلة گچساران ماشین

 تصحیح نمایید. 

 رئیس ادارة دفتر وزارت مالیه، عبدالحسین بهنیا ]امضا[

 ۴/۱۰/۱۶]حاشیة پایین:[ آقای بنوعزیزی، در کتابچة مربوطه یادداشت نمایید. 

 3/2 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزارت مالیه

 ، بخشنامه۱۴۴۲۴، شماره: ۱۳۱۶دی  ۱9به تاریخ: 

 ت مالیهوزار

به موجب پیشنهاد وزارت جنگ در نود و هشتمین جلسة عمومی فرهنگستان دو کلمة ذیل انتخاب 

 و از تصویب پیشگاه مبارک همایونی هم گذشته است:

 ادارة محاکمات و دعاوی آرتش: ادارة دارسی

 العموم: دادستانمدعی

 مقرر فرمایید از این به بعد لغات مزبور را استعمال و به کار برند. 

 الوزرا، محمود جمرئیس

 ۱۳۱۶دی  ۲۰، به تاریخ: ۴۴۷۶۶شمارة 

 



 ۷     اسناد

 شود.رونوشت برای اطلاع ادارة تعویض املاک ارسال می

 رئیس ادارة دفتر وزارتی، بهنیا

 چاپخانة یمنی

 ۴/۱۱/۱۶اعضا ابلاغ نمایید. ]حاشیة پایین:[ آقای بنوعزیزی، به آقایان 

 4/2 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزارت مالیه

 ۳9۱، شماره: ۱9/۱۲/۱۳۱۶به تاریخ: 

 مقام ریاست وزرا

دو نام جدید اختیار « خزعلیه»و « آبادخزعل»به موجب پیشنهاد وزارت مالیه و وزارت جنگ، برای 

 شد و از تصویب پیشگاه همایون شاهنشاهی نیز گذشت:

 آباد: خسروآبادای خزعلبه ج

 به جای خزعلیه: خرم کوشک

 های جدید بخوانند.متمنی است مقرر فرمایند از این به بعد آن دو محل را به نام

 رئیس فرهنگستان ایران، حسن وثوق

 ۱۳۱۶اسفند  ۲۵، ۵۷۳۳9

 شود. رونوشت برای اطلاع به ادارة تعویض املاک ارسال می

 بهنیا رئیس ادارة دفتر وزارت مالیه،

]حاشیة پایین، اول:[ آقای بنوعزیزی، به آقایان اعضا ابلاغ و در دفتر مربوطه یادداشت نمایید. 

۲۶/۱۲/۱۶ 

 ۲۸/۱۲/۱۶]حاشیة پایین، دوم:[ بایگانی شود. 
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 5/2 سند شمارة

 ]شیر وخورشید[

 وزارت مالیه

 لغات اداری. ۱

 ملاحظات لغات جدید لغات سابق

  پروانه نامهمعنی اجازهلیسانس به

  آموزشگاه مدرسه به معنی اعم

  دانشجو محصل مدارس عالی

  گواهینامه تصدیق به معنی اعم

  بهداشت الصحّه و صحّیهحفظ

  هانشانی قراین و امَارات

  دارایی آکتیف در مالیه و اقتصاد

  بدهی پاسیف در مالیه و اقتصاد

مکاتبه برای تسریع جواب و مقصود یادآوری به طرف  یادآوری راپل

انجام امر است که سابقاً به جای آن تذکاریه استعمال 

 شده.می

مراد دفتری است که مراسلات صادره در آن ثبت و به  دفتر رسید دفتر ارسال مراسلات

 شود.مأمورین توزیع داده می

  رسیده وارد

  فرستاده صادر

های اداری که نوشتهمقصود لفافة کاغذی است محتوی  پوشه شمیز

 گذارند.دان )کارتن( میچند عدد از آنها را در یک جزوه

 محفظة مقوایی محتوی چند پوشه دانجزوه کارتن

به فتح اول و سوم( اسناد راجع به یک کار یا یک شخص ) پرونده دوسیه

 شود.آوری میجا جمعکه یک

  آمار احصاییه و احصا

  آمارگر مأمور احصاییه



 9     اسناد

  آمارشناس متخصص احصاییه

 این اصطلاح در خود وزارت پست نیز معمول است. پیک چاپار

به معنی دستوری که وزرا و رؤسای مؤسسات در ذیل  نوشتپی آپوستیل

 نویسند.ها میمراسله

  مرزدار افراد گارد سرحدی

  ادارة مرزداری ادارة گارد سرحدی

  کارپردازی ادارة مباشرت، ملزومات

رئیس مباشرت، متصدی 

 ملزومات

  کارپرداز

  گزارش راپورت

  دفتر کابینه

پرسنل )مجموع اعضای 

 یک اداره(

  کارکنان

  ادارة کارگزینی ادارة پرسنل

  کارگزین رئیس پرسنل

  شناسنامه ورقة هویت

  زایچه ورقة ولادت

  فهرست رپرتوار

  دفتر نماینده دفتر اندیکاتور

  بایگانی ضبط

  بایگان ضبّاط

  خبرگزاری آژانس اخبار

مهُر )ابزار و نقش  استامپ

 مهُر(

 

پست صحّی امدادی 

 مدارس

  شفاخانه

  درآمد عایدات
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  هزینه مخارج

  دبیرخانه دارالانشا

  انجمن شهرداری انجمن بلدی

  نمایندگان شهر وکلای انجمن بلدی

 ها است.مالیاتمقصود بازدید  دایرة بازدید دایرة ممیزی

  بارکشی نقلیه

ها و شعبة اوزان و مقیاس

 نرخ

شعبة سنگ و اندازه 

 و نرخ

 از شعب ادارة شهرداری

  پیمازمین مسّاح

  ارزیاب مقوّم

  رفتگر )به ضم اول( مأمور تنظیف

  نشانآتش مأمور اطفاییه

  رسته )به فتح اول( صنف

ادارة شهرداری شعبة  مجموع اصناف و کسبه که در  کسبه، اصناف

 خاصی برای امور آنها هست.

                      

 لغات خارجی که استعمال آنها در فارسی جایز شناخته شده

 ملاحظات لغات جدید لغات سابق

  دکتر دکتر

  بانک بانک

قابل انفجاری که در دریا برای تخریب کشتی دشمن آلت  مین مین

 شود.گذاشته می

  میکروب میکروب

  ۱پاکت پاکت

 

                                                           
 . یک صفحه در پرونده نبود.۱



 ۱۱     اسناد

 ملاحظات لغات جدید لغات سابق

  جنبش حرکت

  پوسته قشر

  دنده ضلع

  جناغ سینه استخوان سینه

   

 

 لغاتی که جنبة اداری دارد و مورد استعمال عموم است:

  بررسی مطالعه

  سود ویژه منفعت خالص

  سود ناویژه منفعت غیرخالص

  زیان ضرر

  پزشک طبیب

دام به معنی حیوانات اهلی است در مقابل ددَ به  دامپزشک بیطار

 معنی حیوانات وحشی.

  جانوران حیوانات

  سود نفع

  سود و زیان نفع و ضرر

جویی در مخارج تولید که از صرفه ۱به معنی... اندازپس ذخیره

 شود.می

ها و مؤسسات مالی به معنی سرمایه که در شرکت اندوخته ذخیره

 شود.احتیاطاً ذخیره می

شدن به معنی اسقاط

شدن، فرسودگی، ضایع

 شدنکهنه

  فرسودگی

                                                           
 . در اصل چنین است.۱
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  کالا التجارهمال

  کارگزاری آژانس معاملات

  نامه مرقومه، مراسله

  دستمزد الزحمهاجرت، حق

  مُزدپای القدمحق

اتیکت )علایم ملحقه به 

 اشیاء(

  برچسب

  پزشکچشم کحّال

 مشروبات به طور کلی نوشابه مشروب

  چاپخانه مطبعه

  چاپ طبع

  شهر بلد

 ماند.این لغت باقی می دایه دایه

  خواربار ارزاق

  کشتارگاه مسلخ

  نانواخانه خبّازخانه

  کنپوست سلاخ

  فروشگوشت قصّاب

  نانوا خبّاز

  ارزیابی تقویم

  ارزیافت نتیجة عمل تقویم

  آبیار میراب

  سرآبیار سرمیراب

  درودگر نجّار

  تراشسنگ حجّار

  کوچه کوچه



 ۱۳     اسناد

 ماند.این لغت باقی می راه راه

  تیمچه گذر یا پاساژ

 ماند.این لغت باقی می چهارراه چهارراه

 های داخل شهربه معنی میدان میدان میدان

)به فتح اول و سکون ثانی و ثالث( میدان  اسپریس  میدان

 دوانی.مانور و اسب بازی،چوگان

 به طور عموم تماشاخانه تئاتر

 باقی مانده است. بازار بازار

 کلمة سابق ابقا شده است. مسجد مسجد

  گذر معبر

 هنرپیشه مفرد آن خواهد بود. هنرپیشگان )جمع( ارباب صنایع ظریفه

  دوزدست متصدی کاردستی

  افزارمند کارگر با آلات و افزار

 6/2 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزارت مالیه

 

 لغات راجع به نظمیه

                لغت جدید                       لغات سابق

 ادارة شهربانی   ادارة نظمیه

 ادارة سرکلانتری   ادارة پلیس

 ادارة آگاهی   ادارة تأمینات

 کارآگاه   پلیس مخفی

 زندان    محبس

 زندانبان   مستحفظ زندان

 زندانی    محبوس
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 مدیر زندان   مدیر محبس

 گذرنامه    تذکره 

 پاسگاه   پست )محل( 

 نگاهبانی   کشیک )وظیفه(  

 نگاهبان   کشیکچی  

 کلانتری    کمیساریا 

 کلانتر    کمیسر 

 نشانی   علامت مخصوص 

 نگاری، مُهرِ انگشتانگشت   دآتیلوسکپی 

 بخشپاس   کننده عوض

 رسیوارسی، باز    تفتیش 

 بازرس    مفتّش 

 بازجویی  تفتیش کتبی، اقتراح، تحقیق 

 بازجو، بازدید، بازپرس    محقق 

 3 سند شمارة

مکاتبات محمدتقی قمی، دبیرکل دارالتقریب بین المذاهب الاسلامیه، با دربار و 

 های فرهنگی و علمی ویمک به فعالیتکوزیری در خصوص تخصیص نخست

 ]شیر و خورشید[

 انتشارات و تبلیغاتکل اداره

 ۳۵۵۷/۴۸۶9، شماره: ۱۰/۱۳۲۱ماه /۸به تاریخ: 

 وزیرجناب آقای نخست

راجع به آقای محمدتقی قمی، استاد  ۱۳۲۱آذرماه  ۵ک، مورخ ۴۱۰۷/۳۳۲۱در تعقیب نامة شمارة 

پیشین دانشگاه الازهر، که زحمت فراوانی برای شناسانیدن کشور ایران و امور تبلیغاتی کشیده و از 

بدین  ۱۳۲۱آذرماه  ۳ر حیث شایستگی معاونت این اداره را داشته و با تصویب آن مقام هم از ه

سمت منصوب شده است. چون تاکنون اقدامی از بابت حقوق ایشان نشده، بنابراین پیشنهاد و 



 ۱۵     اسناد

نماید تا بهتر تشویق و استدعای تصویب مبلغ چهارهزار ریال را به طور ماهیانه دربارة ایشان می

 گرم به کار شوند. دل

 الدین غفاری ]امضا[کل انتشارات و تبلیغات، امیرسهامرئیس اداره

 ۸/۱۰/۲۱]حاشیة پایین، اول:[ با سابقه به عرض برسد. 

 ]حاشیة پایین، دوم:[ بایگانی.

 ]مهر:[ ورود به دفتر ریاست وزرا

 9/۱۰/۲۱، به تاریخ: ۲۸۸۶۸نمره: 

 1/3 سند شمارة

 [۱۳]۲۲شهریور /۲۳]تاریخ:[ 

 وزیرمقام محترم جناب آقای نخست

با تقدیم ادب و احترام، خاطر مبارک را مصدّع و عنایت خاص عالی را خواستار است. شاید به 

استحضار عالی رسیده است که بنده قبل از تصدی شغل تبلیغاتی چندین سال را در طی مسافرت 

و عنوان دانشگاهی به دست آورده.  خارجی خود در مصر گذرانده و در دانشگاه آنجا سمِتَ تدریس

خوشبختانه در این مسافرت از نظر نشر ادبیات ایران و خدماتی دیگر نسبت به کشور خود 

نظر از اطلاعات فرهنگستان و وزارت فرهنگ، شخص نصیب گردید که قطعهایی موفقیت

دست آمد،  حضرت همایونی به مناسبت مسافرت به آن کشور گواه بزرگی هستند. آنچه بهاعلی

درسایة خلوص عقیدت و داشتن یک هدف و مقصد انجام گرفت که بالأخره همان نظر موقعی که 

عنوان مرخصی از آن دانشگاه به تهرانم کشاند، ناچارم وضعیت خانوادگی و کارهای شخصی به

ندد و داشت که به این پست تبلیغاتی تن درداده شاید بتواند آنچه در فکر داشته، تا حدی به کار ب

به شهادت خدا نظری جز این در قبول این کار نبود. متأسفانه موانع بسیار بود و موفقیتی به دست 

کند، بدون آلایش و تظاهر شخصی و نظر خاص نیامد. فقط کاری که توانست، آن بود که آنچه می

تبلیغات  ای برای یکباشد و اطلاعاتی هم برای خود به دست آورد که شاید خود زمینه و مطالبه

ام. با احساس کوچکترین عدم تمایل خود را حقیقی شود، ولی بدین پست دلی گرم نداشته بوده

برکنار دانسته و نه تنها به کوچکترین تشبثّ متشبثّ نیست، بلکه صلاح خود را جز آنچه شده، 

ت با رساند، موضوعی است که یقین دارم موافقداند و موضوعی را هم که فعلاً به عرض مینمی

عنوان مرخصی به تهران آمده و غیر از آن مورد تردید آن مقام نخواهد شد: از دانشگاه مصر به
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سمِتَ دانشگاهی که بدان وسیله به نشر ادبیات ایران در یک کشور موفق شد، نمایندگی 

شود، دارد و برای حفظ حقوق فرهنگی ایران المعارف بزرگ اسلامی را که در مصر چاپ میدایره

المعارف المعارف در ذکر اسامی رجال و آثار ایران سهم به موجبی در آن دایرهایرانیان در آن دایرهو 

خرجی که از تبلیغات برای مسافرتم پیشنهاد شده، با مخارج این مبلغ ناچیز است، ولی دارم. کمک

نهاد متجاوز شدن با حقوق شخصی از دانشگاه و قناعت کاری انجام توانیم داد. از این پیشضمیمه

اند. اید، ولی تصویب کتبی آن را ابلاغ نفرمودهکه شفاهاً موافقت فرمودهگذرد و با ایناز یک ماه می

تقاضای بذل عنایت را تجدید و با اجازة عالی احترامات فائقه پایان  ،نظر به مصالح نه رضایت بنده

 دهد.می

 ]امضا: محمدتقی قمی[

 د.]حاشیة راست، اول:[ به عرض برس

]حاشیة راست، دوم:[ آقای خواجه نوری، رئیس ادارة تبلیغات، مبلغی برای مساعدت به آقای قمی 

 در بودجة ادارة تبلیغات وجود دارد یا نه؟ ]امضا: علی سهیلی[

 ۱۴/۷]حاشیة بالا، اول:[ آقای نصر، آیا محل داریم؟ ]امضا: ناخوانا[ 

هزار تومان از بودجة رئیس کل، و حذف سی و سه]حاشیة بالا، دوم:[ بنا به دستور آقای خاوری، 

مرداد حذف شده است. ]امضا:  ۷[ از تاریخ ۱]۳۲۲این اداره، محل حقوق آقای قمی در بودجة سال 

 ناخوانا[

 ۱۴/۷]حاشیة بالا، سوم:[ به همین مضمون گزارش تهیه کنید. ]امضا: ناخوانا[ 

 2/3 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 و تبلیغاتکل انتشارات اداره

 برگ ۱، پیوست: ۱۸۳/۱۷۵۸، شماره: ۷/۱۳۲۲ماه/۱۷به تاریخ: 

 وزیرجناب آقای نخست

دارد که در با کمال احترام، عین نامة آقای محمدتقی قمی را حضور مبارک مرجوع و معروض می

ت اواخر سال گذشته بنا به تصویبنامة هیأت وزیران، نامبرده با ماهی چهارهزار ریال به سمت معاون

فنی این اداره استخدام گردیدند. از مردادماه سال جاری بر اثر تقلیل بودجة ادارة تبلیغات، مبالغی از 

مخارج زاید کاسته شد و از جمله پست معاونت اداره و بودجة آن حذف شد و با تصویب آن مقام 
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ت این اداره محترم، آقای سپهری، رئیس ادارة رادیو، در ضمن انجام وظایف سابق، کارهای معاون

دهند. در هر صورت، متأسفانه محلی در بودجة این حده انجام میرا هم بدون دریافت حقوق علی

که از اعتبار خود دولت برای مأموریت اداره برای مساعدت به آقای قمی موجود نیست مگر این

 ایشان به مصر کمکی بشود. 

 نوری ]امضا[کل انتشارات و تبلیغات، ا]براهیم[ خواجه رئیس اداره

 ۱۸/۷/۲۲]حاشیة پایین:[ به عرض برسد. 

]حاشیة بالا، اول:[ آقای دکتر نخعی، آقای قمی را خواسته، تعطیلی را به ایشان اطلاع دهید. 

 توان کرد.متأسفانه اعتبار دولت هم تمام شده. درین باب فعلاً کاری نمی

 ]حاشیة بالا، دوم:[ بایگانی شود.

 است وزرا]مهر:[ ورود به دفتر ری

 ۱۵۱۶۸، شماره: ۱9/۷/۲۲به تاریخ: 

 3/3 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزارت فرهنگ، ادارة حسابداری

 ۷۰۱۱/۸۸۳۷[، شماره: ۱۳]۶/۳/۲۳تاریخ: 

 وزیرجناب آقای نخست

ای که آقای محمدتقی قمی به متضمن عریضه ۲۷/۱/۱۳۲۳، به تاریخ ۱۰9۰در پاسخ مرقومة 

راجع به تقاضای تهیة وسایل مسافرت خود به مصر تقدیم داشته است، پیشگاه علیاحضرت ملکه 

رساند: آقای قمی در چند سال پیش مدتی در مصر اقامت داشته و در به استحضار خاطر محترم می

آن موقع وجود ایشان در آنجا برای مناسبات فرهنگی بین دو کشور ایران و مصر مفید و مؤثر بوده 

توسعة روابط فرهنگی بین دو کشور رفتن ایشان به آنجا کاملاً بموقع و  است و با نیاز به بسط و

هزار [ خود ماهی سه۱]۳۲۱سودمند خواهد بود و برای همین منظور وزارت فرهنگ در بودجة سال 

ریال اعتبار منظور کرده بود، ولی چون در آن سال مسافرت آقای قمی صورت نگرفت، از این اعتبار 

سال بعد و سال جاری هم در بودجه منظور نگردیده. فعلاً تقاضای آقای قمی استفاده نشده و در 

[ازهر به مصر اعزام و ـاین است که برای مطالعات فرهنگی و تدریس ادبیات ایران در دانشگاه ]ال

هزار ریال به ارز به انضمام هزینة مسافرت از تهران تا قاهره از طرف دولت به ایشان ماهی شش
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رساند که هرگاه اساس این تقاضا مورد موافقت قرار گیرد، لذا مراتب را به عرض می پرداخته شود.

چون در بودجة وزارت فرهنگ محلی موجود نیست، مستدعی است مقرر فرمایند تصویبنامة آن از 

 اعتبار دولت صادر گردد. 

 کفیل وزارت فرهنگ ]امضا: علی ریاضی[

 ]حاشیة بالا، اول:[ به عرض برسد.

 ۸/۳بالا، دوم:[ پیشینه.  ]حاشیة

 ۲۲/۳/۲۳]حاشیة راست، اول:[ آقای فخرایی. 

]حاشیة راست، دوم:[ به وزارت فرهنگ نوشته شود موافقت حاصل است. در تأمین اعتبار با دارایی 

 ای[مذاکره شده و اقدام نمایند. ]امضا: محمد ساعد مراغه

 4/3 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 

 گوزارت فرهن

دارد: با استحضاری که جناب ، اشعار می۲۴، مورخ اول مرداد ۲۷9۰/۱۲99۱عطف به نامة شمارة 

آقای وزیر فرهنگ از وضع اعتبار دولت دارند، این موافقت میسر نیست. البته وقتی وسایل فراهم 

ی وزارت دربار شاهنشاه ۱۶/۵/۲۴، ۲۰۱۲شود، تجدیدنظر خواهد شد. و ضمناً رونوشت نامة شمارة 

آقای محمدتقی قمی، معاون سابق ادارة تبلیغات، برای مزید  ۳۰/۲/۲۴و رونوشت عریضة مورخ 

 شود.اطلاع به پیوست فرستاده می

 وزیرنخست

هایی هم ]حاشیة پایین:[ آقای نصر، پس از گذشتن لایحة دو دوازدهم مرداد شهریور که تبصره

ره... دارد، یادآوری فرمایید. پس از تصویب راجع به هزینة هیأت اعزامی و سفر است و دو سه کنگ

 ۶/۲۴این لایحه ممکن است از محل اعتبار دولت مساعدت شود. ]امضا: محسن صدر[ 
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 5/3 سند شمارة

 ]تاج[

 دربار شاهنشاهی

 ۲۰۱۲، شماره: ۱۶/۵/۱۳۲۴تاریخ: 

 وزیرجناب آقای نخست

عریضه]ای[ از شرح خدماتی که  آقای محمدتقی قمی، معاون سابق ادارة تبلیغات، در سال گذشته

اند، به پیشگاه مبارک در کشور مصر دایر به شناساندن اوضاع و احوال فرهنگی ایران انجام داده

آوردن موجبات حرکت و بازگشت خود را به مصر نموده بودند. عین تقدیم و ضمناً استدعای فراهم

ور استحضار و اتخاذ تصمیم به منظ ۲۲/۱/۱۳۲۳، مورخ ۴۸عریضة ایشان ضمیمة نامة شمارة 

وزیر وقت فرستاده شده. اینک نامبرده مجدداً عریضة مقتضی نسبت به مسئول مشارٌالیه برای نخست

عالی دیگری به پیشگاه مبارک ملوکانه معروض داشته است که با ارسال رونوشت آن توجه جناب

که میسر و مصلحت باشد، را به سوابق موضوع جلب و خواهشمند است مقرر فرمایید اقدامی را 

 نسبت به تقاضای نامبرده معمول و نتیجه را به دربار شاهنشاهی اعلام دارند.

 از طرف وزیر دربار شاهنشاهی ]امضا: ناخوانا[

 ]حاشیة بالا:[ به عرض برسد. 

]حاشیة پایین:[ آقای دکتر فاطمی، در نامه که درین موضوع از وزارت فرهنگ نوشته ]شده[ بود، 

 ۲۳/۵د. ]امضا: محسن صدر[ وداده شد. از این قرار جواب وزارت دربار شاهنشاهی صادر ش دستوری

 ۵/۲۴د. ]حاشیة راست:[ آقای قلمزن، سابقه را ملاحظه و جواب دربار شاهنشاهی را تهیه فرمایی

 6/3 سند شمارة

 ]تاج[ 

 دربار شاهنشاهی

 [۱۳]۳۰/۲/۲۴رونوشت عریضة آقای محمدتقی ]قمی[، مورخه: 

 حضرت همایون شاهنشاهیشگاه مبارک اعلیپی

رساند: شاید قطع نظر عرض میبا تقدیم نهایت توقیر و احترامات فائقه به پیشگاه ملوکانه، به شرف

افتد، ادب اقتضا داشته است جریان امری را که موجب اراده از علاقه به موضوعی که معروض می

ر ازین به عرض مبارک رسانده باشد تا علاوه بر حضرت همایونی جریان یافته، زودتو اوامر اعلی
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حل استحضار خاطر شاهانه، از مختصر موضوعی که در پیشگاه مبارک سابقه داشته است، در راه

یکی از مشکلات عمومی و اجتماعی که عبارت از عدم علاقة بعضی از مجریان و کندی زایدالوصف 

ماه سال حضرت همایونی در فروردین. اعلیجویی شده باشدجریان است، از پیشگاه مبارک چاره

وزیری وقت اِصدار امر فرمودند که وسایل مراجعت و مسافرت این بنده را ( به نخست۲۳گذشته )

به مصر فراهم دارند. و این توجه ملوکانه از نظر مراتبی بود که به عرض رسیده و سوابق آن در 

داشت و را در نزدیکی فرهنگ دو کشور تأیید میام بایگانی وزارت دربار موجود و خدمات صادقانه

های بارزی که داشت از قبیل ایجاد پست ادبیات ایران در دانشگاه الازهر و چند سال تدریس نمونه

المعارف اسلامی برای نشر در این دانشگاه، موفقیت به دریافت نمایندگی و اختیارات از هیأت دایره

بزرگترین هاتف اسلامی است و نشر رسالات و نشریات در اطراف فرهنگ ایرانی در آن نشریه که 

ادبیات و رجال دانش ایران که علاوه بر اطلاع وزارت خارجه و فرهنگ، کمتر کسی درین کشور 

که در اثر گرانی مصر و عدم مساعدت که همین وزارت فرهنگ پس از آناطلاع است. چناناز آن بی

عنوان مرخصی از دانشگاه به تهران ق دانشگاهی به مخارج بهمالی این دولت و عدم تکافوی حقو

خرج متنابعی در بودجة آن سال خود منظور داشت. منتها متأسفانه وقتی بودجة آن سال آمدم، کمک

به تصویب مجلس رسید که سال پایان یافته و برای سال بعد هم دیگر قابل پرداخت نبود. در سال 

صورت دیگری داشت، این رقم کوچک را در بودجه منظور نداشتند.  الاسف وزارتخانهبعد هم که مع

وزیری وقت ابلاغ نخست]به[ این بود که جریان به عرض ملوکانه رسیده و در نتیجة توجه شاهانه، 

گردید و توجه ملوکانه هم بر اثر توجه به خدماتم در راه کشور و فرهنگ بود و بس. از اینجا است 

گونه موضوع که احتیاج به سرعت داشت، با چه نحو یک سال وقت که اینکه باید به عرض رساند 

را گذرانده، موضوع در هیأت وزیران مطرح و بالأخره تصویب شد که از محل اعتبار دولت این 

مسافرت تأمین گردد. نظر وزارت فرهنگ برای میزان کمک خواسته شد. چند ماه جواب این نامه 

شد، ماند تا به بهای علاقه و عجیب و غریبی اداره میبا کفیل بی در آن وزارتخانه که متأسفانه

هزار ریال نظر دادند. از اینجا یک جریانی بین وزارت دارایی )دکتر میلسپو( و وزارت فرهنگ پنج

ایجاد شد که وزارت دارایی نظر داشت این مبلغ در بودجة فرهنگ گذاشته شود و فرهنگ نظر 

لت پرداخت گردد. خلاصه، یک سال گذشت و جز ردّ و بدل دو نامه داشت که از محل اعتبار دو

بین دو وزارتخانه و هر یک به فاصلة چند ماه اثری گذاشته نشد. بنده در تهران ماندم و وزارت 

فرهنگ هم برای اواخر سال جوابی فرستاد که به پیوست برای تأیید عرایضم از نظر مبارک خواهد 

که عرض گزارشات و توضیحات لازمی در نظر مبارک محتاج و چنانگذراند. اینک مراتب معروض 



 ۲۱     اسناد

به عرض باشد، اجازه خواهند فرمود که تشرف حاصل و به عرض برساند شاید بتواند با تأییدات 

حضرت جوانبخت خداوند سهم لایقی را در راه فرهنگ دو کشور و کشورهای اسلامی در عهد اعلی

 ور یابد.به عهده گیرد تا اوامر مطاع چه صد

 محمدتقی قمی

 رونوشت برابر اصل است. ]امضا: ناخوانا[

 7/3 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیردفتر نخست

 [۱۳]۲۰/۶/۲۴تاریخ نوشتن: 

 وزارت دربار شاهنشاهی

 ،متضمن رونوشت عریضة تقدیمی آقای محمدتقی قمی ۱۶/۵/۲۴، ۲۰۱۲عطف به نامة شمارة 

پیشنهاد نمود که از  ،دارد: وزارت فرهنگ طی گزارش جریان امراشعار می ،معاون ادارة تبلیغات

ت هزینة سفر ایشان از تهران به قاهره تأمین گردد. با وضعیت اعتبار دولت، موافقت دول محل اعتبار

عمل هدر این باب تجدیدنظر بل فراهم گردد، یبا این پیشنهاد میسر نشد. بنابراین وقتی که وسا

 خواهد آمد.

 وزیرنخست

 [ محمد پیرنهاد :نویسامضای پیش]

 8/3 سند شمارة

 اسدالله یمین اسفندیاری

 ۳۵۱۲[، نمره: ۱۳]۱۱/۶/۲۴]تاریخ:[ 

 وزیرجناب آقای صدر، نخست

باشند و پیشینة بسیار خوبی هم در دانشگاه آقای محمدتقی قمی که از فضلا و دانشمندان می

عالی مرقوم داشتند که دستور فرمایند فرهنگ شرحی به جنابالازهر قاهره دارند، از قرار، وزارت 

اعتبار مکفی برای هزینة مسافرت و حقوق ایشان منظور دارند که به قاهره مسافرت نمایند. اینک 

به منظور فراگرفتن اطلاعات و از لحاظ تحکیم روابط فرهنگی کشور ایران با کشور مصر، تمنا دارد 
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جانب را نیز مستحضر فرمایند، موجب مزید ت فرموده، از نتیجه اینقفبا پیشنهاد وزارت فرهنگ موا

 امتنان است.

 یمین اسفندیاری ]امضا[  

]حاشیة پایین، اول:[ آقای صدیقی، این امر سابقه دارد. در همین چندروزه اقدام شده، مراجعه 

 ۲۱/۶/۲۴فرمایند. 

 ۲۵/۶/۲۴]حاشیة پایین، دوم:[ سابقه. 

 ریاست وزرا ]مهر:[ ورود به دفتر

 ۲۱/۶/۲۴، به تاریخ: 9۸9۷نمره: 

 9/3 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 

 وزارت دارایی

وزارت فرهنگ  ۲۷9۰/۱۲99۱بنا به پیشنهاد شمارة  ۱۳۲۴مهرماه  1هیأت وزیران در جلسة ...

ه به آقای هزار ریال به ارز به انضمام هزینة مسافرت از تهران تا قاهرتصویب نمودند که ماهی شش

روند، از محمدتقی قمی که برای مطالعات فرهنگی و تدریس ادبیات ایران در دانشگاه الازهر می

 دولت تأدیه شود.  ۱۳۲۴موقع حرکت به مصر از محل اعتبارات 

هیأت وزیران مطرح و مقرر شد که در بودجة سال  ۱۳۲۴ماه ]حاشیة پایین:[ در جلسة دهم دی

 ۱۰/۱۰/۱۳۲۴بینی شود. ]امضا: محسن صدر[ لازم پیش وزارت فرهنگ اعتبار ۱۳۲۴

  

                                                           
 . در اصل چنین است.۱
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 10/3 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 نویس است.، پیش۸۵9۸، شماره: ۱9/۱۰/۱۳۲۴به تاریخ: 

 وزارت فرهنگ

عنوان حقوق و هزینة هزار ریال بهوط به پرداخت ماهیانه ششمرب ۳۷9۰/۱۲99۱پیشنهاد شمارة 

مطرح  هیئت وزیران ۱۳۲۴ماه دولت به آقای محمدتقی قمی در جلسة دهم دیسفر از محل اعتبار 

 بینی شود.وزارت فرهنگ اعتبار لازم پیش ۱۳۲۵و مقرر گردید که در بودجة سال 

 وزیرنخست

 ۱۵/۱۰/۲۴د. وشجدید ت ]حاشیة پایین، اول:[

 ۲۲/۱۰/۲۴شد. جدید ت ]حاشیة پایین، دوم:[

 ۳۰/۱۰/۲۴ ارسال شد. ]حاشیة پایین، سوم:[

 11/3 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ۱۲۶۱/۷۰۴، شماره: ۱۵/۱/۱۳۲۵به تاریخ: 

 وزارت فرهنگ

وزارت فرهنگ  ۲۷9۰/۱۲99۱بنا به پیشنهاد شمارة  ۲۷/۱۲/۲۴هیأت وزیران در جلسة مورخة 

قاهره به هزار ریال به ارز به انضمام هزینة مسافرت از تهران به تصویب نمودند که ماهی شش

روند، آقای محمدتقی قمی که دارای مطالعات فرهنگی و تدریس ادبیات ایران در دانشگاه الازهر می

 دولت تأدیه شود. ۱۳۲۵از موقع حرکت به مصر از محل اعتبارات سال 

 [ناخواناوزیر ]امضا: از طرف نخست
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 12/3 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزارت دارایی

 ۶9۸9۰/۲، شماره: ۲/۱۲/۱۳۲۵به تاریخ: 

 وزیرجناب اشرف آقای نخست

هزار ریال به مقرر گردید ماهی شش ۱۵/۱/۱۳۲۵، به تاریخ ۱۳۳۵/۱۲برطبق تصویبنامة شمارة 

انضمام هزینة مسافرت از تهران به قاهره به آقای محمدتقی قمی که برای مطالعات فرهنگی و 

دولت  ۱۳۲۵رود، از موقع حرکت به مصر به ارز از اعتبار تدریس ادبیات ایران در دانشگاه الازهر می

وزیری حوالة مبلغ پرداخت شود. به موجب تصویبنامة نامبرده، درخواست ادارة حسابداری نخست

دینار عراقی بابت هزینة سفر آقای قمی از تهران به مصر پرداخت و نسبت به  ۴۶ریال و  ۱۳99

دولت  ۱۳۲۵ریال از اعتبار  ۶۰۰۰پنجم تیر الی حال ماهی ماهه از تاریخ حقوق مشارٌالیه هم همه

شود مأموریت باشد و اینک معلوم میرفت مأموریت مزبور موقت میشود و تصور میحواله می

مشارٌالیه موقتی نبوده و تا آخر سال تحصیلی در مأموریت مزبور خواهند بود و چون پرداخت حقوق 

وزارت فرهنگ حقوق  ،فرمایندندارد، لهذا چنانچه اجازه می مأموریت ثابت از اعتبار دولت موقعیت

 مشارٌالیه در بودجة آن وزارت تأمین و پرداخت نمایند. 

 از طرف وزیر دارایی ]امضا: ناخوانا[

وزیر بگذرد، چنانچه اجازه فرمایند، ]حاشیة راست، اول:[ از نظر مبارک حضرت اشرف آقای نخست

 ه شود. ]امضا: ناخوانا[شرح لازم به وزارت فرهنگ نوشت

]حاشیة پایین، دوم:[ به عرض رسید. فرمودند مخارج و حقوق این شخص بالأخره باید پرداخت 

کننده دولت است. از بودجة وزارت فرهنگ یا وزارت دارایی اثری در اصل موضوع شود و پرداخت

 ]امضا: ناخوانا[ ندارد. وزارت دارایی اقدام و حقوق مشارٌالیه را کماکان پرداخت نمایند.

 پی برسانید. ]امضا: ناخوانا[ ]حاشیة راست، سوم:[ به عرض جناب آقای ]عزیزالله[ نیک

 [۱۳۲]۱۰/۱۲/۵]حاشیة پایین:[ ادارة حسابداری. 

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۵/۱۲/۲۵، تاریخ: ۴۵۳۶۶شماره: 
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 13/3سند شمارة 

 ]شیر و خورشید[

 وزارت دارایی

 9۳۴/۱، شماره: ۳۱/۱/۱۳۲۶تاریخ: 

 وزارت فرهنگ

هیأت وزیران مقرر گردید  ۱۵/۱/۱۳۲۵، به تاریخ ۱۳۳۵/۱۲در سال گذشته طبق تصویبنامة شمارة 

هزار ریال به ارز و هزینة مسافرت از تهران به قاهره به آقای محمدتقی قمی که که ماهی شش

گردد، از اعتبار الازهر به مصر اعزام میبرای مطالعات فرهنگی و تدریس ادبیات ایران در دانشگاه 

نویسد، چون وزیری میدولت اقدام گردید. اینک به طوری که ادارة حسابداری نخست ۱۳۲۵

السنه هم بایستی در مأموریت مزبور باقی باشد، لذا پرداخت مأموریت نامبرده ادامه دارد و در هذه

قانون بودجة  ۵۰نامه و تبصرة مادة لاف آیینحقوق مشارٌالیه بیش از شش ماه از اعتبار دولت برخ

باشد. بنابراین خواهشمند است دستور فرمایید حقوق نامبرده را ضمن کل کشور می ۱۳۲۲سال 

 وزارت فرهنگ پادار و تأمین فرموده و از نتیجه این وزارت را مستحضر فرمایند.  ۱۳۲۶بودجة سال 

 وزیر دارایی

 شود.وزیری فرستاده میبه دفتر نخست 9/۱/۱۳۲۵تاریخ ، به ۴۵۲۶۶شمارة  رونوشت در جواب نامة

 از طرف وزیر دارایی ]مهرِ امضا: ناخوانا[ 

 [۱۳۲]۳/۲/۶]حاشیة پایین، اول:[ پیشینه. 

 [۱۳۲]۸/۲/۶]حاشیة پایین، دوم:[ ادارة حسابداری. 

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۲/۲/۱۳۲۶، تاریخ: ۲۴۰۸شماره: 

 14/3 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ۲۴۰۸، شماره: ۱۴/۲/۱۳۲۶به تاریخ: 

جدداً تصویب ، م۲۷۵/۷۰۴پیرو تصویبنامة شمارة  ۱۳۲۶اردیبهشت  ۱۲هیأت وزیران در جلسة 

هزار ریال به ارز به آقای محمدتقی قمی که برای مطالعات فرهنگی و نمودند که ماهانه شش
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دولت  ۱۳۲۶السنه از محل اعتبارات از اول هذه ،اندالازهر رفتهتدریس ادبیات ایران در دانشگاه 

خود منظور نموده و پس از  ۱۳۲۶ف است مبلغ مزبور را در بودجة تأدیه شود. وزارت فرهنگ مکلّ

 تصویب به حساب اعتبارات دولت واریز نماید. 

 وزیر است. تصویبنامه در دفتر نخست

 [پینیکعزیزالله وزیر ]امضا: از طرف نخست

 15/3 سند شمارة

 الله الرحمن الرحیمبسم

 ۵۸9۸۴دارالتقریب بین المذاهب الاسلامیه، تلیفون: 

 ۳۷۸، رقم القید: ۳۰/۱/۱9۴۸۱ -۱9/۳/۱۳۶۷]تاریخ:[ 

 وزیر معظمجناب آقای حکیمی، نخست

ی از ارساند: به طوری که چندی قبل در ضمن نامهبا تقدیم احترامات فائقه به استحضار عالی می

هزینة دارالتقریب بین المذاهب الاسلامیه دفتر مخصوص شاهنشاهی اشعار داشته بودند، برای کمک

هزار ریال در هیأت دولت به تصویب رسیده که از اعتبار دولت به ارز پرداخت ماهیانه مبلغ شش

ویبنامة ای همین معنی را رئیس محترم دولت سابق متذکر و به تصشود و نیز اخیراً در طی نامه

کند. در صورتی که تا این هزینة ماهیانه دارالتقریب اشاره میهیأت وزیران دایر به پرداخت کمک

ای دریافت نداشته است و همواره تاریخ چنین مبلغی به دارالتقریب نرسیده و هنوز دارالتقریب ماهیانه

باشد که هرچندی یک  ها پیش به او رسیدهالاقل این سهمیه از مدتانتظار داشته است که علی

کنم تشابهی که از حیث مبلغ بین بار مبالغی بدهی بابت این سهمیه تولید نشود. تصور می

هزار ریال و از اعتبار دولت )به پیشنهاد جانب است، زیرا آن هم مبلغ ششهزینة شخصی اینکمک

ه متصدیان تهیة ها قبل از تأسیس دارالتقریب( پرداخت شده، موجب اشتباوزارت فرهنگ از مدت

هزینة دارالتقریب همان است. در حالی اند مقصود از این کمکتصویبنامه شده باشد که تصور کرده

که دارالتقریب یک مؤسسة جهانی اسلامی و مستقلی است و دارای اعضایی از تمامی فِرَق و 

جال اسلامی باشد که یک نفر آنها محمدتقی قمی است. منتها حُسن نظر آن رمذاهب اسلامی می

اند که امیدوار کشورهای مختلف شامل این فرد شیعی و ایرانی شده و او را به دبیرکلی برگزیده

ای که در است در این راه آنچه را در قوّه دارد، از خدمتگزاری به دین و ملت خود در حدود وظیفه

                                                           
 .۱۳۲۶ماه . برابر با نهم بهمن۱
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دارد که بر اثر نرسیدن این سازمان دینی دارد، غفلت نکند. در پایان خاطر مبارک را معطوف می

پوند مقروض  ۲۵۰که مجدداً فعلاً بودن مخارج هرچند یک بار بدهی تولید چنانمقرری و ثابتکمک

 شود. می ۳۰۰و در اول فوریه 

 با تجدید احترام 

]افزوده به متن اصلی:[ نهایت از این فرصت خوشوقتم که مراتب ارادت و خلوص شخصی خود را 

 ]امضا: محمدتقی قمی[   حضورتان تقدیم دارد.

 پاشا.حشمت ،ش ۱9القاهره. الزمالک 

 16/3سند شمارة 

 یادداشت

 ورقة کپی

از آن نظر که موقعی تصور نشود و این اشتباه پیش نیاید که فکر کنند شاید مستمری مرتبی از 

نوشته که در چند کاغذ از تهران رسیده است، خصوص آنتهران برای دارالتقریب به وسیلة بنده می

بودند، مقتضی بود که برای سابقه در پروندة دارالتقریب به طور رسمی از دارالتقریب این شرح را 

صادر و اسناد کنم که رونوشت آن برای آتیه و رفع سوءتفاهم در پروندة اینجا بماند. حال تا نظر 

، این نامه حضور شاءالله تعالی به جایی رسیده استاید و انمبارک چه باشد. اگر اقدام فرموده

خودتان بماند و چنانچه نظر مبارک این شد که این نامه هم تأثیری خواهد داشت، بدیهی است با 

لطف مخصوص و نظر خاصی که به دارالتقریب دارید، شخصاً با توضیحاتی به جناب آقای 

ست و فرمایید. ولی پس از فضل الهی، امیدم به اقدامات آن وجود مبارک اوزیر لطف مینخست

 این عریضه از نظر جریان دارالتقریب صادر شد و بس. 

 ]امضا: محمدتقی قمی[
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 17/3سند شمارة 

 ]تاج[

 دربار شاهنشاهی

 ۵۷۳۰، شماره: ۲/۱۲/۱۳۲۶تاریخ: 

 وزیرجناب آقای حکیمی، نخست

رساند: خدمات آقای به استحضار خاطر شریف می ۲۸/۱۱/۱۳۲۶، ۲۳۸۱۸با عطف به نامة شمارة 

قاهره بسیار خوب و جالب توجه است و به نظر مخلص، بودن ایشان در آنجا برای کشور  قمی در

باشد، زیرا در ممالک عربی خاصه در مصر از شیعه و عقاید نهایت مفید، بلکه لازم و ضروری میبی

 ها را صاحب عقاید فاسد و رفتار آنهاها اطلاعات صحیحی ندارند و اکثریت شیعیان و ایرانیایرانی

های علوم معقول و منقول پندارند. آقای قمی که مدتی در جامع الازهر بوده و از دیپلمهرا بدعت می

توان گفت این شخص باشند، جوانی است بسیار آراسته و فاضل و میمدرسة عالی سپهسالار می

پرستی همت گمارده است و برای شناساندن شیعه و رفع اختلاف بین مسلمین با یک حس وطن

قعاً هم بیانات او به قدری مؤثر واقع شده است که دول حجاز، یمن و سایر ممالک عربی نماینده وا

اند و موقعی که مخلص در عنوان دارالتقریب قمی تشکیل گردیده، اعزام نمودهای که بهبه اداره

عدتی قاهره بودم، اقدام شده بود که فقه شیعه هم در الازهر تدریس شود و مخلص معتقدم هر مسا

 نسبت به آقای قمی در این مورد بشود، خدمت به اسلام و ایرانیت است.

 وزیر دربار شاهنشاهی ]امضا: محمود جم[

 ۵/۱۲/۲۶]حاشیة پایین، اول:[ با سابقه به عرض برسانید. 

 رسد. ]حاشیة پایین، دوم:[ فوری است. با پیشینه به عرض می

 ۸/۱۲/۲۶ت شود. ]حاشیة پایین، سوم:[ به فوریت صادر و پرداخ

 ]مهر:[ ورود به دفتر ریاست وزرا

 ۴/۱۲/۱۳۲۶، به تاریخ: ۲۴۳۱۸شماره: 

  



 ۲9     اسناد

 18/3 سند شمارة

 ]تاج[
 دربار شاهنشاهی

 ۵۷/۱۵۵، شماره: ۱۴/۱/۱۳۲۷رونوشت گزارش جناب آقای دکتر غنی، مورخة 
 دفتر مخصوص شاهنشاهی

ای دینی و اسلامی به نام مؤسسهبه طوری که خاطر مبارک مستحضر است، یک سال و نیم است 

دارالتقریب بین المذاهب الاسلامیه در قاهره تأسیس شده است و با داشتن اعضایی که از مذاهب 

مختلف اسلامی که هریک دارای موقعیت برجسته و شخصیت مذهبی و نفوذ اجتماعی هستند )از 

ربی و هیأت وادی النیل العلیا پاشا از وزیران سابق و رئیس اتحاد عقبیل آقایان محمدعلی علویه

للدفاع عن فلسطین و سیدامین الحسینی، مفتی اعظم فلسطین، و شیخ عبدالمجید سلیم، مفتی 

محمود شلتوت، از مدرسین مهم الازهر، اعظم سابق مصر و رئیس فعلی دارالافتای الازهر، و شیخ

رهنگ یمن و نمایندة آن کشور پاشا از وزیران سابق مصر، و سیدعلی المؤید، وزیر فو حلمی عیسی

ای از شیوخ و رؤسای مذاهب مصر و اعضای جماعت کبار علمای الازهر که در جامعة عرب، و عده

ای از رجال و روحانیون سایر کشورهای اسلامی که اعضای در اینجا مشغول کار هستند و عده

سوءتفاهمات موجوده بین باشند و برنامة آن هیأت رفع باشند( مشغول کار میپیوستة جمعیت می

فِرَق اسلامی به همدیگر  ةمذاهب مختلف اسلامی مخصوصاً بین سنی و شیعه و معرفی غیرمغرضان

اضافه به شود و بهباشد و چون در اغلب اعضای این جمعیت روح ایمان به این فکر دیده میمی

مختلف جامعه وجاهت کامل علم و معرفت و تقوا و متانت اخلاقی اشتهار تام دارند و در طبقات 

های سیاسی و العاده مفید واقع شوند و چون از رنگدارند، امیدواری کامل هست که بتوانند فوق

هیاهو و جنجال احزاب برکنار است، فعلاً مقام اجتماعی پیدا نموده، اهمیت آن نیز روز به روز بیشتر 

فرزند مرحوم امام یحیی، پادشاه یمن،  الاسلام عبدالله،شود به حدی که اخیراً والاحضرت سیفمی

المسلمین مصر، جمعیت مزبور برای رفع اختلاف سوءتفاهم موجوده بین دولت یمن و جمعیت اخوان

ای برای آن کار اخیراً در دارالتقریب تشکیل گردید و قرار شد در این را به وساطت خواست و جلسه

طرف دیگر،  امور خارجه فرستاده شده است( از باب اقدام نمایند. )گزارش آن جداگانه به وزارت

هرگاه در نظر بگیریم که اقلیت شیعه مخصوصاً شیعیان ایرانی در میان اکثریت سنی کشورهای 

بودن اند که هنوز عدة زیادی از آنها در مسلماناسلامی تا چه اندازه گرفتار بدبینی و اتهامات شده

ن مؤسسه که رؤسای مذاهب مختلف سنی و امامی و توانیم به اهمیت ایشیعیان شک دارند، می

شوند، پی ببریم و به فواید آن در ایجاد زیدی در آن برای این منظور مقدس دور هم جمع می
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نزدیکی و همبستگی بین سنی و شیعه متوجه گردیم و به نفع و برکت آن امیدوار شویم و چنانچه 

هترین وسیله این است که این اظهارات از دهان بنا شود رفع اتهاماتی از شیعه و ایرانی بشود، ب

ها که مذهب )که اکثر این هیأت از آنها تشکیل شده است( و از این قبیل هیأتهای سنیعرب

های دولتی و تبلیغاتی دور است، شنیده شود. های مذهبی را دارد و از صورت هیأتجنبة جمعیت

توان که با اطمینان میباشند. حاصل آن که مردمان معروف صاحب تقوا و حُسن شهرتخاصه آن

ها حقاً فکر بسیار عالی بوده که به مرحلة عمل درآمده و در این گفت که فکر تأسیس این هیأت

مدت کوتاه تا این حد موفقیت حاصل کرده است. آقای محمدتقی قمی در این هیأت با سمت 

ی قمی )که شخصی متین و روشنفکر و دبیرکلی نفوذ کامل و اختیارات تامه دارند. همت و فکر آقا

باتجربه هستند و با روش متین و عاقلانه و معتدل خود اعضای جمعیت را مجذوب خود نموده و 

در بین طبقة علما و روحانیون مصری و عرب محبوبیت و موقعیت بسیار خوبی به دست آورده و 

علمای سنی وزن و احترام خاصی  ها و سایرروحانیت ایرانی و شیعه به وسیلة ایشان در بین ازهری

پیدا کرده است( در تأسیس این هیأت و مؤسسه سهم مهمی داشته است به حدی که پس از 

تأسیس دارالتقریب به پاس خدمات ایشان، اعضای جمعیت به اتفاق آراء دبیرکلی این مؤسسه را 

باشند و این خود کار میالعمر به ایشان سپردند و اکنون با کمک معاونینی در آنجا مشغول مادام

یک حُسن نظری است که نظیر آن دیده نشده و سابقه نداشته است که یک هیأت عرب و 

مذهب به یک نفر ایرانی و شیعه چنین حُسن نظری ابراز و چنین اختیاراتی تفویض نمایند. سنی

کاره نفوذ و همهفرمایند که وجود یک نفر شیعه و ایرانی آن هم یک نفر مؤثر و باالبته تصدیق می

بلکه لازم و ضروری است و حقاً  ،در این هیأت برای تمام شیعیان خصوصاً ایرانیان بسیار مفید

ترین اشخاصی است برای این کار و تا به حال به بهترین صورتی توان گفت که آقای قمی صالحمی

ولی تاکنون به طور  با کمال متانت و آرامی و حُسن نیت و فداکاری نقش خود را بازی کرده است،

گونه کمک مادی و معنوی بوده و که شایستة همهشایسته از ایشان قدردانی نشده است و حال آن

توان با این مؤسسة مفید هست. لذا خواهشمند است در این باب مطالعه فرمایند که به چه نحو می

در نظر بگیرند که کمک نمود و از هر محلی که ممکن است، اعتباری برای کمک به این مؤسسه 

هم در راه این منظور عالی تشریک مساعی نموده باشیم و هم با دادن سهم خود در مخارج ادارة 

این هیأت این بار را از دوش آقای قمی برداشته باشیم. متمنی است هرچه زودتر از نتیجة تصمیمی 

 فرمایند، این سفارت را مستحضر دارند.که در این باب اتخاذ می

 ر، دکتر قاسم غنیسفیرکبی



 ۳۱     اسناد

 19/3 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 کل کارگزینیوزارت فرهنگ، اداره

 ۳۲9۱/۱۳۱۷[، شماره: ۱۳]۲۵/۱/۲۷تاریخ: 

 هیأت وزیران

به طوری که استحضار دارند، از طرف وزارت فرهنگ به آقای محمدتقی قمی مأموریت داده شده 

ایران در دانشگاه الازهر به مصر عزیمت  که به منظور تکمیل مطالعات فرهنگی و تدریس ادبیات

هزار هیأت وزیران نیز مقرر گردید ماهیانه شش ۱۵/۱/۲۵، ۷۰۴نماید و طبق تصویبنامة شمارة 

به او پرداخت و همچنین به موجب تصویبنامة  ۲۵هزینه از اعتبار دولت در سال ریال به ارز کمک

ایشان در ضمن بودجة سال  ۱۳۲۶ل هزینة ساتصویب گردید که کمک ۱۵/۲/۲۶، ۲۴۰۸شمارة 

وزارت فرهنگ )جزء اضافات( منظور شده و پس از تصویب به حساب اعتبارات دولت واریز  ۱۳۲۶

نیز  ۱۳۲۷که نامبرده بتواند مطالعات خود را در مصر تکمیل نموده و در سال نماید. اینک برای این

زهر مصر بپردازد، طرح تصویبنامة ضمیمه در آن کشور مطالعه و تدریس ادبیات ایران در دانشگاه الا

دارد. متمنی است طرح مزبور را در هیأت وزیران تصویب را تهیه نموده، به ضمیمه تقدیم می

هزینة او تأخیر نشده و بتوانند وظایف محوّله به خود را انجام فرمایند تا از این راه در پرداخت کمک

 و مطالعات خود را تکمیل نماید. 

 اکبر سیاسی[]امضا: علی وزیر فرهنگ

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۲۶/۱/۲۷، تاریخ: ۱۶۱۸شماره: 
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 20/3سند شمارة 

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ۳۶۳/۱۶۱۸، شماره: ۱۷/۳/۱۳۲۷به تاریخ: 

بنا به پیشنهاد  ۱۵/۲/۱۳۲۶، ۲۴۰۸پیرو تصویبنامة شمارة  ۱۳۲۷خردادماه  ۱۵هیأت وزیران در جلسة 

آقای  ۱۳۲۶وزارت فرهنگ تصویب نمودند که حقوق اسفندماه  ۲۵/۱/۱۳۲۷، ۳۲9۱/۱۳۱۷شمارة 

محمدتقی قمی که برای تدریس ادبیات ایران در دانشگاه الازهر و مطالعات فرهنگی به کشور مصر 

که اقامت او در مصر هزار ریال به ارز پرداخته شده و از لحاظ اینعزیمت نموده، به قرار ماهی شش

با حقوق سابق که اعتبار آن  ۱۳۲۷ماه است، مدت مأموریت نامبرده از تاریخ اول فروردینضروری 

 ضمن بودجة وزارت فرهنگ منظور است، برای مدت یک سال دیگر تمدید شود. 

وزیر مشاور ]امضا: مصطفی عدل[ وزیر کشور ]امضا: احمد امیراحمدی[ وزیر امور خارجه ]امضا: 

اکبر سیاسی[ وزیر کشاورزی ]امضا: باقر ر فرهنگ ]امضا: علیموسی نوری اسفندیاری[ وزی

 شاهرودی[ وزیر پست و تلگراف و تلفن ]امضا: محمدعلی وارسته[ 

 4سند شمارة 

تصویبنامة هیأت وزیران در خصوص پرداخت هزینة پذیرایی از وزیر فرهنگ 

 افغانستان توسط فرهنگستان ایران

 ]شیر و خورشید[

 وزارت دارایی

 وزارت امور خارجه و طرح تصویبنامه ۱۶9، ضمیمه: نامة شمارة ۳۳9۷، شماره: ۳۱/۱/۱۳۲۸ تاریخ:

 وزیرجناب آقای نخست

وزارت امور خارجه متضمن طرح تصویبنامة  ۲۲/۱/۱۳۲۸، به تاریخ ۱۶9با تقدیم عین نامة شمارة 

پذیرایی آقای ( هزینة ۷۸۴۰۵۰هزار و هشتصد و چهل ریال و پنجاه دینار )پرداخت مبلغ هفت

الله خان، وزیر فرهنگ افغانستان، که به وسیلة فرهنگستان ایران در تهران به عمل آمده نجیب

دولت  ۱۳۲۸دارد: وزارت دارایی با پرداخت هزینة پذیرایی نامبرده از اعتبار سال است، معروض می

 رمایند. موافقت دارد. متمنی است طرح تصویبنامة ضمیمه را تصویب و امر به ابلاغ ف

 از طرف وزیر دارایی ]امضا: ناخوانا[



 ۳۳     اسناد

 ]مهر:[ ورود به دفتر ریاست وزرا

 ۱/۲/۲۸، به تاریخ: ۱۴۱۳شماره: 

 1/4 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 

 وزات دارایی

 ۲۲/۱/۲۸ت، مورخ /۱۶9بنا بر پیشنهاد شمارة  ۱۳۲۸ماه هیأت وزیران در جلسة سوم اردیبهشت

هزار و هشتصد و چهل ریال و پنجاه دینار هزینة پذیرایی فرهنگستان مبلغ هفت وزارت امور خارجه

الله خان، وزیر فرهنگ افغانستان، که هنگام اقامت ایشان در تهران طبق برنامة ایران از آقای نجیب

دولت پرداخت گردد. تصویبنامه  ۱۳۲۸تنظیمی وزارت امور خارجه به عمل آمده است، از محل اعتبار 

 وزیر است. فتر نخستدر د

 وزیر، دکتر فاطمیاز طرف نخست

 شود.وزیری فرستاده میرونوشت برای اطلاع ادارة حسابداری نخست

 وزیر، دکتر فاطمیاز طرف نخست

 5سند شمارة 

فرانسوی پیشنهاد وزارت فرهنگ به هیأت وزیران در خصوص عضویت رنه گروسه 

 در فرهنگستان ایران

 ]شیر و خورشید[

 کل تعلیمات عالیه و روابط فرهنگیفرهنگ، اداره وزارت

 ۶۷۴۷/۱۲۷۵۱[، شماره: ۱۳]۶/۶/۲9تاریخ: 

 هیأت وزیران

(، دانشمند معروف فرانسوی و عضو فرهنگستان فرانسه، Rene Grausetچون آقای رنه گروسه )

در سیصد و  اند،نظر به خدمات شایانی که در راه معرفی ادبیات و تاریخ و فرهنگ ایران انجام داده

اند، سی و چهارمین جلسة عمومی فرهنگستان ایران به عضویت وابستة آن فرهنگستان انتخاب شده
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هذا ضمن ایفاد یک نسخه از سوابق ممتد علمی ایشان که به زبان فرانسه تهیه شده، طرح علی

 شود. تصویبنامة مربوطه برای طرح در هیأت وزیران به پیوست تقدیم می

 الدین جزایری ]امضا[دکتر شمسوزیر فرهنگ، 

 ۷/۶/۲9، ۷/۲۸۴]ورود به دفتر:[ نمرة 

 1/5 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ۷/۲۸۴-۶۷۸، شماره: ۷/۶/۱۳۲9به تاریخ: 

 وزارت فرهنگ

وزارت فرهنگ،  ۶/۶/۲9، مورخة ۱۲۷۵۱نظر به پیشنهاد شمارة  ۶/۶/۲9هیأت وزیران در جلسة 

خدمات گرانبهایی که آقای رنه گروسه، دانشمند نامی فرانسوی و عضو تصویب نمودند که به پاس 

اند، به عضویت وابستة فرهنگستان فرانسه، در راه معرفی ادبیات و تاریخ و فرهنگ ایران انجام داده

 فرهنگستان ایران انتخاب و معرفی شوند.

 وزیر است.صویبنامه در دفتر نخستت

 وزیرنخست

 شود.فرستاده می رونوشت جهت اطلاع به...

 وزیرنخست

  



 ۳۵     اسناد

 6 سند شمارة

راف اد وزارت فرهنگ به هیأت وزیران در خصوص عضویت احمد حامد الصّپیشنه

 ؛ به انضمام تصویبنامة هیأت وزیران در این بارهعراقی در فرهنگستان ایران

 ]شیر و خورشید[

 کل تعلیمات عالیه و روابط فرهنگیوزارت فرهنگ، اداره

 ۱۳۵۸۲[، شماره: ۱۳]۱/9/۲9تاریخ: 

 هیأت وزیران

ای برای شناساندن که آقای احمد حامد الصرّاف، دانشمند عراقی، که خدمات برجستهنظر به این

تاریخ و ادبیات و فرهنگ ایران انجام داده و کتابی نیز در شرح زندگانی و رباعیات حکیم عمر خیام 

باشند، در سیصد و سی و فرهنگستان سوریه نیز می اند و بعلاوه عضوبه زبان عربی تألیف فرموده

هذا اند. علیپنجمین جلسة عمومی فرهنگستان ایران به عضویت وابستة فرهنگستان انتخاب شده

 شود.طرح تصویبنامة ضمیمه برای طرح در هیأت وزیران به پیوست تقدیم می

 الدین جزایری ]امضا[وزیر فرهنگ، دکتر شمس

 ۲/9/۲9، ۷/9۸۳رة ]ورود به دفتر:[ نم

 1/6 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 کل تعلیمات عالیه و روابط فرهنگیوزارت فرهنگ، اداره

 ۷/9۸۳[، شماره: ۱۳]۲/9/۲9تاریخ: 

 طرح تصویبنامه

وزارت فرهنگ،  ۱/9/۲9، مورخة ۱۳۵۸۲نظر به پیشنهاد شمارة  ۱/9/۲9هیأت وزیران در جلسة 

ای که آقای احمد حامد الصراف، دانشمند عراقی و عضو برجستهتصویب نمودند که به پاس خدمات 

اند، به عضویت فرهنگستان سوریه، در راه شناساندن تاریخ و ادبیات و فرهنگ ایران انجام داده

 وابستة فرهنگ ایران انتخاب و مفتخر شوند.

دوی، عبدالله الدین جزایری، ابراهیم مه]امضاکنندگان: جهانشاه صالح، امیرقاسم اشراقی، شمس

 هدایت، جعفر شریف امامی، محمدعلی بوذری و امیراسدالله علم[



 در عصر پهلوی... فرهنگ و سیاست    ۳۶

 7 سند شمارة

پیشنهاد وزارت فرهنگ به هیأت وزیران در خصوص عضویت اردل آربری 

 ؛ به انضمام سوابق علمی اوبریتانیایی در فرهنگستان ایران

 ]شیر و خورشید[

 فرهنگیکل تعلیمات عالیه و روابط وزارت فرهنگ، اداره

 ۱۳۵۷۸[، شماره: ۱۳]۱/9/۲9تاریخ: 

 هیأت محترم وزیران

 ۱9۴۴-۴۶های چون آقای پروفسور اردل آربری انگلیسی، عضو فرهنگستان بریتانیا، که از سال

ریج باستاد زبان فارسی در دانشگاه کم ۱9۴۷استاد زبان فارسی دانشگاه لندن بوده و از سال 

جلسة عمومی فرهنگستان به عضویت فرهنگستان ایران باشد، در سیصد و سی و پنجمین می

ای از سوابق مشارٌالیه، طرح تصویبنامة مربوط برای هذا ضمن ایفاد خلاصهاند. علیانتخاب شده

 دارد.تصویب هیأت وزیران به ضمیمه تقدیم می

 الدین جزایری ]امضا[از طرف وزیر فرهنگ، دکتر شمس

 ۲/9/۲9، ۷/۱۰۰۰]ورود به دفتر:[ نمرة 

 1/7 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزارت فرهنگ

 

 فرهنگستان ایران، دبیرخانه

 مختصری از شرح حال آقای پروفسور آربری و بعضی از تألیفات او

 ۱9۰۵متولد 

 ۱9۴۴-۴۶استاد زبان فارسی در دانشگاه لندن 

 ۱9۴۷ریج از باستاد زبان فارسی در دانشگاه کم

 ۱9۴9عضو فرهنگستان بریتانیا از 

 صورت بعضی از کتب و تألیفات او:

 ۱9۳۳ترجمة مجنون و لیلی شرقی به شعر انگلیسی در 



 ۳۷     اسناد

 ۱9۳۶فهرست کتب تصوف عربی و نسخ اخلاقی کتابخانة وزارت هندوستان در 

 ۱9۳۷ترجمة رباعیات باباطاهر به شعر انگلیسی در 

 ۱9۳۷فهرست کتب چاپی کتابخانة وزارت هندوستان در 

 ۱9۳9و ترجمه به شعر انگلیسی در نامة عراقی متن عشاق

 ۱9۴۳مقدمة تاریخ تصوف در 

 ۱9۴۴کتاب قرائت فارسی با لغات و حواشی در 

 ۱9۴۵ترجمة دو فصل اول گلستان سعدی به انگلیسی در 

 ۱9۴۷پنجاه غزل از حافظ با ترجمه به انگلیسی و مقدمه و حواشی در 

 ۱9۴۸جمة شعر ]به[ انگلیسی در منتخب از شعرای متصوف ایران تر ؛های سرخ جاویدانگل

 ۱9۴9ترجمة زبور عجم محمد اقبال به انگلیسی در 

 ۱9۴9الدین مولوی به انگلیسی در ترجمة رباعیات جلال

 ۱9۴9رباعیات عمر خیام چاپ نسخة خطی قرن هفتم با ترجمة تطبیقی در 

 ]امضا: ناخوانا[ 

 2/7 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزارت فرهنگ

 

 تصویبنامهطرح 

نظر به پیشنهاد شمارة...، مورخة... وزارت فرهنگ تصویب کردند که نظر  ۱هیأت وزیران در جلسة...

به خدماتی که آقای پروفسور آردل آربری، عضو فرهنگستان بریتانیا و استاد زبان فارسی در دانشگاه 

فرهنگستان ایران انتخاب و اند، به عضویت وابستة کمبریج، در راه معرفی ادبیات ایران انجام داده

 مفتخر شوند.

                                                           
 . در اصل چنین است.۱



 در عصر پهلوی... فرهنگ و سیاست    ۳۸

 8 سند شمارة

وزیری در خصوص تأمین اعتبار برای شرکت سعید مکاتبة وزارت فرهنگ با نخست

 المللی خاورشناسان در استانبولنفیسی در کنگرة بین

 ]شیر و خورشید[

 کل تعلیمات عالیه و روابط فرهنگیوزارت فرهنگ، اداره

 ۱۲9۶/۵۰۶۷ره: [، شما۱۳]۲۴/۲/۳۰تاریخ: 

 وزیرجناب آقای نخست

 ۸دهند، در سال جاری از اطلاع می ۵/۲/۳۰به قراری که آقای سعید نفیسی طی مشروحة مورخ 

المللی خاورشناسان در استانبول منعقد شهریور( بیست و دومین کنگرة بین ۲۳تا  ۱۶سپتامبر ) ۱۵تا 

اند که در کنگرة مزبور شرکت نمایند. آقای گردد و از ایشان نیز رسماً و مستقیماً دعوت کردهمی

که ترکیه اساساً در مسائل فرهنگی راجع به ایران سعید نفیسی ضمن اشاره به اهمیت کنگره و این

اند و دولت همواره از ها است افتخار نمایندگی ایران را در جلسات آن داشتهدعاوی دارند و سال

اکنون از ت، تقاضا دارند که وسیلة عزیمت ایشان از همتهیة لوازم و وسایل سفر دریغ نورزیده اس

طرف این وزارت تهیه و فراهم شود. چون نظر به وضع مالی کنونی انجام تقاضای آقای نفیسی 

برای وزارت فرهنگ غیرمقدور است، لذا ضمن تأیید تقاضای ایشان، متمنی است دستور فرمایند 

هزار ریال آن قابل تبدیل به ارز باشد، هزار ریال که دهنجمبلغی از اعتبار دولت را در حدود بیست و پ

برای تهیة وسایل مسافرت آقای سعید نفیسی که از هر حیث صلاحیت و شایستگی احراز نمایندگی 

 ایران را در کنگرة مزبور دارند، تخصیص داده و این وزارت را از نتیجه مستحضر سازند. 

 وزیر فرهنگ ]امضا: کریم سنجابی[

 ۲۵/۲/۳۰یة پایین، اول:[ ادارة امور. ]حاش

 [۲/۳۰]/۲۵]حاشیة پایین، دوم:[ به عرض رسید. 

 ]حاشیة پایین، سوم:[ پرداخت این مبلغ میسر نیست.

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۲۵/۲/۱۳۳۰، تاریخ: ۳۷9۶شماره: 
  



 ۳9     اسناد

 1/8 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ۳۷9۶عمومی: [، شمارة ۱۳]۲۸/۲/۳۰تاریخ ثبت: 

 وزارت فرهنگ

راجع به دعوتی که از آقای سعید نفیسی برای شرکت  ۲۴/۲/۳۰، ۱۷9۶/۵۰۶۷عطف به نامة شمارة 

المللی خاورشناسان منعقد در استانبول به عمل آمده است، اشعار در بیست و دومین کنگرة بین

مند است در صورت امکان، دارد: پرداخت مبلغ مورد تقاضا از اعتبار دولت مقدور نیست. خواهشمی

 از محل اعتبارات آن وزارتخانه اقدامی که مقتضی باشد، معمول دارند. 

 وزیرنخست

 ۲۶/۲/۳۰نویس: غلامرضا دبیران[ ]امضای پیش

 2/8 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 کل تعلیمات عالیه و روابط فرهنگیوزارت فرهنگ، اداره

 ۳۳۷۸/۵۴۷9[، شماره: ۱۳]۶/۳/۳۰تاریخ: 

 وزیرناب آقای نخستج

دارد: چون به قراری که طی مشروحة سابق به اشعار می ۲۸/۲/۳۰، ۳۷9۶عطف به مرقومة شمارة 

استحضار رسید، اعتبارات وزارت فرهنگ بسیار محدود و محلی برای پرداخت هزینة سفر آقای 

وف و تمنا دارد سعید نفیسی در اختیار ندارد، توجه آن جناب را به تقاضای آقای سعید نفیسی معط

مقرر فرمایند هزینة مسافرت ایشان را به میزانی که تقاضا شده، از محل اعتبارات دولت تأمین 

 نموده و نتیجه را به استحضار این وزارت برسانند.

 وزیر فرهنگ، دکتر کریم سنجابی ]امضا[

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۱۶/۳/۱۳۳۰، تاریخ: ۶۴۳۰شماره: 



 در عصر پهلوی... فرهنگ و سیاست    ۴۰

 3/8 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ۶۴۳۰[، شماره: ۱۳]۲۲/۳/۳۰تاریخ: 

 وزارت فرهنگ

راجع به پرداخت هزینة سفر آقای سعید نفیسی، اشعار  ۶/۳/۳۰، ۳۳۷۸/۵۴۷9عطف به نامة شمارة 

المللی خاورشناسان منعقد دارد: چنانچه شرکت ایشان را آن وزارت در بیست و دومین کنگرة بینمی

باشد، دانند، شایسته است از محل اعتباراتی که در اختیار وزارت فرهنگ میلازم میدر استانبول 

 هزینة مسافرت را تأمین فرمایند.

 وزیرنخست

 نویس است. ]امضا: غلامرضا دبیران[]حاشیة پایین:[ به جای پیش

 9 سند شمارة

مالی به هزار تومان کمک اکبر دهخدا به محمد مصدق دربارة اعطای دهنامة علی

 دولت

 ۱۳۳۰آذرماه  9]تاریخ:[ 

 قربانت شوم

خواست که آن کتاب را به ضمیمة این نامه به ای بود، دلم میچندهزار صفحه اگر دل یک کتاب

شما بفرستم تا معلوم شود همة صفحات آن مشحون از ذکر جمیل و تمجید و تجلیل بشردوستی 

شخص شخیص شما است. باور بفرمایید  حضرت شاه وپرستی و شجاعت و فداکاری اعلیو وطن

جَستم و برای هستید، بیش از ده بار از خواب می ۱دانستم شما در آیرپلانهایی را که میشب

پروری و حُسن الابد نمونة ملتدر تاریخ ایران این شاه و وزیر باید الیکردم. سلامت شما دعا می

های کتاب لغت برای شده. یک دوره از چاپحتماً خواهند بودشاءالله تعالی سیاست باشند و ان

هزار تومان هم برای تاریخ سلخ بهمن مبلغ دهتبریک ورود شما برای یادگار دوستانه تقدیم کردم و 

که از خریداران یوسف بشمار بیایم، برای مصارف ملی بلاعوض تقدیم داشتم. این برای این ۱۳۳۰

                                                           
 هواپیما.. ۱



 ۴۱     اسناد

که تا امروز شرفیاب نشده و وچکی آن شرمسارم. اینآخرین چیزی است که از مال دنیا دارم و از ک

 ام، علت، ناخوشی است.روی مبارک شما را نبوسیده

 اکبر دهخدا ]امضا[قربانت، علی

 1/9سند شمارة 

 [شیر و خورشید]

 وزیرخستن

 ، پیوست: یک برگ چک۱۳۱۳۶، شماره: ۱۳/9/۱۳۳۰تاریخ: 
 افاضاتهاکبر دهخدا دامت استاد دانشمند، جناب آقای علی

مند و از الطاف کامله متشکر بهرهارزانی داشت. از مضامین عالیة آن  نامة شریف عزّوصول

جانب در قسمتی از آمال ملی باشد، مرهون پشتیبانی شدم. اگر سرّی در موفقیت این

 عالی و قاطبة ملت بوده است. بینی افرادی مانند جنابحضرت شاه و محبت و خوشاعلی

ه حُسن درایت و شجاعت پادشاه مهربان مستلزم حُسن کفایت و شهامت کعلاوه بر آن

ها مخلوق افکار عمومی و مولود کارکنان دولت است، در ممالک دموکراسی نیک و بد دولت

ها است که در رأس آنها باز شخص شخیص شاه ملترفتار و کردار بزرگان و خردمندان 

 قرار دارند.

عالی متشکرم که در عین بحران منافع و فقدان جناب ضمناً از مراتب فتوت و رادمردی

 اید.با ارسال چک یکصدهزار ریال در کمک به آمال ملی پیشوا شدهمنابع مالی خود 

خواهم که آن را مسترد اما به مناسبت نزدیکی ایام انتشار اوراق بهادار قرضة ملی، اجازه می

فرمایید. قطع دارم که آثار این ایثار  کنم تا در موقع خود معادل آن از آن اوراق خریداری

 در پیشرفت منویات ملی بسیار خواهد بود.

 دکتر محمد مصدق

  صادر شد. به جای مینوت است. ]امضا: ناخوانا[ 13/9/1330]حاشیة پایین:[ 

  



 در عصر پهلوی... فرهنگ و سیاست    ۴۲

 10سند شمارة 

 وزیرریاست کل دفتر نخست بهحسین خطیبی  انتصاب

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ۱۰9۱۲، شماره: ۶/۴/۱۳۳۲تاریخ: 

 مجلس شورای ملیّ

وزیری سِمَتی چون در نظر است به آقای دکتر حسین خطیبی، رئیس ادارة روزنامة رسمی، در نخست

واگذار شود، خواهشمند است با حفظ سمِتَ رئیس ادارة روزنامة رسمی، به ایشان مأموریت دهند 

دار گردد و ضمناً چون ایشان در سمِتَ جدید حقوقی دریافت نخواهند که وظیفة جدید را عهده

داشت، از حقوق و مزایای ریاست ادارة روزنامة رسمی کماکان استفاده خواهند نمود و امور آن اداره 

را نیز تحت نظر خواهند داشت. لطفاً مراتب را هرچه زودتر اطلاع دهند تا ابلاغ مأموریت ایشان 

 صادر شود. 

 وزیرنخست

 ۶/۴/۳۲نویس است. ]حاشیة پایین:[ به جای پیش

 1/10 سند شمارة

 

 وزیرجناب آقای دکتر محمد مصدق، نخست

دادن به آقای دکتر حسین دایر به تقاضای مأموریت ۸/۴/۳۲، ۱۰9۱۲در پاسخ مرقومة شمارة 

وسیله موافقت بدین، وزیریخطیبی، رئیس ادارة روزنامة رسمی، برای احراز سمِتَ جدیدی در نخست

مجلس شورای ملی را اعلام داشته و ایشان را با حفظ سِمَت و حقوق و مزایای فعلی که از بودجة 

وزیری گذارده و کماکان مسئولیت مجلس شورای ملی دریافت خواهند داشت، موقتاً به اختیار نخست

 ادارة روزنامة رسمی را نیز به عهدة خواهند داشت. 

 ورای ملی ]امضا: محمد ذوالفقاری[ نایب رئیس مجلس ش

 ۷/۴/۳۲]حاشیة پایین:[ به عرض رسید. 



 ۴۳     اسناد

 2/10 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ۱۰9۲۶[، شمارة عمومی: ۱۳]۷/۴/۳۲تاریخ ثبت: 

 آقای دکتر حسین خطیبی، استاد دانشگاه

 شوید.وزیر منصوب میاز این تاریخ به سمت ریاست کل دفتر نخست

 وزیرنخست

وزیری فرستاده ونوشت برای اطلاع دانشگاه تهران/ مجلس شورای ملی/ حسابداری نخستر

 شود.می

 وزیر ]مهرِ امضا: محمد مصدق[نخست

 11 سند شمارة

 اری مجلسانتصاب حسین خطیبی به سرپرستی امور مالی و اد

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ۱۸۰۴۸، شماره: ۲۷/۵/۱۳۳۲تاریخ: 

 وزیرخطیبی، رئیس کل دفتر نخستآقای دکتر حسین 

به موجب این ابلاغ، سرپرستی امور مالی و اداری مجلس شورای ملی در دورة فترت به عهدة شما 

جانب وظایف محوّله را انجام نمایید. در طی این مدت شود که تحت نظر مستقیم اینواگذار می

اد. مقتضی است نهایت دقت را کلیة ادارات مجلس تحت نظر شما وظایف خود را انجام خواهند د

در وظایف محوّله بخصوص در کنترل امور مالی به کار برده، گزارش امور مجلس را مستقیماً به 

 جانب برسانید.اطلاع این

 وزیرنخست

 شود.رونوشت به وزارت دارایی ارسال می

 وزیرنخست

 شود.رونوشت به مجلس شورای ملی فرستاده می

 وزیرنخست
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 12 سند شمارة

وزیری در خصوص اعلام صحّت و سُقم گزارش نامة وزارت امورخارجه به نخست

 های سعید نفیسی در مسکوروزنامة پرچم از سخنرانی

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ۴/۳۵۳۵[، شمارة عمومی: ۱۳]۱9/۱۰/۳۳]تاریخ:[ 

 وزارت امور خارجه

د نفیسی درج شده که لازم است روزنامة پرچم خاورمیانه شرحی راجع به آقای سعی ۵۷در شمارة 

 صحّت و سقم آن معلوم شود. بنابراین خواهشمند است:

. راجع به سخنرانی ایشان از رادیو مسکو هرگونه اطلاعی دارید یا ممکن باشد تحصیل فرمایید، ۱

 وزیری اعلام فرمایید.به دفتر نخست

طرف آقای سعید نفیسی در بلاد . راجع به کسانی که روزنامة نامبرده مدعی است سال گذشته از ۲

عربی منتشر شده، از نمایندة ایران در ممالک عربی امر به تحقیق فرموده و دستور فرمایید در 

وزیری صورت صحتّ، یک جلد از کتاب نامبرده را به وسیلة آن وزارتخانه یا مستقیماً به دفتر نخست

 ارسال دارند. 

 وزیر ]امضا: ناخوانا[رئیس کل دفتر نخست

 1/12 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزارت امور خارجه، ادارة انتشارات و تبلیغات

 

 وزیرریاست دفتر کل نخست

دارد: اظهارات آقای سعید نفیسی در اشعار می ۲۲/۱۰/۳۳، مورخ ۴/۳۵۳۵در پاسخ نامة شمارة 

یغات کل تبلدومین کنگرة نویسندگان شوروی ضمن نشریات رادیو مسکو که به وسیلة اداره

آوری و تنظیم و به این وزارتخانه و آن دفتر کل فرستاده شده، منعکس است. به نظر این جمع

وزارتخانه، در این اظهارات نکتة مهم و قابل ایرادی موجود نیست. در خصوص کتاب از جناب آقای 



 ۴۵     اسناد

کاظمی، وزیرمختار سابق دولت شاهنشاهی در دمشق، تحقیق شد. به طوری که ایشان اظهار 

 آقای سعید نفیسی چنین کتابی که روزنامة پرچم خاورمیانه متذکر شده، ننوشته است.  ،دارندمی

 از طرف وزیر امور خارجه ]امضا: ناخوانا[

 ]حاشیة پایین:[ سابقه.

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر محرمانة نخست

 ۴/۳۶۱۱، شماره: ۲۸/۱۰/۳۳به تاریخ: 

 2/12 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[ 

 یروزنخست

 ۴/۳۶۱۱[، شمارة عمومی: ۱۳]۲۵/۱۰/۳۳]تاریخ:[ 

 ریاست شهربانی کل کشور

دو « کندسعید نفیسی علیه ایران سخنرانی می»روزنامة پرچم خاورمیانه تحت عنوان  ۵۷در شمارة 

هایی در بلاد عربی درج شده خبر راجع به سخنرانی آقای سعید نفیسی در مسکو و انتشار جزوه

رت خارجه هر دو موضوع تکذیب شد. مقتضی است از مدیر روزنامة مزبور است که از طرف وزا

توضیح خواسته شود که این اخبار را از کجا و چه مأخذی کسب کرده است و نتیجة اقدام را برای 

 اتخاذ تصمیم اعلام فرمایید.

 وزیر ]امضا: ناخوانا[رئیس کل دفتر نخست

دیو مسکو بوده که این قبیل عناوین را با وسایل ]حاشیة راست:[ امضا شد، ولی خبر گویا از را

 گیرند.مخصوص و غیرمجاز می

 13 سند شمارة

 های این فرهنگستانگلاب، دبیر فرهنگستان ایران از فعالیتگزارش حسین گل

 ]شیر و خورشید[

 وزارت فرهنگ

 ۲9۶۶۵[، شماره: ۱۳]۴/۶/۳۵تاریخ: 

 وزیرجناب آقای نخست
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اینک رونوشت راجع به وضع فرهنگستان ایران،  ۲۳/۵/۳۵، مورخ ۴۷۱۷عطف به مرقومة شمارة 

گلاب، دبیر فرهنگستان، به ضمیمة اساسنامة فرهنگستان برای استحضار خاطر گزارش آقای گل

گردد. البته وزارت فرهنگ برای تجدید حیات فرهنگستان و انجام وظایفی که شریف تقدیم می

که فرهنگستان بتواند برای آن مقرر است، کمال موافقت را دارد. ولی برای این طبق اساسنامه

طبق ی اعضای متوفی برمجدداً به فعالیت خود بپردازد، ابتدا باید بیست تن اعضای پیوسته به جا

تصویبنامة هیأت وزیران انتخاب بشود. انجام این منظور محتاج تهیة لیستی از اسامی اشخاص 

 باشد تا از میان آنان افراد مورد نیاز انتخاب گردند.مند کشور میشایسته و دانش

 وزیر فرهنگ، دکتر مهران ]امضا[

 ۵/۶/۳۵]حاشیة پایین، اول:[ سابقه. 

 ۶/۶]حاشیة پایین، دوم:[ به عرض برسد. 

 ]حاشیة پایین، سوم:[ فرمودند تأکید شود این کار را بنمایند و لیست را هرچه زودتر تهیه کنند.

 وزیرر:[ ورود به دفتر نخست]مه

 99۷، شماره: ۵/۶/۳۵تاریخ: 

 ]مهر:[ بازرسی شد.

 1/13 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزارت فرهنگ

 

 وزیریادارة دفتر نخست

به ضمیمه تقدیم  ،باشدمی ۴/۵/۳۵، ۲9۶۶۵اساسنامة فرهنگستان ایران که مربوط به نامة شمارة 

 گردد. خواهشمند است دستور فرمایید ضمیمة نامة مزبور گردد.می

 ۴/۶/۳۵، دفتر وزارتیکل هادارة دبیرخانة ادار

 ۴/۶ضمیمه گردید. ]حاشیة پایین:[ 
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 2/13 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزارت فرهنگ

 

 جناب آقای دکتر مهران، وزیر فرهنگ

 ۱۳۱۴دارد: فرهنگستان ایران در خرداد فرهنگستان را تقدیم میالامر گزارش مختصر وضع حسب

ای که به تصویب هیأت وزیران رسید، تشکیل و به موجب فرمان همایونی به موجب اساسنامه

مرحوم حسن وثوق به ریاست انتخاب  ۱۳۱۵ریاست آن به مرحوم محمدعلی فروغی واگذار شد. در 

فرهنگستان منحل و مقرر فرمودند اعضای آن مطابق حضرت فقید به دستور اعلی ۱۳۱۷شد. در 

همان اساسنامة اولیه، انتخاب و به عرض برسد. وزیر فرهنگ وقت همان اعضای اولیه را با چندین 

اصغر حکمت، اعضای پیوستة جدید انتخاب نمود و خود کفالت آن را داشت و پس از تغییر آقای علی

 های ریاست فرهنگستان را بر عهده داشتند.مرحوم مرآت و پس از آن، مرحوم تدین کار

قرار شد رئیس فرهنگستان در جلسة عمومی با اکثریت  ۱۳۲۰در زمان وزارت مرحوم تدین در سال 

دوثلث آراء انتخاب و پس از تصویب وزارت فرهنگ و تأیید هیأت وزیران، فرمان همایونی صادر 

راعلم و آقای دکتر صدیق به نیابت شود. مرحوم محمدعلی فروغی به ریاست و آقای دکتر امی

السلطنه با همان ریاست انتخاب گردیدند. پس از فوت مرحوم فروغی، مرحوم حسین سمیعی ادیب

 یک بار دیگر هم انتخاب گردید. ۱۳۲۵تشریفات به ریاست انتخاب شد و در 

عدة به پایان رسید و چون جلسة عمومی به واسطة فوت  ۱۳۲۸دورة ریاست مرحوم سمیعی در 

رسد، انتخاب رئیس به تعویق افتاد. زیادی از پیوستگان و مسافرت عدة دیگر به حد نصاب نمی

جناب آقای دکتر امیراعلم چند مرتبه جلسات را دعوت کردند و بعضی کارهای مختصر انجام گرفت 

ا حضرت همایون شاهنشاهی تمام پیوستگان را احضار و تأیید فرمودند که اعضو یک بار هم اعلی

وقایع چندسالة اخیر موجب آن شد که در این موضوع اقدامی به عمل نیامد. در زمان  .تکمیل شود

وزارت آقای دکتر آذر قرار شد صورتی برای تکمیل اعضا تهیه شود. آن صورت در جلسة محدود از 

اعضای پیوستة فرهنگستان در منزل جناب آقای دکتر صدیق تهیه شد، ولی از طرف وزیر فرهنگ 

 قت اقدامی به عمل نیامد. و

جانب بوده، دارای یک منشی و یک تصدی آن بر عهدة این ۱۳۱۴دبیرخانة فرهنگستان که از 

نویس و یک پیشخدمت و یک سرایدار بود که حقوق آنها از طرف وزارت فرهنگ پرداخت ماشین
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ال نمودند. یک نفر تکلیفی تقاضای انتقشد. در این چند سال اخیر هر یک از آنها به واسطة بیمی

به دانشگاه منتقل شد و آقای قیصری نامی به جای او مأمور شد، ولی به مجرّد ورود، شروع به 

نویس و پیشخدمت هم تخلفات عجیب نمود که به وزارت فرهنگ عودت داده شد. چون ماشین

عرفی شدند تا گرفتند، در تیرماه امسال به وزارت فرهنگ مکاملاً بیکار بودند و حقوق بیهوده می

های فرهنگستان مقفّل است کاری به آنها رجوع شود و پول دولت بیهوده مصرف نشود. فعلاً اتاق

 ام. جانب نزد خود نگاه داشته و سرایدار را مأمور حفاظت آنها نمودهو کلیدهای آن را این

اتی اگرچه جناب آقای دکتر صدیق و جناب آقای حجازی مکرر راجع به فرهنگستان مذاکر

گونه اقدام مؤثری ننموده و از حدود حرف تجاوز نکرده است. جناب آقای دکتر اند، ولی هیچفرموده

 اند. امیراعلم به واسطة کسالت همیشه از اقدام خودداری فرموده

 از چهل تن اعضای پیوستة فرهنگستان فعلاً بیست تن در قید حیاتند، از این قرار:

 جناب آقای دکتر امیراعلم

 ب آقای دکتر متین دفتریجنا

 جناب آقای دکتر صدیق

 اصغر حکمت )مسافر(جناب آقای علی

 جناب آقای دکتر محمود حسابی

 جناب آقای سیدمحمد حجازی

 جناب آقای مسعود کیهان

 اکبر سیاسیجناب آقای دکتر علی

 الدین اخویجناب آقای جمال

 جناب آقای فروزانفر

 جناب آقای دکتر رضازاده شفق

 آقای عبدالعظیم قریبجناب 

 آقای سعید نفیسی

 تیمسار سرلشکر احمد نخجوان

 تیمسار سرلشکر غلامحسین مقتدر

 آقای ابراهیم پورداود

 علی رعدی )مسافر(آقای دکتر غلام
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 الدین هماییآقای جلال

 آقای حاجی سیدکاظم عصّار

 گلابآقای حسین گل

 اند، از این قرارند:پیوسته اعضای پیوسته که در ظرف این چند سال به رحمت ایزدی

 مرحوم دکتر پرتو اعظم

 مرحوم دکتر نصر

 السلطنه سمیعیمرحوم ادیب

 مرحوم سیدمحمد تدین

 مرحوم احمد اشتری

 مرحوم محمدعلی فروغی

 مرحوم رشید یاسمی

 مرحوم دکتر قاسم غنی

 مرحوم حاجی سیدمحمد فاطمی

 مرحوم منصورالسلطنه عدل

 مرحوم حاجی سیدنصرالله تقوی

 مرحوم حسنعلی مستشار

 مرحوم محمد قزوینی

 مرحوم غلامحسین رهنما

 الشعرا بهارمرحوم ملک

 اکبر دهخدامرحوم علی

 السلطنه اسفندیاریمرحوم محتشم

 مرحوم احمد بهمنیار

 مرحوم عباس اقبال
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 3/13 سند شمارة

 

 اساسنامة فرهنگستان ایران

 ۱۳۱۴مصوّب خردادماه 

تأسیس « فرهنگستان ایران»و ترقی زبان فارسی انجمنی به نام  مادة اول: برای حفظ و توسعه

 شود.می

 مادة دوم: وظایف فرهنگستان به قرار ذیل است:

 ترتیب فرهنگ به قصد ردّ و قبول لغات و اصطلاحات در زبان فارسی.

سی الامکان فارکه حتیهای زندگانی با سعی در ایناختیار الفاظ و اصطلاحات در هر رشته از رشته

 باشد.

 پیراستن زبان فارسی از الفاظ نامتناسب خارجی.

 تهیة دستور زبان و استخراج و تعیین قواعد برای وضع لغات فارسی و اخذ یا ردّ لغات خارجی.

 وران و صنعتگران.آوری لغات و اصطلاحات پیشهجمع

 آوری الفاظ و اصطلاحات از کتب قدیم.جمع

 های ولایتی.ها و آهنگو امثال و قصص و نوادر و ترانه آوری لغات و اصطلاحات و اشعارجمع

 جستجو و شناساندن کتب قدیم و تشویق به طبع و نشر آنها.

هدایت افکار به حقیقت ادبیات و چگونگی نظم و نثر و اختیار آنچه از ادبیات گذشته پسندیده است 

 باشد و راهنمایی برای آینده.و ردّ آنچه منحرف می

 نویسندگان در ایجاد شاهکارهای ادبی.تشویق شعرا و 

 تشویق دانشمندان به تألیف و ترجمة کتب سودمند به فارسی فصیح و مأنوس. 

 مطالعه در اصلاح خط فارسی.

 خواهد بود. « وابسته»و « پیوسته»مادة سوم: فرهنگستان دارای دو قسم عضو 

 شود.از آنان تشکیل می پیوستگان اعضایی هستند که مقرّراً در جلسات حاضر و فرهنگستان

 رسانند.وابستگان اعضایی هستند که افکار خود را به وسیلة مکاتبه به فرهنگستان می

الاقتضا ممکن نفر عضو پیوسته شروع به کار خواهد کرد و لدی ۲۴مادة چهارم: فرهنگستان با 

 نفر برسد.  ۵۰است عدة پیوستگان به 

 ن او لااقل سی و پنج باشد.مادة پنجم: عضو پیوسته باید ایرانی و س
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آید که بیش از نصف اعضای پیوسته به مادة ششم: انتخاب اعضای پیوسته وقتی به عمل می

عضویت داوطلب رأی مخفی داده و هیأت وزیران این انتخاب را به پیشنهاد وزارت فرهنگ تصویب 

 نماید.

همایونی منصوب خواهد  مادة هفتم: فرهنگستان یک نفر رئیس خواهد داشت که به موجب فرمان

شد و دارای دو نفر نایب رئیس و دو نفر منشی خواهد بود که با اکثریت نسبی پیوستگان برای دو 

شوند. طرز انتخاب هیأت رئیسه و همچنین وظایف آنان را نظامنامة داخلی معینّ سال انتخاب می

 خواهد نمود.

دارای شخصیت حقوقی  ۱۳۱۱وّب قانون تجارت مص ۵۸۷مادة هشتم: فرهنگستان برطبق مادة 

 باشد.خواهد بود و رئیس نمایندة فرهنگستان می

ای خواهد بود که رئیس و اعضای آن از طرف وزارت فرهنگ مادة نهم: فرهنگستان دارای دبیرخانه

 شوند. منصوب می

ن مانند شوند. عضویت آنامادة دهم: اعضای وابسته از میان علما و ادبای داخله و خارجه انتخاب می

 العمر خواهد بود.عضویت اعضای پیوسته مادام

مادة یازدهم: جلسات رسمی فرهنگستان با حضور نصف بعلاوة یک از پیوستگان حاضر در تهران 

 منعقد خواهد شد.

 جزء تقسیم شود.هایکمیسیوناست بهکه دارد، ممکنمادة دوازدهم: فرهنگستان برحسب وظایفی

 تواند دعوت نماید.ارج نیز برای مشاورت و معاونت میدر صورت لزوم از اشخاص خ

تواند جلسات تشریفاتی داشته باشد و تماشاییان ممکن است در این مادة سیزدهم: فرهنگستان می

 جلسات حاضر شوند.

ها و تشریفات دولتی بدان مادة چهاردهم: پیوستگان ممکن است لباس مخصوصی داشته، در جشن

 باس در نظامنامة جداگانه معیّن خواهد شد.ملبس گردند. شکل این ل

مادة پانزدهم: بودجة فرهنگستان در ضمن بودجة وزارت فرهنگ منظور خواهد شد، ولیکن عضویت 

 فرهنگستان افتخاری خواهد بود.

های راجع به هیأت رئیسه مادة شانزدهم: مقررات لازم برای اجرای وظایف فرهنگستان و نظامنامه

امات داخلی و غیره پس از پیشنهاد فرهنگستان و تصویب وزارت فرهنگ به ها و نظو کمیسیون

 موقع اجرا گذاشته خواهد شد.

 چاپخانة بانک ملیّ ایران
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 المللیاساسنامة انجمن روابط فرهنگی بین

 ۱۳۲۱بهمن  ۱۲مصوّب 

مرکب از چند تن از « المللیانجمن فرهنگی بین»مادة اول: فرهنگستان ایران هیأتی به نام 

های کشورهای خارجه یا مجامع پیوستگان برای ایجاد روابط بین فرهنگستان ایران با فرهنگستان

 دهد. مشابه آن تشکیل می

تواند از پیوستگان فرهنگستان و دانشمندان دادن وظایف خود میمادة دوم: انجمن برای انجام

 دار ایرانی و خارجی استفاده کند.صلاحیت

ها و انتشاراتی که از کشورهای مختلف برای فرهنگستان سوم: انجمن موظف است از کتاب مادة

کند، کتابخانة منظمی تشکیل دهد و سعی کند همة آثاری را که دربارة فرهنگ ایران در جلب می

 خارج انتشار یافته، به مرور در این کتابخانه گرد آورد.

مطبوعات شایستة ایران را در دسترس مراکز فرهنگی مادة چهارم: انجمن مأمور است کتب و سایر 

 جهان بگذارد.

مادة پنجم: انجمن مأموریت دارد برای ایجاد آشنایی در میان اعضای فرهنگستان و دانشمندان 

مند به فرهنگ ایران وسایل مقتضی به کشورهای دیگر و تجلیل و تشویق فضلای خارجی علاقه

 کار برد.

د در معرفی فرهنگستان ایران در ممالک دیگر به وسیلة ارسال مقررات توانمادة ششم: انجمن می

 رسمی و انتشارات فرهنگستان و یا ترجمة آنها اقدام کند.

مادة هفتم: انجمن مجاز است هر یک از دانشمندان خارجی را که برای عضویت وابستة فرهنگستان 

 شایسته بداند، پیشنهاد کند.

ن مکلّف است وسایل اجرای وظایف این انجمن را در هر موقع مادة هشتم: دبیرخانة فرهنگستا

 فراهم سازد و تسهیلات لازم را بکند.

مادة نهم: تهیة اعتبارات لازم برای اجرای وظایف این انجمن بنا بر پیشنهاد انجمن و تصویب 

 فرهنگستان خواهد بود. 



 ۵۳     اسناد

 14 سند شمارة

 رهنگستان ایرانمکاتبات در خصوص عضویت مارچیونس اُف وینچستر در ف

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ، یادداشت۳۷9۳[، ]شماره:[ ۱۳]۲۷/۴/۳۵]تاریخ:[ 

 جناب آقای دکتر عیسی صدیق

گردد. به دستورزادة دکتر جلال پادری به پیوست ارسال می ۱9۵۶۱ژوییة  9رونوشت نامة مورخة 

کند که همشیرة ایشان، فرمایید، در این نامه دکتر پادری پیشنهاد میطوری که ملاحظه می

عنوان عضو افتخاری وارد فرهنگستان ایران بشود. خواهشمند است مارچیونس اُف وینچستر به

نظریة خود را راجع به این پیشنهاد با ذکر شرایط ورود و عضویت افتخاری فرهنگستان جواباً اطلاع 

 دهید. 

 وزیرنخست
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 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ، یادداشت۳۸۰9، ]شماره:[ ۳۰/۴/۳۵]تاریخ:[ 

 جناب آقای دکتر مهران وزیر فرهنگ

 گردد.مارچیونس اُف وینچستر به پیوست ارسال می ةژوئی 9رونوشت و ترجمة نامة مورخة 

 به پیشنهادهای ایشان اعلام فرمایید. خواهشمند است نظر خود را راجع

 وزیرنخست

  

                                                           
 .۱۳۳۵. برابر با هجدهم تیر ۱
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 خورشید[]شیر و 

 وزیرنخست

 ۱9۵۶ژوییة  9]تاریخ:[ ، ترجمه

 جناب آقای علاء

در ابتدا تبریکات صمیمانة خودم و برادرم، دستورزاده، را برای موفقیتی که دربارة رأی اعتماد مجلس 

 کنم.اید، تقدیم میحاصل نموده

کرده بودم، رسیده  های هخامنشی که تقاضاهای مجسمهجانبه راجع به طرحامیدوارم نامة قبلی این

باشد. چون قصد دارم برای قبر خودم که در شهر باستانی وینچستر ساخته خواهد شد، از آنها استفاده 

هایی که ادارة هایی موجود نیست، استدعا دارم چند قطعه از عکسکنم. اگر چنین طرح

 ها انداخته است، برایم ارسال دارید. شناسی ایران از آن مجسمهباستان

عالی برسانم که یقین دارم مورد توجه خواهد خواهم به اطلاع جنابوز موضوع دیگری را میامر

بود. در ملاقاتی که اخیراً در دهلی نو با دوستان محترم خود، آقایان دکتر صدیق و عباس مسعودی 

ام، هر سه نفر آقایان اظهار داشتند که خوب است کتاب نموده ،)مدیر اطلاعات( و دکتر مهران

به فارسی ترجمه شود و این کار را « های قهرمان ایران باستانزن»تألیف خود من به نام 

فرهنگستان ایران ممکن است به عهده بگیرد. از این فکر بسیار مسرور شدم و قول دادم که پس 

دهم عالی بنویسم. حالا با کمال خوشوقتی تذکر میاز مراجعت به انگلیس در این موضوع به جناب

گر فرهنگستان ایران مایل است این کار را بکند، حق ترجمه را به آنها خواهم داد. خیلی که ا

عالی با دوستان نامبرده و اعضای فرهنگستان دربارة این پیشنهاد شوم که جنابخوشوقت می

 جانبه اطلاع دهید. مشورت نموده، به زودی تصمیم آنها را به این

ا به زبان فارسی منتشر کند، حاضرم برای مدت سه ماه پلاک اگر فرهنگستان تصمیم بگیرد کتاب ر

علامت خانوادگی تاریخی وینچستر را به آنها قرض بدهم که با طلا روی جلد کتاب چاپ کنند و 

عکس که کتاب را با آنها زینت بدهند. مدت سه ماه را از این  ۱۴همچنین پلاک صفحة اول و 

کتاب را بعداً به زبان گجراتی که زبان ولایت خودم  کنم که فرهنگستان هند نیزلحاظ ذکر می

باشد، ترجمه خواهد کرد و احتیاج به آنها خواهد داشت. خوب است فرهنگستان ایران نسخ می

فارسی کتاب را به همان اندازه و سبک نسخة انگلیسی آن چاپ کند. ولی البته این موضوع را 

ها در صنعت طبع و ممکن است با صنعتی که ایرانی کنم چونکاملاً به سلیقة خود آنها واگذار می

 تجلید دارند، از چاپ انگلیسی آن هم بهتر شود. 



 ۵۵     اسناد

دهم راجع به دو مطلب کاملاً مختلف اظهار نظر کنم: به عقیدة من، موقع در پایان به خود اجازه می

ولایت عالی به مجلس پیشنهاد کند که مقتضی است که دولت ایران تحت سرپرستی قابل جناب

نظر قدیم کردستان که دو بار تقسیم شده است، تحت حکومت ایران وحدت پیدا کند، چون از نقطه

باشد. موقع مناسب است چون دول دیگری تاریخ و جغرافیا و زبان و فرهنگ قسمتی از ایران می

وع پیشنهاد باشند و اگر در جلسة آتیه این موضدر این امر مداخله دارند، تمام عضو پیمان بغداد می

 شود، ممکن است با نظر خوبی مطرح گردد. 

مارس( یعنی روز  ۲۶ای به مجلس ببرند که روز ششم فروردین )پیشنهاد دوم این است که لایحه

تولد زردشت، بزرگترین فرد ایرانی نه تنها از لحاظ پیغمبری که اولین مذهب بزرگ دنیا را تأسیس 

ی مهمی بود که تحت نفوذ او ایران اولین حکومت عظیم را که رهبر سیاسکرد، بلکه از لحاظ این

در دنیا و عهد هخامنشی ایجاد کرد و همچنین تمدن بزرگی که تا امروز ادامه دارد، به وجود آورد. 

سال  ۱۳۰۰هایی که آن روز در ایران عید عمومی اعلام شود. همان طوری که در هندوستان ایرانی

 شمارند.عید می پیش به آنجا رفتند، آن روز را

عالی نظریة خود را راجع به این موضوع و راجع به پیشنهادی که دربارة شوم اگر جنابخوشوقت می

 نشر کتابم به زبان فارسی نمودم، اعلام فرمایید.

 با تقدیم احترامات

 پسی وینچستر، مارچیونس اُف وینچستربَ
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 ]شیر و خورشید[

 مجلس سنا

 ۶/۵/۱۳۳۵تاریخ: 

 وزیرجناب آقای نخست

راجع به پیشنهاد آقای دکتر پادری، تصدیع  ۱۳۳۵تیر  ۲۷، مورخ ۳۷9۳در جواب مرقومة شمارة 

که خاطر شریف مستحضر است، چند سال است که فرهنگستان ایران در اثر نداشتن دهد: چنانمی

ر صورتی که مؤسسة مذکور اعتبار و عدم توجه وزارت فرهنگ دایر نیست و در حال تعطیل است، د

 رود.برای کشوری چون ایران از ضروریات بشمار می
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های موجود، فرهنگستان دو قسم عضو دارد به نام پیوسته و وابسته. نامهمطابق اساسنامه و آیین

اعضای وابسته از میان دانشمندان و ادبای داخله و خارجه طبق پیشنهاد سه نفر از اعضای پیوسته 

کمیسیونی از فرهنگستان و تصویب خود فرهنگستان )با مهرة سفید و سیاه( انتخاب و تأیید 

شوند، شوند. دانشمندان خارجی و مستشرقین که به سمِتَ وابستگی فرهنگستان پیشنهاد میمی

باید در انتشار زبان فارسی و فرهنگ و تمدن ایران در خارجه اقدام مهمی کرده و یا کتاب جالب 

رده باشند که برای پیشرفت مقاصد معنوی و نمایاندن مقام علمی و ادبی ایران توجهی تألیف ک

شوند، باید به نظر کمیسیون مؤثر باشد. شرح خدمات و مدارک شایستگی کسانی که پیشنهاد می

ونس اف یبرسد. بنا به مراتب فوق، اولاً، فرهنگستان عضو افتخاری ندارد. ثانیاً، از خدمات مارچ

اند( اطلاع صحیحی در دست نیست تابی دربارة زنان ایران قبل از اسلام طبع کردهچستر )که کنوی

تا بتوان اظهار نظر کرد. ثالثاً، اگر اطلاعات صحیح هم برسد و بانوی مذکور واجد شرایط عضویت 

 وابسته باشند، پیشنهاد آن مستلزم دایرشدن خود فرهنگستان خواهد بود.

 ]امضا: عیسی صدیق[

 ، اول:[ به عرض برسد.]حاشیة راست

 ۷/۵/۳۵]حاشیة پایین، اول:[ سابقه. 

 ۸/۵]حاشیة پایین، دوم:[ ضمیمه شد. 

]حاشیة راست، دوم:[ رونوشت این نامه برای وزیر فرهنگ ارسال شود که چرا فرهنگستان دایر 

 مسما چه معنی دارد؟نیست و این اسم بی

 ]حاشیة راست، سوم:[ ملاحظه فرمودند.

 وزیربه دفتر نخست]مهر:[ ورود 

 ۴۷۱۷، شماره: ۷/۵/۳۵تاریخ: 
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 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ، یادداشت۴۳۱۵[، ]شماره:[ ۵]۱۳۳مرداد  ۷تاریخ 

به عرض برسد: راجع به تقاضای عضویت این خانم در فرهنگستان جوابی به برادر ایشان که این 

مطالعه شود. ضمناً رونوشت نامة دکتر پادری برای تقاضا را کرده بود، نوشته شد که موضوع باید 

 دکتر عیسی صدیق فرستاده شد که نظریة خود را بدهند. 



 ۵۷     اسناد

نامة قبلی مارچیونس راجع به ترجمة کتاب ایشان به فارسی و چند مطلب دیگر بود. رونوشت آن 

 را برای دکتر مهران فرستادیم که مطالعه و رسیدگی کنند. 
 ]امضا: عزیزه عضدی[ 
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 ]شیر و خورشید[
 وزیرنخست

 ، یادداشت۴۳۱۵[، ]شماره:[ ۱۳]۷/۵/۳۵]تاریخ:[ 
 جناب آقای دکتر مهران، وزیر فرهنگ

گردد. به طوری که ملاحظه دکتر پادری به ضمیمه ارسال می ۱9۵۶ژوییة  9رونوشت نامة مورخة 

ایشان، مارچیونس اُف وینچستر عضو  کند که خواهرفرمایید، نامبرده در این نامه پیشنهاد میمی

 افتخاری فرهنگستان ایران بشود. خواهشمندم موضوع را مطالعه و نظریة خود را اعلام فرمایید. 
 وزیرنخست
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 ]شیر و خورشید[
 وزیرنخست

 ۴۷۱۷[، ]شماره:[ ۱۳]۲۳/۵/۳۵]تاریخ:[ 
 ، وزیر فرهنگجناب آقای دکتر مهران

اطلاع  ۶/۵/۳۵عیسی صدیق، سناتور محترم، به مناسبتی ضمن نامة مورخ جناب آقای دکتر 

دهند که چند سال است فرهنگستان ایران در اثر نداشتن اعتبار و عدم توجه وزارت فرهنگ در می

مسما چه معنی حال تعطیل است. موضوع مورد توجه واقع گردید و لازم شد سؤال شود این اسم بی

های حاصله در تمام شئون دنیا ار دارند، به واسطة ترقیات و پیشرفتدارد؟ به طوری که استحض

شود. خصوصاً زبان فارسی که به کند و به لغات جدید نیاز حاصل میها بسط پیدا میدایرة زبان

موقع و علت عدم مرکز وضع لغات لازم، به هرج و مرج غریبی دچار شده و هر کس لغات بی

کند. خواهشمند است دستور فرمایید در این باب خود اتخاذ مینامأنوسی را برای ذکر مقصود 

 ای بشود و جریان قضیه و نظریة متخذه را ابلاغ فرمایند.مطالعه
 وزیرنخست

 نویس: ناخوانا[]امضای پیش
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گزارش دایرة تجسس رکن دوم ستاد ارتش از وضعیت اداری و آموزشی وزارت 

 مدیران آنفرهنگ و تخلفات برخی از 

 رکن دوم ستاد ارتش، دایرة تجسس

 اطلاعات رسیدة مربوط به وزارت فرهنگ

را آغاز نموده، در محافل و مجالس  ۱۳۳۶و  ۱۳۳۵در این موقع که وزارت فرهنگ سال تحصیلی 

شود که هایی که در فرهنگ به وجود آمده، شنیده میبندیگفتگوهایی دربارة کادر فرهنگ و دسته

 گردد:استحضار، اهمّ آنها در این گزارش منظور میاز لحاظ 

 الف( باندهای موجود در فرهنگ:

 التحصیلان دانشسراهای عالی.درخشش، رئیس جامعة فارغ .۱

 التحصیلان دانشسراهای عالی.آقای معرفت با قسمتی از فارغ .۲

 آقای حکمی با فرهنگیان حومه. .۳

 آقای رضا عنایتی، سردستة فرهنگیان متفق. .۴

 زاده، رئیس سابق دانشسرای مقدماتی ورامین.دعلی نقیبآقای محم .۵

 آقای موسوی، سردستة فرهنگیان ایران. .۶

به تنهایی چند مقابل  ۱آقای جعفری، برادر جعفری، وزیر سابق فرهنگ. )تعداد افراد ردیف  .۷

 باشد.(می ۷الی  ۲های مجموع ردیف

ود(، بیطرف است. برحسب آقای مجدپور، رئیس کانون فرهنگیان )بهرامی هم جزو اینها ب .۸

 کند.اقتضای روز کار می

نمایند که جمعیت هر یک از دستجات بالا از نواقص موجود در فرهنگ انتقاداتی نموده و تلاش می

 خود را زیادتر نمایند.

 ب( نواقص موجود در طرز سیستم کار اداری وزارت فرهنگ:

 نرسیدن بازرسان اداری به مدارس. .۱

دادن به فرهنگ ها و استقلالغیرلازم مثل مدیریت کل در استاندادن ادارات تشکیل .۲

ها ها در مرکز و اعزام بازرسین به فرهنگ استانها و وجود ادارة فرهنگ شهرستانشهرستان

ها در مرکز که به عقیدة مطلعین به امور فرهنگ، یکی از این دو سازمان )فرهنگ شهرستان

 ست.ها( زاید او مدیریت کل فرهنگ استان
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شود، بدین معنی که ها داده میتغییرات و انتقالاتی که در فرهنگ حومة تهران و شهرستان .۳

شهرستان و بلوکی را مدتی تابع فرهنگ یک شهرستان و پس از مدتی تابع شهرستان دیگر 

 نمایند.می

 نبودن کارگزینی وزارت فرهنگ به ترتیب و تنظیم پرسنل.مسلط .۴

 هنگ به کادر آموزشی و اداری.نبودن ادارة بازرسی فرمسلط .۵

 ج( نواقص کادر آموزشی که موجب نارضایتی مردم را فراهم نموده:

های آموزشی اخیراً به صورتی درآمده که معلمین هر شهرستان بنا بر سلیقه و تمایل کتاب .۱

ها چاپ نموده و های سابق به وسیلة کتابفروشخودشان با جرح و تعدیل مختصری از کتاب

ها استفاده کنند و به طوری که شایع است، در این مورد آموزان بایستی از این کتابدانش

هایی وجود دارد و ها و سازشها و بعضی از معلمین سوءاستفادهبین مؤلفین و کتابفروش

شود شرکت که موضوع چاپ کتاب در تهران تولید سروصدای زیاد نموده و گفته میچنان

های دادن بنا شده( در تهران که کتابزندگی او روی رشوهعلمی )علمی شخصی است که 

ها و دویست هزار ریال به میلیون و پانصدهزار ریال به فرهنگیفرهنگی را چاپ نموده، یک

واسطة کار رشوه داده است و در نتیجه، کتابها بیش از چهار ریال تمام نشده و دوازده ریال 

های که کتابکند. مضافاً به اینل سوءاستفاده میشود، یعنی در هر جلد هشت ریافروخته می

که زیر شکل تاج، ای هم دارد. چنانشده از لحاظ کاغذ و جلد نامرغوب و اشتباهات زنندهتهیه

توت و زیر شکل قورباغه، گیلاس و زیر شکل موش، آلبالو و زیر شکل جوراب، روباه نوشته 

شده است و شکل نان را به رنگ آبی  شده و همچنین کتاب جغرافیا نقشة آن رنگی تهیه

ها قریب بیست ورق از آخر آن کسر است و اند و مخصوصاً که بعضی از کتابکشیده

ها به کشورهای عراق و کنند که چون این کتابانتقادکنندگان در این باره بر این اتکا می

ن، شایعاتی که در رود، برای کشور موهن و زننده است. علاوه بر ایافغانستان و پاکستان می

اهمیت این است که بنا بر سلیقه و این مورد بین مردم وجود دارد، مسألة مهم و بسیار قابل

شود. مثلاً در های متنوع تدریس میبند و بست معلم هر کلاس، در یک مدرسه کتاب

های متوسطه هر یک از دبیرهای ریاضی بنا به میل خودشان کتاب تألیف شخص کلاس

ای به مدرسة نمایند و هرگاه در وسط سال شاگردی از مدرسهان را تدریس میمورد نظرش

دیگر به عللی منتقل شود، به واسطة تغییر و اختلاف کتاب امکان قبولی برای آن غیرمتصور 

های فرهنگی به صورتی درآمده که شرح و است و به طور خلاصه وضع تهیه و چاپ کتاب
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یکی از علل نارضایتی اولیای اطفال همین مسأله  گنجد وبسط آن در این مختصر نمی

کنند که بایستی مانند زمان شاه فقید ]رضاشاه[ در تمام فرهنگ باشد و اظهار عقیده میمی

 کشور یک سیستم کتاب تدریس شود تا کلیة اشکالات موجود برطرف شود.

ا و ترکیب موضوع اساسی که موجب نارضایتی عمومی را فراهم نموده، تدریس حروف الفب .۲

آن برای شاگردان ابتدایی است، زیرا در وضع حاضر دو نفر معلم کلاس اول ابتدایی الفبای 

کنند و زیاد دیده شده که شاگردها تا کلاس دوم و سوم اشکال جور تدریس نمیفارسی را یک

علیم الفبا را نشناخته و قادر به ترکیب کلمه نیستند و این موضوع که به منزلة پایه و اساس ت

شاگردان ابتدایی است و با اهمیتی که دارد، تاکنون از طرف وزارت فرهنگ توجهی به آن 

 نشده است. 

خواهد استعدادهای افراد گویند فرهنگ عملاً مییکی از علل نارضایتی مردم این است که می .۳

داشتن را با مشکلاتی که ایجاد نموده، خفه نماید. مثلاً وزارت فرهنگ امتحان مدارس را با 

معلمین و سازمان مرتب داخلی نموده، ولی در امتحان افراد متفرقه که با داشتن شغل روزانه، 

خوانند و اغلب هم با استعداد و هوش های شبانة ملی درس میها به زحمت در کلاسشب

اند. در صورتی که با توجه به اشکالات سرشار هستند، امتحانات این دسته را نهایی قرار داده

های مختلف و وجود امتحان نهایی بسا اتفاق افتاده که شاگرد خوب جود در تدریس کتابمو

موضوعی را که در امتحان نهایی منظور شده، در کتاب خودش نخوانده و در نتیجه، مردود 

 گردند.می

یکی از مواردی که نسبت به وزارت فرهنگ در محافل و مجالس مورد گفتگو و بحث قرار  .۴

های دولتی آموزان در دبیرستانگرفتن از دانشاخیر وزارت فرهنگ مبنی بر پولگرفته، دستور 

سوادی شود وزارت فرهنگ عملاً در نهضت مردم در مبارزه با بیاست. در این باره گفته می

های کند. به این معنی که هرگاه فرض شود دبیرستانو پیشرفت در علم مشکلاتی ایجاب می

آموزان را و از شاگردان پول بگیرند، لااقل بایستی شهریة دانشوزارت فرهنگ، ملی باشد 

های دولتی حق ورودی و شهریة سالیانه ماهیانه بگیرند نه سالیانه. در صورتی که دبیرستان

گیرند و پرداخت حق ورودی و شهریة سالیانه که در حدود جا مینویسی یکرا در موقع نام

ی یک خانوادة متوسط که لااقل دو فرزند دبیرستانی داشته گردد، براهزار و پانصد ریال میسه

باشد، کمرشکن و مشکل است و این موضوع را مخالف امر شاهنشاه مبنی بر مبارزه با 

شود، کنند در کشوری که دانشگاه آن با هزینة دولت اداره میسوادی تلقی و استدلال میبی
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د و این اشکالات را از ناحیة شورای عالی هایش بایستی ملی ]و[ دولتی باشنچگونه دبیرستان

شود این آقایان دانند. گفته میای متنفّذ و ثروتمند تشکیل شده، میفرهنگ که از عده

 های مردم طبقة سوم و چهارم اجتماع را بنمایند.توانند تصور گرفتارینمی

تنزلّ کرده و به این طرف به تدریج  ۱۳۲۰گویند برنامة وزارت فرهنگ از شهریور مردم می .۵

را با برنامة امروز متخصصین فن تطبیق  ۱۳۱9و  ۱۳۱۸چنانچه برنامة وزارت فرهنگ در سال 

بیش از سطح  ۱۳۱۸گردد که سطح معلومات کلاس نُه سال نمایند، به خوبی آشکار می

 معلومات یک نفر کلاس ششم متوسطة امروز است.

میزنشین تربیت هنر و پشتوز را بیآمگویند وزارت فرهنگ است که افراد دانشمردم می .۶

های آموز و اولیای آنها چه گناهی دارند و هرگاه وزارت فرهنگ برنامهکند. افراد دانشمی

ای فراگرفته و های حرفهآموزان برنامهای ترتیب و جزو برنامه قرار دهد، دانشهنری و حرفه

 پس از خاتمة تحصیل هم سربار اجتماع و دولت نخواهند شد.

شده و مخصوصاً روحانیون از سادگی و  ۴و  ۳یکی از مواردی که موجب نارضایتی طبقة  .۷

کنند، عدم توجه وزارت فرهنگ به برنامة مذهبی مدارس است. احساسات آنها استفاده می

تواند یک صفحه قرآن بخواند مثلاً شاگردی که تصدیق کلاس ششم ابتدایی را گرفته، نمی

ن کند و روحانیون همین موضوع را دستاویز قرار داده، مردم را نسبت و یا عقاید مذهبی را بیا

 کنند.به برنامة مذهبی وزارت فرهنگ بدبین می

توان روحیة مردم را نسبت به وزارت فرهنگ به این نحو خلاصه کرد که به طور کلی می .۸

را در  هرگاه هر یک از افراد کشور قدرت و توانایی مالی داشته باشند که اطفال خودشان

مدارس ملی جهت تعلیم و تربیت بگذارند، کسی مایل نیست که فرزندش را در مدارس 

ابتدایی یا متوسطة دولتی بگذارد. دلیل بر این مطلب ازدیاد مدارس ملی است که به وضع 

 باشند.ای در حال ترقی و پیشرفت میغیرمنتظره

دهند، یعنی این خانم ود نشان میهایی که بعضی از معلمین نسوان در بین مردم از ختندروی .9

آموزگارها تسلط بر نفس نداشته و قادر نیستند در محیط تعلیم و تربیت و محلی که در آنجا 

کنند، خود را محفوظ دارند و اغلب اتفاق افتاده که بعضی از اعمال مخالف شئون کار می

 نماید.زند که موجب تنفر و انزجار مردم را فراهم میمعلمی از آنها سر می

 های معلمین از وزارت فرهنگ: د( نارضایتی
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گویند معلمی که سی نمایند. از جمله میساعت کار در هفته به شدت انتقاد می ۲۸از قانون  .۱

تواند با جوان بیست ساله کار کند و هر کلاس شصت نفر شاگرد سال خدمت نموده، نمی

حیح کند و وقت مطالعه داشته باشد. با دارد، معلم بایستی املا و انشای آنها را در منزل تص

زنند، به افراد اجتماع نیز زیان که به معلمین لطمة جانی میاجرای این قانون، گذشته از این

 باشند. صدا میهزار معلم شاکی و همشود در این مورد بخصوص سیرساند و گفته میمی

آقای معرفت آنها را به صبر و بردباری ای هم در این باره به آقای معرفت مراجعه، توضیح: عده .۱

شود، عجله نکنید. و ضمناً زمزمة اعتصاب اند با متانت این کار درست میدعوت و گفته

ماه تجدیدنظر در این اند که اگر تا اواسط آبانشود و گفتهمعلمین هم در این باره شنیده می

 نمایند.قانون نشود، معلمین اعتصاب می

بودن خانوادة آنها ها به واسطة نداشتن وسایل تفریح و ناراحتن شهرستانآموزگاران و دبیرا .۲

حجابی و همچنین نبودن دانشکده برای اطفال آنها و وجود سلسله مراتب با وزارت از بی

ماندن آنها از مزایای خدمتی و گرفتن امتیازات بموقع است و به فرهنگ که موجب محروم

ها به مرکز منتقل گردند که از شهرستانن متشبثّ میاین جهت است که به وسایل گوناگو

 گردند.

در سازمان اداری وزارت فرهنگ مقررات و مشکلاتی وجود دارد که یک فرد آموزشی حتی  .۳

برای کارهای ضروری خود میل ندارد به وزارت فرهنگ برود و در حقیقت از خانة خودشان 

 گریزانند.

رهنگ خواه و ناخواه به وجود آمده و هر یک از وجود دستجات و باندبازی که در وزارت ف .۴

ای دور خودش برآمده، موجب شده که آوری عدهمنصبان وزارت فرهنگ درصدد جمعصاحب

 معلمین نسبت به وزارت فرهنگ بدبین گردند.

آقای وزیر فرهنگ دوشیزه پروین فاضل معروف به جوان را قبل از استخدام در لیست  .۵

رود. بعداً روند، گنجانده و این دوشیزه به آمریکا میبه آمریکا میدانشجویانی که از معلمین 

کنند. در صورتی که طبق آید، در تابستان استخدامش میکه سروصدای این کار درمی

نامة استخدامی وزارت فرهنگ، استخدام از مهر لغایت اسفند هر سال است و استخدام آیین

 باشد. این دوشیزه فاقد دیپلم هم مینامه است و دوشیزة مزبور برخلاف آیین
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گویند اگر وزارت دانند و میبودن افسر فرمانداری نظامی را در وزارت فرهنگ موهن می .۶

فرهنگ به وظایف خود عمل نماید، احتیاج به افسر فرمانداری نظامی در داخل وزارتخانه 

 ندارد.

لاس و محکومیت اداری آقای فاطمی، مدیرکل دفتر آقای مهران، در اصفهان پروندة اخت .۷

 دارد.

باز و کارمند نامطلوبی است و در عراق به قدری آقای نیساری شخصی است بورس .۸

کاری و دزدی کرده است که بالأخره وزارت امور خارجه عذرش را خواست. خرابکاری کثافت

این شخص در زمان دکتر آذر بوده و پروندة جعل هم دارد و اسم خود را در لیست اشخاصی 

ذلک آقای وزیر فرهنگ هایش موجود است. معباید به اروپا بروند، جعل کرد و هنوز پرونده که

 پست مهمی را به چنین شخصی داده است.

آقای دکتر مهران موقعی که مدیرکل اداری در اصفهان بود، از نظر دزدی و قماربازی معروف  .9

اریس بوده و به دستور به کریم خالدار است و در حکومت مصدق سرپرست دانشجویان در پ

حضرت همایونی و اساس مشروطیت بین دانشجویان دکتر آذر شخصاً اعلامیه بر ضد اعلی

کرد و حتی پلیس پاریس این جریان را به ایران اطلاع داده است و در حکومت پخش می

 کرد به تهران بیاید.سپهبد زاهدی جرأت نمی

را خریده است. در  ۱جام شراب شاه خشایارشا میلیون تومان دادهآقای وزیر فرهنگ مبلغ پنج .۱۰

گذارند، چنانچه این مبلغ ]به[ ها احترام میعین حال که به مقدسات ملی و مذهبی فرهنگی

 رسید، برای کشور مفیدتر بود.مصرف توسعة مدارس می

آقای احمد مهران که فعلاً وکیل مجلس شورای ملی است، علاوه بر حقوق مدیرکلی که از  .۱۱

هزار ریال هم گیرد، به عنوان سرپرستی دبیرستان انوشیروان ماهی بیسترهنگ میوزارت ف

گیرد و دبیرستان انوشیروان با استفاده از قدرت آقای احمد مهران از آن دبیرستان حقوق می

اند که در دبیرستان مجّاناً تدریس نمایند. در صورتی بهترین معلمین را از وزارت فرهنگ گرفته

آموزان گرفته است میلیون ریال حق ورودی از دانشانوشیروان در حدود هفت که دبیرستان

هزار ریال و از شود آقای احمد مهران از تربیت بدنی هم ماهی پنجو همچنین گفته می

 گیرد.دبیرستان نراقی هم متغیر رسم ماهیانه مبلغی می

                                                           
 . در اصل: خشایارشاه.۱
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رفت و دو دستگاه آقای دکتر مهران در حکومت مصدق چهارمیلیون اعتبار ساختمانی گ .۱۲
باشد( ساختند. در ساختمان در وزارت فرهنگ )فعلاً ادارة بازرسی و شورای عالی فرهنگ می

این ساختمان آقای مهران مهندس جعفریان را که شخص فاسدی است، رئیس ساختمان 
کرده و بعداً او را برکنار نمود. در این ساختمان به همدستی مهندس مزبور اختلاس نموده و 

 پروندة آن در وزارت فرهنگ موجود است. م.م

 16 سند شمارة

الله صفا برای سفر مکاتبات مربوط به دعوت مؤسسة روابط فرهنگی رومانی از ذبیح

 به این کشور و مخالفت ساواک با آن

 ]شیر و خورشید[

 وزارت امور خارجه، ادارة روابط فرهنگی

 ۳۱۵۵۶ر//۲۸۶۲[، شماره: ۱۳]۱۷/۷/۳۶تاریخ: 

 وزیرآقای نخست جناب

دهد که مؤسسة روابط فرهنگی رومانی با کشورهای خارجه سفارت رومانی طی یادداشتی اطلاع می

 ۱9۵۷از آقای دکتر ذ. صفا، دبیرکل کمیسیون ملی یونسکو، دعوت نموده است که در ماه دسامبر 

د. خواهشمند است روز به آن کشور مسافرت نماین ۱۵برای بازدید رومانی به مدت  ۱9۵۸یا ژانویة 

فرمایند، وزارت امور خارجه را مقرر فرمایند از هر نظری که نسبت به دعوت مذکور اتخاذ می

 مستحضر دارند. 

 از طرف وزیر امور خارجه ]امضا: مرتضی مشفق کاظمی[

 ]حاشیة پایین:[ موافقت حاصل است. ]امضا: منوچهر اقبال[

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۱۴۳۸۵، شماره: ۲۱/۷/۳۶تاریخ: 

 .]مهر:[ بازرسی شد

 1/16 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ۱۴۳۸۵[، شمارة عمومی: ۱۳]۲۱/۷/۳۶]تاریخ:[ 



 ۶۵     اسناد

 وزارت امور خارجه

گردد که با قبول دعوت و عزیمت آقای متذکر می ۱۷/۷/۳۶، مورخ ۲۸۶۲/۳۱۵۵۶عطف به نامة 

 موافقت حاصل است.  ۱9۵۸یا ژانویة  ۱9۵۷دکتر صفا در ماه دسامبر 

 وزیر ]مهرِ امضا: منوچهر اقبال[نخست

 ۲۰/۷]حاشیة پایین:[ تحریر شد. 

 معدل -]مهر:[ صادر شود. م

 2/16 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیری، سازمان اطلاعات و امنیت کشورنخست

 س.ا.و.ا.ک

 ۳ -ب ۵۱۵۷[، شماره: ۱۳]۵/۸/۳۶تاریخ: 

 وزیرجناب آقای نخست

وزارت امور خارجه راجع به دعوت سفارت  ۱۷/۷/۳۶، ۲۸۶۲/۳۱۵۵۶محترماً پیرو گزارش شمارة 

رساند: چون طبق نظر کلی و تصمیمات به استحضار می ،الله صفارومانی در تهران از آقای دکتر ذبیح

متخذه در کنفرانس کراچی قرار است این قبیل مبادلات با کشورهای کمونیستی به حداقل تقلیل 

یابد، لذا به نظر سازمان، چنانچه به نحوی به این تقاضای سفارت رومانی جواب رد داده شود، به 

 صلاح کشور خواهد بود.

 کیا ]امضا[سرتیپ علوی، ئیس سازمان اطلاعات و امنیت کشوراز طرف ر

 ]مهرِ امضا: منوچهر اقبال[ ار وزارت خارجه ارسال فرمایند.]حاشیة پایین:[ رونوشت برای استحض

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر محرمانة نخست

 ۷/۸/۳۶، تاریخ: ۴/۲۸۰۰شماره: 

 معدل -]مهر:[ صادر شود. م ]مهر:[ محرمانه

 3/16 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزارت امور خارجه، ادارة روابط فرهنگی
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 ۳۸۰۶۲ر//۳۱۳۶، شماره: ۱۱/۸/۱۳۳۶تاریخ: 

 یروزجناب آقای نخست

راجع به دعوت مؤسسة روابط فرهنگی رومانی  ۷/۸/۱۳۳۶، ۴/۲۸۰۰عطف به رونوشت نامة شمارة 

الله صفا، استاد دانشگاه و دبیرکل کمیسیون ملی یونسکو، با کشورهای خارجی از آقای دکتر ذبیح

 جناب با قبول دعوت مزبور ضمن مرقومة شمارة رساند که موافقت آنبه استحضار خاطر محترم می

به وزارت امور خارجه ابلاغ شد و در نتیجه، اقدام مقتضی معمول  ۲۱/۷/۳۶، در تاریخ ۱۴۳۸۵

 گردید.

 از طرف وزیر امور خارجه ]امضا: مرتضی مشفق کاظمی[

 ]حاشیة پایین:[ ملاحظه شد.

 وزیر[ ورود به دفتر محرمانة نخست]مهر:

 ۱۳/۸/۳۶، تاریخ: ۴/۲9۱۱شماره: 

 17 سند شمارة

 شگاه تهران مبنی بر بازگشت به کار سعید نفیسیتقاضای دان

 ]شیر و خورشید[

 دانشگاه تهران

 ، فوری۴/۵۱۷۳۲[، شماره: ۱۳]۱9/۱۲/۳۶تاریخ: 

 وزیرجناب آقای نخست

استدعا دارم دستور فرمایید  ،دانشکدة ادبیات ۱۷/۱۲/۳۶، ۵۷۱۵با ارسال رونوشت نامة شمارة 

نفیسی، استاد بازنشستة دانشکدة ادبیات، به خدمت ضمن ای مبنی بر بازگشت آقای سعید تبصره

 یکی از لوایحی که اکنون در مجلس شورای ملی تحت رسیدگی است، اضافه نمایند.

 رئیس دانشگاه، دکتر فرهاد ]امضا[

 نمایند. ]امضا: منوچهر اقبال[[ جناب آقای اشرف احمدی، رسیدگی ]حاشیة پایین، اول:

 زارت دارایی خواسته شود. ]امضا: علی اشرف احمدی[]حاشیة پایین، دوم:[ نظر و

 وزیرخستن]مهر:[ ورود به دفتر 

 ۳۴9۴، شماره: ۲۱/۱۲/۳۶تاریخ: 

 ]مهر:[ بازرسی شد.



 ۶۷     اسناد

 1/17 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 دانشگاه تهران

 ۵۷۱۵[، شماره: ۱۳]۱۷/۱۲/۳۶تاریخ: 

 ریاست محترم دانشگاه

رساند: چون با توسعة روزافزون دانشکدة ادبیات و تأسیس پیرو مذاکرات حضوری به استحضار می

شود و از روزی که دانشمند های دکتری احتیاج به استادان دانشمند آزموده روز به روز بیشتر میدوره

اند، تعیین جانشین ایشان محترم آقای سعید نفیسی خود را بازنشسته کرده و به دانشکده نیامده

ند است اقدام فرمایند ضمن یکی از لوایحی که فعلاً در مجلس مطرح میسر نگردیده است. خواهشم

ای دایر به بازگشت ایشان به خدمت رسمی دانشگاه اضافه شود تا این دانشکده بتواند است، تبصره

 از وجود این دانشمند محترم استفاده نماید.

 رئیس دانشکدة ادبیات

 رونوشت برابر اصل است. ]امضا: ناخوانا[

 2/17 ةسند شمار

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ۲۴9۴۰ [:ة عمومیشمار]، ۲۱/۱۲/۳۶نویس: تاریخ پیش[، ۱۳]۲۴/۱۲/۳۶ [تاریخ:]

 وزارت دارایی

 ۱۶/۱۲/۳۶، ۴/۵۱۷۳۲به ضمیمة نامة شمارة که  ۱۷/۱۲/۳۶، ۵۷۱۵دانشکدة ادبیات طی نامة شمارة 

 ،تقاضا نموده چون از روزی که آقای سعید نفیسی بازنشسته شده ،دانشگاه تهران واصل گردیده

تعیین جانشین ایشان میسر نگردیده. لذا ضمن یکی از لوایحی که فعلاً در مجلس مطرح است، 

های مزبور به ای دایر به بازگشت ایشان به خدمت رسمی دانشگاه اضافه شود. رونوشت نامهتبصره

نسبت به ، مایید مندرجات آن را مورد مطالعه و بررسی قرار دادهگردد. دستور فرپیوست ارسال می

 رنظر نمایند.اموضوع اظه

 وزیرنخست

 [ناخوانا :نویسامضای پیش]
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 ]مهر:[ صادر شود.

 18 سند شمارة

الزمان فروزانفر و هیأت همراه برای شرکت تصویبنامة دولت در خصوص سفر بدیع

 در جشن استقلال افغانستان

 خورشید[]شیر و 

 کل بودجهوزارت دارایی، اداره

 ۲۰۰۷۷، شماره: ۱9/۷/۱۳۳۷به تاریخ: 

 دانشگاه تهران

موضوع موافقت با طرح تصویبنامة اعزام و  ۷/۷/۱۳۳۷، به تاریخ ۴/۲۵۲۳۶عطف به نامة شمارة 

الزمان العاده و بهای بلیت هواپیمای رفتن و برگشتن هیأتی به ریاست آقای بدیعپرداخت فوق

الاسلامی، استاد، زانفر، استاد و رئیس دانشکدة معقول و منقول، و عضویت آقای سیدمحمد شیخفرو

و خواجه احمد احراری، معلم دانشکدة مذکور، برای شرکت در جشن استقلال کشور افغانستان و با 

وزیر، هیأت مذکور به کشور طبق دستور جناب آقای نخستاید برکه اشعار داشتهتوجه به این

اند، با طرح تصویبنامة پیشنهادی )مطابق نمونة طرح تصویبنامة اصلاحی غانستان اعزام شدهاف

ضمیمه( موافقت حاصل است. دستور فرمایید طرح مذکور را از طریق وزارت فرهنگ به هیأت 

 محترم دولت تقدیم ]و[ در صورت تصویب به مورد اجرا گذارند. 

 وزیر دارایی

 شود.وزیری ارسال میکل دفتر نخستبرای اطلاع به اداره رونوشت به ضمیمة طرح مذکور

 از طرف وزیر دارایی ]امضا: ناخوانا[

 ۱۶/۷]حاشیة پایین، اول:[ جناب آقای اشرف احمدی. 

 ]حاشیة پایین، دوم:[ آقای تخادری.

 ۲۳/۷]حاشیة پایین، سوم:[ بماند تا اصل برسد. 

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۱۵9۰۰، شماره: ۲۱/۷/۳۷تاریخ: 

 ]مهر:[ بازرسی شد.



 ۶9     اسناد

 19سند شمارة 

؛ به انضمام پاسخ وزارت اشتقاضای سعید نفیسی برای ترمیم حقوق بازنشستگی

 فرهنگ در این باره

Professor SAID NAFICY 

 ۱۳۳۷شهریورماه  ۲۷تهران، 

 وزیرجناب آقای نخست

فرسایی که برای خدمتگزار و کوشش جانروزی این خاطر عالی از خدمات چهل و پنج سالة شبانه

اعتلای نام ایران و ایرانی در شرق و غرب جهان کرده است، بهتر و بیشتر از هرکس آگاه است و 

درین مدت جز حداقلی که منظور بوده است، توقعی دیگر نداشته است. اخیراً که قانونی از مجلس 

ای بپردازند، در ادارة ت هر رتبهگذشته است که حقوق بازنشستگان را مطابق آخرین پرداخ

دولت مکلف است هر موقع به »اند. عین عبارت قانونی این است: بازنشستگی اشکالی ناروا کرده

ث آنها د، حقوق کارمندان بازنشسته و ورّاشوهر عنوان تغییری در حقوق کارمندان شاغل داده می

اند که این قانون دربارة استادان دانشگاه هدر ادارة بازنشستگی گفت« را به همان نسبت ترمیم نماید.

که دربارة دیگران عطف به ماسبق کرده و اجازة پرداخت تفاوت را از شود و با آنو قضات اجرا نمی

اند، دربارة استادان ماه امسال یعنی از روزی که میزان کنونی عملی شده است، دادهاول فروردین

د. خاطر عالی کاملاً آگاه است که میزان کنونی حقوق استادان دارندانشگاه این ترتیب را معمول نمی

بایست در رعایت مدلول قانون حقوق عملی شده است و حقاً می ۱۳۳۵ماه دانشگاه از اول فروردین

جانب بازنشستگان دانشگاه را نیز از همان تاریخ بپردازند و تفاوت این مدت را منظور دارند. این

آنچه قانون اجازه داده است، ندارد و از حضور عالی تمنا دارد به پاس خدمات توقع ناروا و افزون از 

ترین خدمتگزاران ن و جانفشانترین و پرکارتریفرسای این مدت که همواره یکی از صدیقجان

ای ام، شخصاً توجه خاصی درین باره مبذول بفرمایید و اگر لازم شده است، تصویبنامهایران بوده

دربارة این خدمتگزار صادر شود. ازین سرپرستی و عنایت دریغ نفرمایید تا درین پیری و فرسودگی 

ت و شوق روزهای جوانی خدمات خود را به پایان برساند. ازین توجه مخصوص با همان شور و حدّ

 کمال امتنان را خواهد داشت. 

 سعید نفیسی ]امضا[

نظر بفرمایید. ]امضا: منوچهر اقبال[  فرهنگ، رسیدگی و اظهار]حاشیة پایین، اول:[ جناب آقای وزیر 

۱۴/۸/۳۷ 
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]حاشیة پایین، دوم:[ جناب آقای زرین، معاون دارایی، به این کار رسیدگی نمایید و هر اقدامی 

 آبان  ۲۲ممکن است، برای رفع اشکال بازنشستگی بفرمایید. 

 کل دارایی دفتر معاونت ۲۵/۸/۳۷، ۵999]حاشیة پایین، سوم:[ نمرة 

مستند نماید و هرچه زودتر اطلاع دهد  کارگزینیدستور فرمایید ادارة بازنشستگی و ]حاشیة راست:[ 

 آبان ۲۵وزیر داده شود. تا به جناب آقای نخست

که مقام معاونت ثابت دستور فرمودند، این موضوع را در طوری]حاشیة بالا:[ آقای صدیقی، همان

آنها را بخواهید و از کارگزینی دانشگاه هم استفسار نمایند و نتیجه را  بازنشستگی تعقیب و استناد

 ۲۶/۸هرچه زودتر گزارش فرمایند. 

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۱۶۶۵۵، شماره: ۱۵/۸/۳۷تاریخ: 

 1/19سند شمارة 

 ]شیر و خورشید[

 کل کارگزینیوزارت فرهنگ، اداره

 ۸/۵۸۴۱۸[، شماره: ۱۳]۲۵/9/۳۷تاریخ: 

 وزیریام عالی نخستمق

موضوع درخواست ترمیم حقوق بازنشستگی جناب  ۱۵/۸/۳۷ -۱۶۶۶۵۵با اعادة مرجوعة شمارة 

نمایندة این وزارت مأموریت رساند: آقای سعید نفیسی، استاد بازنشستة دانشگاه، به عرض می

 ،۲/9۸۱۱دهد که طی دستور شمارة و تعقیب موضوع در وزارت دارایی گزارش می رسیدگی

آن مقام در مورد پزشکان و قضات و فرهنگیانی که رتبة آموزشی داشته و قبل از ترمیم  ۲۵/۸/۳۷

اند، کمیسیونی در وزارت دارایی با حضور آقای برزگر، الذکر بازنشسته شدهطبقات فوق ،حقوق

کل بازنشستگی و نمایندگان وزارت فرهنگ و دادگستری و مدیرکل وزارت دارایی، و رئیس اداره

نفع و میزان تفاوت صورت کلیة بازنشستگان ذی ۳/۱۰/۳۷بهداری تشکیل شد، مقرر گردید تا تاریخ 

ل سابق و جدید تهیه و اعتبار کلیه برآورد شود. مراتب متعاقباً به شِحقوق بازنشستگی هر یک با اِ

 عرض خواهد رسید.

 از طرف وزیر فرهنگ ]امضا: ناخوانا[



 ۷۱     اسناد

وری بال:[ جناب آقای اشرف احمدی، این موضوع مربوط به دست]حاشیة پایین به خط منوچهر اق

به قضات و پزشکان بازنشستة سابق داده شد. در همان پرونده  است که به وزارت دارایی راجع

 بایگانی شود.

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۲۱۱۴۶، شماره: ۲۷/9/۳۷تاریخ: 

 .]مهر:[ بازرسی شد

 20 سند شمارة

 الزمان فروزانفر در خصوص روابط ایران و افغانستانای بدیعگزارش و پیشنهاده

 ]تاج[

 دفتر مخصوص شاهنشاهی

 ، ]پیوست:[ چهار برگ گزارش، محرمانه۵۲۱[، نمره: ۱۳]۱۰/۸/۳۷]تاریخ:[ 

 وزیرجناب آقای دکتر اقبال، نخست

عالی مطالعة جنابالامر مطاع مبارک ملوکانه، گزارش آقای فروزانفر در چهار صفحه لفاً برای حسب

 گردد.ارسال می

 رئیس دفتر مخصوص شاهنشاهی ]امضا: رحیم هیراد[

های مربوط اقدام لازم به عمل آورند. ]امضا: منوچهر در کمیسیون هیأت مطرح و قرار شد دستگاه

 ۱۷/۸/۳۷اقبال[ 

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر محرمانة نخست

 ۲۰/۸/۳۷، تاریخ: ۴/۴۶۵۴شماره: 
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 1/20 شمارةسند 

 ]شیر و خورشید[

 دانشگاه تهران

 

 یادداشت

تعیین مرکزی مرکب از اشخاص مطلع و بصیر به اوضاع و احوال گذشته و فعلی افغانستان  .۱

 و سوابق ایران با آن کشور.

مشی دولت در مورد این هیأت پس از مطالعة سوابق و بررسی اوضاع اصولی برای خط .۲

 ض پیشگاه مبارک خواهد رسانید.بینی کرده، به عرافغانستان پیش

مشی خود را شود که دولت افغانستان خطرساند که چنین استنباط میتوضیحاً به عرض می

 از مدتی پیش معیّن کرده است.

 های مختلف مربوط به افغانستان را بررسی نموده، نظر خود را معروض خواهد داشت.گزارش .۳

از انتشار در رادیو و جراید دقیقاً بررسی خواهد  اخبار و مقالات مربوط به افغانستان را قبل .۴

 کرد.

افتادة که مردم افغانستان به وضع ایران و ترقیات آن بهتر آشنا شوند و با زندگانی عقببرای آن .۵

خود مقایسه کنند، مقتضی است که مأمورین دولت شاهنشاهی تسهیلات ممکنه را معمول 

 دارند.

العاده مهرآمیز نسبه به مسافرین افغانی دوستانه، بلکه فوقرفتار مأمورین مرزی و شهربانی بال .۶

 باشد.

عنوان راهنما به جهت پذیرایی کنند، اشخاصی بهها بدانجا سفر میدر مشهد که غالباً افغان .۷

ها و راهنمایی و تعهد و مراقبت آنان گمارده شوند تا از اجحاف کسبه و متصدیان مهمانخانه

 افغانی جلوگیری کنند.و تحریک سوءظن در مسافرین 

مأمورین دولت شاهنشاهی مسافرین محترم و متنفّذ را از هر طبقه پیش از عزیمت و ورود  .۸

 به ایران معرفی کنند تا نسبت به آنان توجه بیشتر مبذول گردد.

های مناسبی برای مسافرین افغانی با رعایت تهران هتل بسیار بجاست اگر در مشهد و .9

( از طرف آستان قدس در مشهد بیشتر ۷ردد. اجرای این نظر )بند مقتضیات مذهبی منظور گ

 است.  



 ۷۳     اسناد

امور مربوط به مسافرین کاملاً به صورت عادی انجام گیرد و وضع طوری نباشد که خود را  .۱۰

 تحت مراقبت فرض کنند و یا راهنما را مرتبط به دولت تصور نمایند.

لح گمرک و شهربانی و ژاندارمری امور مرزی به مسئولیت یک نفر حاکم مستقل که گارد مس .۱۱

 مسئول وی باشند، انجام گیرد و به هر صورت کلیة امور مرزی مرکز ثابت داشته باشد.

خبرند. که مشاهده شد، اکثر مردم افغانستان از آزادی و تحول اوضاع مذهبی ایران بیچنان .۱۲

 خبری به وسایل مقتضی ضرورت دارد.رفع این اشتباه و چارة این بی

اطلاعی را از پیش چشم مردم دولت شاهنشاهی موفق شود که پردة ضخیم بی هرگاه .۱۳

 افغانستان بردارد، تشکیل جبهة مؤتلف و فدراسیون امکان بیشتر خواهد یافت.

برای حصول چنین نتیجة شگرفی مراقبت در امر منابر )بخصوص در خراسان( و نشریات،  .۱۴

گانه و عایشه و حفصه گفته ارة خلفای سهکه سخنان زننده دربرادیو و جراید و سعی در این

 مندند(.و نوشته نشود. )علما و رجال افغانستان از این امر بسیار گله

قبل از رفع سوءتفاهم و نزدیکی دو دولت و حل اختلافات، کتمان مسألة فدراسیون به حصول  .۱۵

 نهایی آن کمک بسیار خواهد کرد. 

 21 سند شمارة

 اکبر دهخدا ة مناسب برای همسر علیمکاتبات دربارة برقراری شهری

 ]شیر و خورشید[

 کل حسابداریوزارت فرهنگ، اداره

 س -ح۲/۴۶99۲[، شماره: ۱۳]۴/۱۰/۳۸تاریخ: 

 وزیرجناب آقای نخست

، به طوری که خاطر مبارک مستحضر است، برای کمک ۲۸/۸/۳۸، ۱۷۴9۸عطف به مرقومة شمارة 

منظور و به تصویب رسیده  ۳۸چهارصدهزار ریال در بودجة سال به بازماندگان مرحوم دهخدا مبلغ 

داند. متمنی است دولت می است، ولی وزارت دارایی پرداخت آن را موکول به صدور تصویبنامة

را مجدداً در هیأت محترم وزیران مطرح  ۷/۸/۳۷، ۲/۳۴۱9۱ارسالی ضمن نامة شمارة  تصویبنامة

صورت تخلیة خانة مذکور مبلغ فوق به ورّاث آن مرحوم پرداخت و تصویب آن را ابلاغ فرمایند تا در 

 گردد. 

 وزیر فرهنگ ]امضا: محمود مهران[
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 جناب آقای اشرف احمدی، اقدام بفرمایید. ]امضا: منوچهر اقبال[ []حاشیة پایین، اول:

علی ها، سابقه ضمیمه و جزو کارهای دولت بگذارید. ]امضا: تصویبنامهدر ]حاشیة پایین، دوم:[ 

 اشرف احمدی[

 ]حاشیة پایین، سوم:[ سابقه.

 ]حاشیة پایین، چهارم:[ پیوست شد.

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۲۵۷۶۲، شماره: ۱۱/۱۰/۳۸تاریخ: 

 .]مهر:[ بازرسی شد

 1/21 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[ 

 کل وزارتیوزارت فرهنگ، اداره

 برگ ۱: دو، ضمیمه/۳۱۵۰۱[، شماره: ۱۳]۲۷/۱۰/۳۸تاریخ: 

 وزیرجناب آقای نخست

دانشگاه تهران در خصوص برقراری  ۲۲/۱۰/۳۸، مورخ ۴/۴۲۷۵۶با تقدیم رونوشت نامة شمارة 

اکبر دهخدا، مستدعی است در صورت شهریة مناسب دربارة بانو عذرا دهخدا، عیال مرحوم علی

 منظور گردد. ای در لایحة بودجة کل کشور تصویب، مقرر فرمایند موضوع به صورت تبصره

 وزیر فرهنگ، دکتر مهران ]امضا[

]حاشیة پایین، اول:[ خیلی فوری، جناب آقای اشرف احمدی، در هیأت دولت مطرح بفرمایید. ]امضا: 

 منوچهر اقبال[

 های بودجه منظور شد. بایگانی. ]امضا: علی اشرف احمدی[]حاشیة پایین، دوم:[ در تبصره

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۲۸۱۲۲، شماره: ۲۸/۱۰/۳۸تاریخ: 

 .]مهر:[ بازرسی شد
  



 ۷۵     اسناد

 2/21 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزارت فرهنگ

 ۴/۴۲۷۵۶[، شماره: ۱۳]۲۲/۱۰/۳۸تاریخ: 

 وزارت فرهنگ

اکبر دهخدا، با سهمی که از که اطلاع دارند، وضع زندگی بانو عذرا دهخدا، عیال مرحوم علیچنان

طور که گذرد و اقتضا دارد هماندارد، به سختی میدریافت میحقوق وظیفة ناچیز علامة فقید 

که رونوشت آن ضمیمه است، مرقوم  ۵/9/۳۶، ۱۸۶۷۵وزیر طی نامة شمارة جناب آقای نخست

ای به مجلس شورای ملی لطفاً برقراری شهریة مناسبی را دربارة این خانم ضمن لایحه ،اندداشته

 زاری خواهد بود.پیشنهاد فرمایند، البته موجب سپاسگ

 دکتر فرهاد، رئیس دانشگاه

 22 سند شمارة

خانلری به هند  مکاتبات مربوط به تأمین اعتبار سفر لطفعلی صورتگر و پرویز ناتل

 جهت شرکت در مراسم بزرگداشت رابیندرانات تاگور

 ]شیر و خورشید[

 دانشگاه تهران

 ۳/۳۳۶۳۵[، شماره: ۱۳]۲۶/۸/۳9تاریخ: 

 وزیر محترمریف امامی، نخستجناب آقای مهندس ش

رساند: به طوری که از سفارت کبرای شاهنشاهی ایران در دهلی نو به استحضار خاطر عالی می

به مناسبت صدمین سال تولد  ۱9۶۱۱د در نظر دارد در ماه مه سال دهند، دولت هناطلاع می

های بزرگی برپا سازد. نات تاگور، شاعر ملی و فیلسوف بزرگ هند، در سراسر مملکت جشنارابیندر

بنا به پیشنهاد سفارت کبرای مزبور مبنی بر شرکت ایران در این جشن، موضوع در شورای دانشکدة 

ادبیات مطرح و مقرر شده آقایان دکتر صورتگر و دکتر خانلری، استادان آن دانشکده، به نمایندگی 

ادرت نمایند. مراتب بدین وسیله هایی مبدانشگاه تهران در جشن مزبور شرکت و به ایراد سخنرانی

رسد تا در صورت موافقت، مقرر فرمایند نسبت به تأمین اعتبار مربوط به استحضار خاطر عالی می

                                                           
 .۱۳۴۰ماه . برابر با اردیبهشت۱
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به هزینة مسافرت و اقامت نمایندگان مزبور اقدام مقتضی معمول داشته و دانشگاه را از نتیجة آن 

 مستحضر سازند.

 کیهان[مسعود از طرف رئیس دانشگاه ]امضا: 

 ۲۸/۸]حاشیة پایین:[ جناب آقای اشرف احمدی. 

 ۲۸/۸وزیر برسد. ]حاشیة راست:[ به عرض جناب آقای نخست

]حاشیة بالا، اول:[ جناب آقای اشرف احمدی، شرح لازم به وزارت دارایی بنویسید و اگر امکان 

 ۲9/۸/۳9امامی[  تأمین اعتبار هست، مراتب را به دانشگاه ابلاغ فرمایید. ]امضا: جعفر شریف

 ۱/9/۳9]حاشیة بالا، دوم به خط علی اشرف احمدی:[ حسابداری، اقدام نمایید. 

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۲۳۸۵۶، شماره: ۲۸/۸/۳9تاریخ: 

 ]مهر:[ بازرسی شد.

 1/22 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ۲۳۸۵۶/۱۲[، شمارة عمومی: ۱۳]۶/9/۳9]تاریخ:[ 

 اییوزارت دار

دانشگاه تهران در مورد تأمین اعتبار جهت  ۲۶/۸/۳9، ۳/۳۳۶۳۰ با ارسال رونوشت نامة شمارة

هزینة سفر و هزینة اقامت آقایان دکتر صورتگر و دکتر خانلری که جهت شرکت در جشن صدمین 

سال تولد رابیندرانات تاگور، شاعر ملی و فیلسوف بزرگ، به هندوستان مسافرت خواهند نمود، 

باشد، اقدام و ور فرمایید در صورتی که امکان تأمین اعتبار برای اجرای منظور فوق موجود میدست

 نتیجه را به دانشگاه تهران اعلام فرمایید.

 وزیرنخست

 ]مهر:[ صادر شود.

  



 ۷۷     اسناد

 2/22 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 کل بودجهوزارت دارایی، اداره

 ۲۴/۲۲9۳۶، شماره: ۱۴/9/۱۳۳9به تاریخ: 

 وزیرنخست

۲۳۸۵۶/۱۲ ،۶/9/۱۳۳9 

موضوع: اعزام آقایان دکتر صورتگر و دکتر خانلری به هندوستان جهت شرکت در جشن صدمین 

 نات تاگوراسال تولد رابیندر

برگزار خواهد شد و فرصت  ۱۳۴۰ماه  مطابق با اردیبهشت ۱9۶۱چون جشن مذکور در ماه مه 

که اصولاً اعزام آنان مورد موافقت جناب در صورتی  نامبردگان باقی است، بنابراینکافی برای اعزام 

 ۱۳۴۰و اقامت نامبردگان در بودجة سال  گیرد، بایستی اعتبار و هزینة سفروزیر قرار آقای نخست

دانشگاه تهران تأمین و پس از تصویب، پرداخت گردد و وزارت دارایی محلی برای تأمین آن نخواهد 

 داشت.

 ناخوانا[ از طرف وزیر دارایی ]امضا:

 ]حاشیة پایین:[ جواب بدهید در اول سال جاری تقاضای خود را تجدید نمایند.

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۲۵۳۴۶، شماره: ۱۴/9/۳9تاریخ: 

 ]مهر:[ بازرسی شد.

 3/22 ند شمارةس

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ۲۵۳۴۶/۱۲[، شمارة عمومی: ۱۳]۱9/9/۳9]تاریخ:[ 

 دانشگاه تهران

 ،در موضوع اعزام آقایان دکتر صورتگر و دکتر خانلری ۲۶/۸/۳9، ۳/۳۳۶۳۵ نامة شمارةطف به ع

به هندوستان جهت شرکت در جشن صدمین سال تولد تاگور، شاعر  ،استادان دانشکدة ادبیات

 معروف هند. دستور فرمایید در اوایل سال آتی تقاضای مزبور را تجدید نمایند.

 وزیرنخست

 شود.]مهر:[ صادر 
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 23 سند شمارة

ای سعید الزحمهکل انتشارات و رادیو در خصوص استخدام حقمکاتبات اداره

 نفیسی در دورة بازنشستگی وی

 ]شیر و خورشید[

 کل انتشارت و رادیواداره

 کل بودجهوزارت دارایی، اداره

 ، پیوست: طرح۲۴/۲۴۵۲۰، شماره: ۵/۱۰/۱۳۳9تاریخ: 

 کل انتشارات و رادیواداره

 ۲۶/9/۱۳۳9، به تاریخ: ۲۶۱۸۴ک//۶9۴۰

نظر به توضیحاتی که داده شد، وزارت دارایی با طرح تصویبنامة پیشنهادی مربوط به استفاده از 

وجود آقای سعید نفیسی، استاد دانشگاه، برای تسهیل در اجرای وظایف دفتر فنی و بررسی و تنظیم 

طبق طرح تصویبنامة اصلاحی ضمیمه مطالب و مقالات مورد نیاز مطبوعات داخلی و خارجی 

 موافقت دارد. 

 از طرف وزیر دارایی

 رونوشت برابر اصل است.

 1/23 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 کل انتشارات و رادیواداره

 کل بودجهوزارت دارایی، اداره

دیو و موافقت کل انتشارات و راهیأت وزیران در جلسة مورخ ... بنا به پیشنهاد شمارة ... مورخ ... اداره

کل انتشارات و رادیو مجاز است به منظور شمارة ... مورخ ... وزارت دارایی تصویب نمودند اداره

تسهیل در اجرای وظایف دفتر فنی و بررسی و تنظیم مطالب و مقالات مورد نیاز مطبوعات داخلی 

زحمة ایشان را با توجه الو خارجی از وجود آقای سعید نفیسی، استاد دانشگاه، استفاده نموده و حق

ها و مؤسسات قانون مربوط به استفاده از خدمت استادان و دانشیاران و دبیران در وزارتخانه ۲به مادة 

 هزار ریال تجاوز ننماید، پرداخت نماید.که در ماه از دهبه شرط آن ۲دولتی و تبصرة 

 وزیرنخست



 ۷9     اسناد

 وزیر امور خارجه     وزیرنایب نخست

 وزیر بهداری     وزیر بازرگانی

 وزیر جنگ    وزیر پست و تلگراف و تلفن

 وزیر دارایی     وزیر دادگستری

 وزیر صنایع و معادن      وزیر راه

 وزیر کار     وزیر فرهنگ

 وزیر کشور     وزیر کشاورزی

 وزیر مشاور    وزیر گمرکات و انحصارات

 2/23 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 رادیوکل انتشارات و اداره

 ۳9۸ر/۷۵۱9[، شماره: ۱۳]۱۲/۱۰/۳9تاریخ: 

 وزیرجناب آقای نخست

های کل انتشارات و رادیو که مأمور تهیة کلیة طرحبه منظور تسهیل در اجرای وظایف دفتر فنی اداره

های مهم امور کشور های آبادانی و پیشرفتانتشاراتی کشور است و اغلب مقالاتی که دربارة برنامه

گردد، وجود یک آوری میمطبوعات داخلی و خارجی است، توسط دفتر مذکور جمعمورد نیاز 

ای از اساتید دانشگاه مذاکره نویسندة محقق و بصیر کاملاً ضروری است و به همین منظور با عده

شد و سرانجام آقای سعید نفیسی، استاد دانشگاه، قبولی خود را برای همکاری با دفتر فنی اعلام 

وزارت دارایی، متمنی  ۵/۱۰/۳9، مورخ ۲۴/۲۴۵۲۰ک با تقدیم رونوشت موافقت شمارة این داشتند.

از قانون مربوط به استفاده از  ۲است مقرر فرمایید طرح تصویبنامة ضمیمه که در اجرای مادة 

ها و مؤسسات دولتی تهیه شده، برای تصویب به خدمت استادان و دانشیاران و دبیران در وزارتخانه

 ران تقدیم شود.هیأت وزی

 الله معینیان[کل انتشارات و رادیو ]امضا: نصرتاداره

 ها.]حاشیة راست:[ امور تصویبنامه

 ۱۲/۱۰ ]حاشیة پایین:[ جناب آقای اشرف احمدی.

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست



 در عصر پهلوی... فرهنگ و سیاست    ۸۰

 ۲۷۶۷۴، شماره: ۱۲/۱۰/۳9تاریخ: 

 .]مهر:[ بازرسی شد

 3/23 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ۲۷۶۷۴/۱۲[، شمارة عمومی: ۱۳]۱۵/۱۰/۳9تاریخ: 

 کل انتشارات و رادیواداره

متضمن طرح تصویبنامه راجع به استفاده از وجود  ۱۲/۱۰/۳9، ۷۵۱9/۲۷۳9۸عطف به نامة شمارة 

آقای سعید نفیسی، استاد دانشگاه، به منظور تسهیل در اجرای وظایف دفتر فنی و بررسی و تنظیم 

الزحمة ایشان، دستور فرمایید ت مورد نیاز مطبوعات داخلی و خارجی و پرداخت حقمطالب و مقالا

 عین نمونه طرح تصویبنامة وزارت دارایی را ارسال نمایند تا اقدام لازم به عمل آید.

 وزیرنخست

 4/23 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 کل انتشارات و رادیواداره

 برگ ۱، پیوست: ۲۸۴9۶ر/۷۶9۸[، شماره: ۱۳]۱۸/۱۰/۳9تاریخ: 

 وزیرینخست

یی طرح تصویبنامة وزارت دارا ةبه ضمیمه عین نمون ۱۵/۱۰/۳9، مورخ ۲۷۶۷۴/۱۲عطف به شمارة 

 گردد.سعید نفیسی ارسال میالزحمة آقای دربارة پرداخت حق

 الله معینیان[کل انتشارات و رادیو ]امضا: نصرتاداره

 .مدی]حاشیة پایین، اول:[ جناب آقای اشرف اح

  ۲۰/۱۰]حاشیة پایین، دوم:[ سابقه. 

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۲۸۳۵۰، شماره: ۲۰/۱۰/۳9تاریخ: 

 .]مهر:[ بازرسی شد



 ۸۱     اسناد

 5/23 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ۲۸۳۵۰/۱۳[، شماره: ۱۳]۲۴/۱۰/۳9تاریخ: 

 کل انتشارات و رادیواداره

[ موضوع استفاده از وجود آقای سعید نفیسی و ۱]۲۸/۱۰/۳۳9، ۷۶9۸/۲۸۴9۶پاسخ نامة شمارة 

اند، پیشنهاد آن الزحمه به نامبرده به طوری که جناب آقای وزیر فرهنگ اشعار داشتهپرداخت حق

اند، محتاج به استفاده اداره مخالف قانون است و دادن دستمزد به آقای سعید نفیسی که متقاعد شده

 نیست. ۳۷از قانون خرداد 

 وزیرنخست

 .]مهر:[ صادر شود

 24 سند شمارة

وزیر، علی امینی، در خصوص پرداخت نخستدربار و های سعید نفیسی به نامه

 هزینه به وی در اروپا؛ به انضمام مکاتبات در این بارهکمک

 ]تاج[ 

 دربار شاهنشاهی

  ۸۳۰۷، شماره: ۱۶/۸/۱۳۴۰تاریخ: 

 وزیرجناب آقای دکتر امینی، نخست

عرض مبارک ملوکانه آقای استاد سعید نفیسی که از شرف ۱۳۴۰ماه آبان 9نامة مورخ رونوشت 

گردد. متمنی است گذشته است، جهت استحضار خاطر عالی بدین وسیله به پیوست ارسال می

 دستور فرمایید به موضوع رسیدگی کنند و به درخواست استاد سعید نفیسی ترتیب اثر بدهند. 

 ]امضا: حسین علاء[ وزیر دربار شاهنشاهی

 ۲۲/۸مشاور. محترم ]حاشیة پایین، اول:[ جناب آقای ذوالفقاری، وزیر 

]حاشیة پایین، دوم:[ آقای خاوری، پاسخ نامة وزارت دربار شاهنشاهی را با توجه به اقدامی که در 

 ۲۲/۸/۴۰این مورد شده است، تهیه فرمایید.

 ۲۳/۸، آن را ضمیمه فرمایید. ای قبلاً گذشته]حاشیة پایین، سوم:[ تصویبنامه



 در عصر پهلوی... فرهنگ و سیاست    ۸۲

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۲۵۶۲۶، شماره: ۲۱/۸/۴۰تاریخ: 

 ]مهر:[ بازرسی شد.

 1/24 سند شمارة

 ]تاج[

 دربار شاهنشاهی

 ، رونوشت نامة استاد سعید نفیسی9/۸/۱۳۴۰تاریخ: 

 جناب آقای وزیر محترم دربار شاهنشاهی

بنده صادر فرموده بودند، کمال امتنان را دارد. همیشه به توجه از تلگرافی که در پاسخ تلگراف این 

عالی بیش از همه چیز امیدوار بوده است. در ضمن خواستم خاطر مبارک خاص وجود گرامی جناب

را مستحضر کنم که در حین عزیمت بنده به این مأموریت چون در حرکت شتاب داشتم، ممکن 

وزیر یا جناب آقای وزیر فرهنگ را جناب آقای نخستنشد ترتیب خرج سفر و اقامت این بنده 

بدهند و با تدارک مختصری که با عجله کردم، عازم شدم. درین مدت هنوز ترتیب پرداخت خرج 

هزار سال هنر ایران در که خاطر مبارک آگاه است، نمایشگاه هفتاند. چنانسفر این بنده را نداده

آقای دکتر بهنام که از وزارت فرهنگ مأمور آوردن و مراقبت پاریس تا دهم ژانویه دایر خواهد بود. 

که از اشیای گرانبهای موزة ایران باستان شده بود، چندی پیش به تهران رهسپار شده است و چنان

در تهران گفتگو بود، این نمایشگاه از پاریس به کشورهای دیگر اروپا که تا بنده در تهران بودم، 

آنها نگرفته بودند، خواهد رفت و قهراً کسی باید سرپرستی و مراقبت هنوز تصمیم قطعی دربارة 

این اشیای منحصر به فرد بکند و آنها را با کمال دقت و دلسوزی به تهران برگرداند و از قرار معلوم، 

عرض پیشگاه این خدمت به عهدة این بنده خواهد بود. این است که تمنا دارم مراتب را به شرف

برسانند و امر اکید بفرمایند دولت ترتیبی در کار این خدمتگزار بدهد و وسایل  همایون شاهنشاه

فرانسه و هر دولت دیگری که این  ةاین کار را از حیث مخارج اقامت و معرفی به مقامات مربوط

نمایشگاه را ترتیب خواهد داد، فراهم کند. مقرر فرمایید هر دستور و امری که در این زمینه به شرف 

عنوان ذیل به این بنده ابلاغ کنند و بار دیگر منتهای امتنان و ارادت خود نده صادر فرمایند، بهاین ب

 کنم.اید، تقدیم میرا از مراحمی که سالیان دراز همواره دربارة این بندة خدمتگزار مبذول فرموده

 سعید نفیسی



 ۸۳     اسناد

 2/24 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

  ۱۳۲۲، شماره: ۱۷/۸/۱۳۴۰به تاریخ: 

 وزارت فرهنگ

بنا به پیشنهاد جناب آقای وزیر فرهنگ تصویب نمودند که  ۱۶/۸/۱۳۴۰هیأت وزیران در جلسة 

العاده مقطوع به جناب آقای استاد سعید نفیسی در مسافرت عنوان فوقهزار دلار اعتبار دولت بهیک

 وزیر است. امه در دفتر نخستاروپا دفعتاً و زود پرداخت شود. تصویبن

 وزیراز طرف نخست

 گردد.ابلاغ می 1رونوشت برای اطلاع و اجرا ...

 وزیراز طرف نخست

 3/24 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ۲۵۶۲۶[، شماره: ۱۳]۲۵/۸/۴۰تاریخ: 

 وزارت دربار شاهنشاهی

ستاد سعید نفیسی موضوع پرداخت راجع به تقاضای آقای ا ۱۶/۸/۴۰، ۸۳۰۷عطف به مرقومة شمارة 

تصویب  ۱۶/۸/۴۰رساند: هیأت وزیران در جلسة مورخ هزینة سفر ایشان در اروپا به استحضار می

العاده و طرح سفر به طور عنوان فوقهزار دلار از محل اعتبار سال جاری دولت بهنمودند مبلغ یک

لفاً ایفاد  ۱۷/۸/۴۰، ۲۵۳۳۲ور به شمارة مقطوع به مشارٌالیه پرداخت گردد. رونوشت تصویبنامة مذک

 گردد. می

 وزیرنخست

 نویس: ناخوانا[]امضای پیش

 ]مهر:[ صادر شود.

                                                           
 . در اصل چنین است. ۱



 در عصر پهلوی... فرهنگ و سیاست    ۸۴

 4/24 سند شمارة

 ۱۳۴۰ماه آبان ۲۴پاریس، 

 دوست بسیار عزیز و بسیار بزرگوارم

دولت عالی مبلغ هزار دلار از اعتبار ای از ]وزارت[ فرهنگ رسید که به دستور حضرتامروز نامه

اید. سالیان دراز است که از بزرگواری و کرامت و برای مخارج اقامت این ارادتمند تصویب فرموده

عالی اندک شک و تردیدی ندارم و سربلندم که این ارادتمند را از های حضرتانواع جوانمردی

و تندرستی  شمارید. امیدوارم که همواره سالیان دراز منتهای توفیق و کامیابیسرسپردگان خود می

 را داشته باشید و کشور ما از وجود عزیز شما همیشه برخوردار باشد. 

 ارادتمند ]امضا: سعید نفیسی[ 

ای که استاد سعید نفیسی به منظور ]حاشیة پایین، اول:[ جناب آقای دکتر رضایی، عریضه

هشمند است به گردد. خواوزیری تقدیم داشته، ایفاد میسپاسگزاری از توجهات مقام معظم نخست

 ۲9/۸/۴۰عرض برسانید. ]امضا: محمد درخشش[ 

 ]حاشیة پایین، دوم:[ ملاحظه فرمودند. بایگانی شود. 

 5/24سند شمارة 

 ۱۳۴۰ماه آبان ۲۴پاریس، 

 سرور ارجمند و دوست بسیار گرامی

ای هام تا اندازعالی در پاریس توانستهدر این مدت یک ماه و بیست و نهُ روز که به لطف حضرت

ای بکنم، در هر قدم به یاد الطاف خاص دیرین آن سرور گرامی هستم. از رفع خستگی و معالجه

العاده سفر بنده هزار دلار برای فوقاید از اعتبار دولت مبلغ یکتوجهی که فرموده و تصویب فرموده

دانم. اما متأسفانه میبپردازند، کمال امتنان را دارم و آن را تنها ناشی از بزرگواری وجود عزیز شما 

ام دستور بدهند این مبلغ را حوالة ام و تمنا کردهکه دو نامه به جناب آقای وزیر فرهنگ نوشتهبا آن

گذرد، تلگرافی بانک ملیّ ایران در پاریس به این بنده برسانند، هنوز که یک ماه از تاریخ تصویب می

سی را بفرستم این مبلغ را از حسابداری نرسیده است. جناب آقای وزیر فرهنگ نوشته بودند ک

کردن وزارتخانه دریافت کند. چون رفتن به کمیسیون ارز و بانک ملیّ برای تبدیل پول به ارز و حواله

گیرد، تمنا کردم وزارتخانه خود حوالة تلگرافی به نام این بنده بگیرد و تاکنون به پاریس وقت می

نا را تکرار کردم، این مبلغ نرسیده است. نتیجه این شده است ای این تمکه بار دیگر در نامهبا آن



 ۸۵     اسناد

عالی برای رفع ام و مقصودی که حضرتکردن از این و آن شدهکه ارادتمند در غربت گرفتار قرض

خستگی و مداوای جدی ارادتمند داشتید، به عمل نیامده، معکوس شد. این است که تمنا دارم به 

وزیری صادر اکید یا به وزارت فرهنگ و یا به حسابداری نخستمحض وصول این چند سطر امر 

بفرمایید که هرچه زودتر این مبلغ هزار دلار که ارادتمند را از زیر بار قرض بیرون خواهد آورد، 

عنوان زیر برسد. همیشه برای انجام هر خدمتی به جان حوالة تلگرافی به نام ارادتمند به پاریس به

 دیگر از الطاف خاص آن سرور ارجمند و دوست بسیار عزیز سپاسگزارم.  ام و بارو دل آماده

 ]امضا: سعید نفیسی[

جواب بدهید حواله شده است. ]امضا: پایدار  ]حاشیة پایین، اول:[ با نظر آقای کروریان، جناب آقای

 ۲۶/9/۴۰علی اشرف احمدی[ 

 ]حاشیة  پایین، دوم:[ جناب آقای کروریان، مدیرکل امور مالی.

 وزیری]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۳۶۲۳۷، شماره: ۲۷/9/۴۰تاریخ: 

 وزیریکل حسابداری نخست]مهر:[ ورود به دفتر اداره

 ۲۷/9، تاریخ: ۴۴۵۰/9شماره: 

 6/24 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ح/۲۷۱۴۵[، شمارة عمومی: ۱۳]۱۶/9/۴۰]تاریخ:[ 

 سفارت کبرای شاهنشاهی، پاریس

 سی توسط بانک مرکزی حواله گردید.العادة جناب آقای سعید نفیدلار فوقهزار ۱۴۴۸

 ]امضا: علی امینی[ وزیرنخست

 وزیری]حاشیة پایین:[ بدهید امور مالی نخست

 ]مهر:[ صادر شود.
  



 در عصر پهلوی... فرهنگ و سیاست    ۸۶

 7/24 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ۳۶۲۳۷[، ]شماره:[ ۱۳]۲۷/9/۴۰]تاریخ:[ 

 کبرای شاهنشاهیتلگراف، پاریس، توسط سفارت 

 جناب آقای سعید نفیسی

عهدة سوسیته ژنرال پاریس حواله شده، برای دریافت مراجعه  ۱۵۵طی حوالة تلگرافی شمارة 

 ۲۷/9/۴۰، ۳۶۲۳۷فرمایید. شمارة 

 وزیرنخست

 ]حاشیة پایین، اول:[ مدیرکل امور مالی، آمار و دارایی.

 ۲۷/9/۴۰]حاشیة پایین، دوم:[ درآمد. 

 25 سند شمارة

نسولگری ایران در کویتة پاکستان از وضعیت زبان فارسی در این کگزارش سر

 های فرهنگی ایران در آنجامنطقه و فعالیت

 ]تاج[ 

 دربار شاهنشاهی

 ۷۸۵۳، شماره: ۲9/۸/۱۳۴۰تاریخ: 

 وزیرجناب آقای دکتر امینی، نخست

رهنگی دولت ای از گزارش سرکنسولگری شاهنشاهی در کویته راجع به سیاست فخلاصه

عرض مبارک ملوکانه گذشته است، جهت استحضار خاطر شاهنشاهی ایران در پاکستان که از شرف

الامر مطاع مبارک همایونی توجه آن جناب را گردد. حسبعالی بدین وسیله به پیوست ارسال می

 دارد. های سرکنسولگری شاهنشاهی در کویته معطوف مینسبت به گزارش و خواسته

 دربار شاهنشاهی ]امضا: حسین علاء[وزیر 

]حاشیة پایین:[ فوری است. جناب آقای ذوالفقاری، فوراً با وزارتین خارجه و فرهنگ کمیسیونی 

کنم قسمت عمدة نامة تشکیل و در مورد گزارش و نظرات سرکنسول کویته اقدام شود. تصور می

 ۱/9/۱۳۴۰ایشان توسط وزارت فرهنگ عملی گردد. ]امضا: علی امینی[ 



 ۸۷     اسناد

 ۲۳/9/۴۰وزیری، دعوت بفرمایید. ]حاشیة بالا:[ آقای اعتماد، رئیس دفتر کل نخست

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر محرمانة نخست

 ۳۰/۸/۴۰، تاریخ: ۴/۸۱۷9شماره: 

 1/25 سند شمارة

 ]تاج[

 دربار شاهنشاهی

 سرکنسولی شاهنشاهی ایران، کویته و کلات )پاکستان(

 محرمانه

 خارجه، ادارة روابط فرهنگیوزارت امور 

که در زمینة سیاست موقعی که دو سال قبل افتخار تصدی ادارة روابط فرهنگی را داشتم، با آن

داد، فرهنگی دولت شاهنشاهی ایران در پاکستان به شهادت سوابق موجود تا حدودی که اجازه می

زبان و ادبیات فارسی تا این توانستم تصور کنم که زمینة نشر شد، هرگز نمیتلاش و مجاهده می

های فرهنگی شود، فراهم شود. اکنون آرزو دارم مسئولین دستگاهالعین مشاهده میحد که به رأی

و اجرای سیاست فرهنگی دولت ایران در زمینة نشر زبان و ادبیات فارسی این حقیقت را مرکوز 

الخصوص از لحاظ ت علیمحترم سازند که پاکستان به طور عموم و منطقة کویته و کلا خاطر

فرهنگی از ایران جدا نیست و اگر اوضاع و احوال سیاسی دنیا مرزی بین این دو منطقه گذاشته 

تعبیری بتوان برای آن ]به[ است، در عالم ادب و فرهنگ حقاً چنین مرزی وجود ندارد و یا اگر 

را که در موقع تصدی ادارة مرزی قائل شد، مرزی است بسیار شکننده و قابل رسوخ. بنابراین آنچه 

ام، حالا ها و مکاتبات مربوطه ذکر و قید کردهروابط فرهنگی بدان معتقد بودم و بارها در کمیسیون

نمایم و آن این است که در این زمینه به قدری اوضاع و احوال و با اطمینان خاطر بیشتر تکرار می

ن لیره هم خرج نشر بذر زبان فارسی در میلیوشرایط عمومی مساعد است که اگر واقعاً سالی ده

های هنری دو برابر آن اینجا بشود، سال بعد از محل فروش کتاب و نشریات و فیلم سینما و برنامه

اند و طبعاً به زبان فارسی مبلغ قابل برداشت است. از منطقة وسیع کلات که تمام ساکنین آن بلوچ

منطقة کویته و حتی در حوالی پیشاور جماعت زیادی  کنند، بگذریم، در همینلهجة بلوچی تکلم می

هزار نفر بالغ کنند که تنها در شهر کویته تعداد آنها به بیست و پنجاز طایفة مغولی هزاره زندگی می

ها به طوری که استحضار دارند، از زمان استیلای مغول در مشرق خراسان و قسمتی است. هزاره
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خان در اللهخان و اماند. در زمان سلطنت امیرعبدالرحمانانده بودهاز افغانستان در این حدود پراکن

آمد، جماعت زیادی از آنها به این افغانستان نیز که  به قصد قلع و قمع به آنها فشار زیاد وارد می

ای بسیار شیرین و با لغات و کلماتی بسیار اصیل صفحات مهاجرت کردند و زبان فارسی را با لهجه

که حتی مردم پنجاب نیز که با مردم این حدود هم متفاوتند و تر آنند. از آن مهمکنصحبت می

شناسند. بسیاری از آنها اگر به علت طول سلطة هم فاصلة بسیار دارند، باز زبان فارسی را می

انگلستان و اقدامات آن دولت که در برانداختن ریشة فارسی اصرار داشت، به زبان فارسی تکلم 

فهمند. عنوان مفاخره از بر دارند و یا فارسی را میلااقل چند شعری به زبان فارسی به کنند،نمی

کنند باشند و غالباً به آنها کابلی اطلاق میدستة چهارمی هم در اینجا هستند که اصلاً افغانی می

مردم که اگر بگویم لااقل شصت درصد و این مردم زبان دیگری جز فارسی ندارند. جان کلام آن

نگرند، ورزند و به ایران با چشم تکریم و احترام قلبی و خاص میپاکستان به زبان فارسی عشق می

ام، این است جانب در این مدت در اینجا به عمل آوردهام. باز نتیجة مطالعاتی که ایناغراق نگفته

 توان به شرح زیر به سه دسته تقسیم کرد:که مردم این حدود را می

ها بوده و به ارث به دولت پاکستان شدة دستگاه اداری یا نظامی انگلیسیکه تربیت اول: آنها

دانند و اند و اصولاً به زبان دیگر جز انگلیسی آشنایی ندارند و حتی اردو را هم بسیار کم میرسیده

 عدة آنها نسبتاً قلیل است.

اند و هنوز شکسته گر و غیره بودهدوم: کسانی که مردم طبقة دوم شهرها مانند بازاری و کاسب و کار

 فهمند و عدة آنها کم نیست. بسته به زبان فارسی آشنایی دارند و یا فارسی را به خوبی می

دانند دانند و زبان دیگر نمیسوم: کسانی که فارسی با لهجة بلوچی را به همان خوبی زبان اردو می

 و عدة آنها از هر دو دستة دیگر بیشتر است. 

کند، نسل جوان آنهاست در بین دو دستة اخیر زبان فارسی را بیش از هر چیز تهدید می خطری که

که والدینشان به زبان های اردو و انگلیسی ببینند و با آنکه در مدارس خود تعلیمات را به زبان

ود شفارسی آشنا هستند، متأسفانه در زمینة آموختن زبان فارسی به آنها فعالیت قابلی نشده و نمی

و اگر دولت شاهنشاهی ایران هرچه زودتر در این باره اقدام عاجل و مؤثری ننماید، دیری نخواهد 

های آثار تمدن و فرهنگ ایران در این دیار از میان خواهد رفت پایید که متأسفانه آخرین بازمانده

قدار معتنابهی و بسیار دریغ است که دولت ایران از چنین سرمایة عظیم و میراث قابلی که هنوز م

 نظر کند. از آن به جاست، صرف
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میلیون نفر در پاکستان به زبان اکنون شاید بیش از دهکه همبا توجه به مراتب بالا و با توجه به این

عنوان اقدامات فرهنگی فهمند، آنچه بهمیلیون دیگر آن را میفارسی آشنایی دارند و لااقل ده پانزده

المثل یار ناچیزی است که تناسبی با زمینة موجود ندارد، زیرا اگر فیگیرد، فعالیت بسصورت می

برای هر یک نفری که به زبان فارسی آشنایی دارد، بخواهیم در یک سال تمام خوراکی تبلیغاتی 

فقط معادل یک شماره از مجلات هفتگی در نظر بگیریم، خرج این کار در سال از چندین میلیون 

و متأسفانه بایستی در موقع بحث از این مسائل، مشکلات مالی کشور را تومان متجاوز خواهد شد 

نظر از طرح و تنظیم و نیز در نظر گرفت. این است که با توجه به جمیع جهات، تقاضا دارم صرف

المدت پرخرج مانند تأسیس مدارس کاملاً مجهز در تمام مراحل ابتدایی و های طویلاجرای برنامه

العجاله نکات زیر را مورد توجه و های فرهنگی مجهزتر علیها و خانهوبمتوسطه یا تأسیس کل

 اقدام قرار دهند:

خانة فرهنگی کویته کتابخانة کوچکی دارد که خوشبختانه مقداری کتب خوب از قبیل انتشارات 

ای منحصر به خواصی است که معلومات دانشگاه نیز در آن هست، ولی استفاده از چنین کتابخانه

های مصوّر و رنگین ای در زبان فارسی دارند. مردم عادی بیشتر ]به[ مجلات و روزنامهفتهپیشر

دارد و مشکلات مالی دولت مندند و چون آبونمان نشریات فرهنگی به تعداد زیاد خرج برمیعلاقه

 که این قبیل نشریات از لحاظ خبری و تاریخ برایدهد و با توجه به ایناجازة این کار را نمی

 نماید:منظوری که هست، مورد توجه نیست، پیشنهاد می

نرفته )یعنی پرستی از مجلات فروشالف( از آقایان مدیران مجلات هفتگی تقاضا شود به نام وطن

در هر هفته نشریة هفتة قبل( هر چند شماره که بتوانند و سخاوتشان اجازه بدهد، برای این کار 

به این نمایندگی و توزیع مجّانی بین مردم اینجا به وزارت  تخصیص بدهند و آنها را برای ارسال

 امور خارجه بفرستند.

ب( از آقایان کارمندان محترم وزارت امور خارجه که همة آنها مردمی دانشمندند و یقیناً بسیاری از 

ه فرمایند، تقاضا شود بآنها در جوار مطالعات جدی خود نشریات هفتگی را نیز ابتیاع و مطالعه می

منظور کمک و همکاری با سیاست فرهنگی دولت شاهنشاهی ایران هر هفته پس از قرائت مجلاتی 

که اوراق شده باشد، به دفتر ادارة محترم روابط فرهنگی تسلیم اند، آنها را ولو اینکه ابتیاع فرموده

 فرمایند تا مآلاً به اینجا فرستاده شود. 

نامه( که دو سال قبل دربارة صورت اوراق جداگانه )فال . در خصوص چاپ دیوان اقبال لاهوری به۲

جانب به ادارة محترم روابط فرهنگی اطمینان آن تصمیم گرفته شده بود، اقدامات تعقیب شود. این
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توان]د[ به اندازة این کار در جلب احترام و علاقة پاکستان به دهم که هیچ اقدام و اثری نمیمی

در این کشور کمک نماید. و اگر این کار خوشبختانه صورت گرفته ایران و یا نشر زبان فارسی 

 باشد، تعدادی )لااقل پانصد نسخه( از آن بعداً به این نمایندگی ارسال فرمایند.

هایی است که مورد عشق و علاقة مردم بلوچ است، ولی نه به صورت . شاهنامة فردوسی از دیوان۳

تواند مورد استفاده باشد. اگر وزارت م تمام آن نمیدیوان کاملی که هم خرج آن زیاد است و ه

های معروف شاهنامه را مانند رستم و سهراب )که در اینجا از آن رقص فرهنگ بتواند بعضی داستان

اند( به صورت جزوات جداگانه با چاپ درشت و تصاویر رنگین و جالبی ساخته فولکوریک بسیار

ابقای زبان فارسی در این حدود که هیچ پاداشی برای آن  جالب چاپ نماید، خدمتی است به احیا یا

 زیاد نیست.

های خوب فارسی هر سال لااقل چند حلقه با قیمت نازل به دست . ترتیبی داده شود که از فیلم۴

سینماهای پاکستان و مخصوصاً کویته برسد. در این خصوص حتی اگر مانند جریان کار کتابفروشی 

شود، یعنی قسمتی از مخارج آن از طرف ساواک تقبل شود، بسیار بهتر ایران در کراچی عمل 

جانب یقین دارم با توجهی که قسمت فرهنگی آن دستگاه به این قبیل امور دارد، خواهد بود و این

 در صورت مراجعه و امکان از اقدامات مساعد دریغ نخواهند ورزید.

ای ایران باشد، بلاشبهه اقدامی است که ههای هنری که معرّف موسیقی و رقص. اعزام گروه۵

تأثیر آن احتیاج به توضیح ندارد. در این مورد باید عرض کنم که آقای استاندار کویته )که فارسی 

کرد که چرا چندی قبل گروه اعزامی ادارة کند( گِلِه میرا در نهایت شیرینی و سلاست صحبت می

زبان دارد، قدر فارسیرفتند، ولی به کویته که این هنرهای زیبا از کراچی به صفحات شمال پاکستان

خصوص نیز نزد وزارت دانم که توقع مردم این حدود را در ایننیامدند؟ بنابراین وظیفة خود می

دارند، کویته شاءالله در اولین فرصت نزدیک که گروه دیگری را اعزام میمتبوعه منعکس سازم تا ان

 را از نظر دور ندارند. 

های ملی به های دولتی مانند ارتش و بانک ملی یا باشگاههای ورزشی دستگاهیق باشگاه. تشو۶

اعزام ورزشکاران یا دعوت از ورزشکاران برای انجام مسابقات دوستانه نیز یقیناً علاوه بر ازدیاد 

 مابین به جای خود به نشر و تعمیم فارسی کمک خواهد کرد.علایق فی

جانب یقین دارم کیسة است که این ۱ماند، هزینة پست مفاد فقرة می ای که باقی. مطلب عمده۷

 پروری دستگاه فرهنگی ساواک از قبول آن دریغ نخواهد ورزید. فتوت و روح فرهنگ
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های فوق که خواستهبا یک دنیا امید به اقدامات مساعد ادارة محترم روابط فرهنگی و آرزوی آن

دهد و از خداوند برای د، فعلاً به این گزارش خاتمه میشاءالله به زودی جامة عمل بپوشان

 طلبد.فیق خدمت میوخدمتگزاران وطن و فرهنگ ایران ت

 تمنا دارد از نتیجة اقدامات این سرکنسولگری را مستحضر فرمایند.

 کفیل سرکنسولگری، محمدرضا میرتیمور

 2/25 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 فوری -، محرمانه۶/۸۱۷9شماره: [، ۱۳]۲۶/9/۴۰تاریخ: 

 وزارت امور خارجه، ]وزارت[ فرهنگ

به منظور رسیدگی به گزارش محرمانة سرکنسولگری شاهنشاهی در کویته راجع به سیاست 

شود، ساعت به ضمیمه ارسال میفرهنگی دولت شاهنشاهی ایران در پاکستان که رونوشت آن 

وزیری جانب در کاخ نخستکمیسیونی در دفتر این ،۱۳۴۰ماه شنبه، پنجم دینیم روز سهوهشت

تشکیل خواهد شد. خواهشمند است نمایندة مسئول و مطلع و بصیر آن وزارت )سازمان، اداره ]و[ 

 دانشگاه( را معرفی و اعزام فرمایید تا در جلسة مزبور حضور به هم رسانند.

 وزیر مشاور ]امضا: ناصر ذوالفقاری[

 کل انتشارات و رادیو در دانشگاه.و اداره ]حاشیة بالا:[ در ساواک

 3/25 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 فوری -، پیوست: پنج برگ، محرمانه۴/9۲۱۲[، شماره: ۱۳]۲/۱۰/۴۰تاریخ: 

 وزارت امور خارجه، وزارت فرهنگ، دانشگاه تهران

 کل انتشارات و رادیوسازمان امنیت و اطلاعات کشور ]و[ اداره

منظور رسیدگی به گزارش محرمانة سرکنسولگری شاهنشاهی در کویته راجع به سیاست به 

شود، ساعت فرهنگی دولت شاهنشاهی ایران در پاکستان که رونوشت آن به ضمیمه ارسال می
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وزیری جانب در کاخ نخست، کمیسیونی در دفتر این۱۳۴۰ماه شنبه، پنجم دیهشت و نیم روز سه

خواهشمند است نمایندة مسئول و مطلع و بصیر آن وزارت )سازمان، اداره ]و[ تشکیل خواهد شد. 

 دانشگاه( را معرفی و اعزام فرمایید تا در جلسة مزبور حضور به هم رسانند.

 وزیر مشاور ]امضا: ناصر ذوالفقاری[

 26 سند شمارة

در پیشنهاد سفارت ایران در تونس مبنی بر اعزام استاد زبان فارسی برای تدریس 

 دانشگاه این کشور

 ]شیر و خورشید[ 

 وزارت امور خارجه، ادارة ششم سیاسی

 ۱۵9۱/۶/۱۶۰۰۴، شماره: ۲/۱۰/۱۳۴۰تاریخ: 

 وزیرجناب آقای نخست

از سفارت کبرای شاهنشاهی در تونس گزارشی راجع به امور فرهنگی و دانشگاهی تونس رسیده و 

اند که رونوشت آن را یس در دانشگاه آنجا نمودهپیشنهاد اعزام یک استاد زبان فارسی را برای تدر

 دارد. به پیوست ارسال می

 وزیر امور خارجه ]امضا: حسین قدس نخعی[

 ۱۰/۱۰/۴۰]حاشیة پایین، اول:[ نظر دانشگاه خواسته شود. ]امضا: علی امینی[ 

 ۱۱/۱۰رسید.  1]حاشیة پایین، دوم:[ ...

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۲۸۷۰۷، شماره: 9/۱۰/۴۰تاریخ: 

 ]مهر:[ بازرسی شد.
  

                                                           
 . یک کلمه ناخوانا.۱



 9۳     اسناد

 1/26 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 الف/۲۸۷۰۷[، شمارة عمومی: ۱۳]۱۴/۱۰/۴۰]تاریخ:[ 

 دانشگاه تهران

در مورد اعزام استاد زبان فارسی برای  ۱عین گزارش رسیده از سفارت کبرای شاهنشاهی در تونس

گردد. دستور فرمایید ضمن اعادة مرجوعه، نظریه تدریس در دانشگاه آنجا به پیوست ارسال می

 اعلام دارند. 

 وزیر ]امضا: ناخوانا[از طرف نخست

 ]امضا[ ۱۱/۱۰/۴۰]حاشیة پایین:[ مقابله شد. وارسته 

 ]مهر:[ صادر شود.

  27رة سند شما

وزیری به وزارت فرهنگ در خصوص تشکیل کمیسیونی برای رسیدگی تنامة نخس

 به توسعة فرهنگ ایران در ترکیه

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ۱۱۱۵۳، شماره: ۲/۲/۱۳۴۱تاریخ: 

 وزارت فرهنگ

تیمسار سپهبد نادر باتمانقلیچ دربارة ضرورت تشکیل کمیسیونی با حضور آقای  ۲۰/۱/۴۱نامة مورخ 

روزانفر به منظور اتخاذ نظرات و تصمیمات لازم برای توسعه و ترویج فرهنگ ایران الزمان فبدیع

نفر دانشجوی ایرانی که در کشور مزبور مشغول تحصیل هستند، به  ۴۰۰در ترکیه و توجه به وضع 

له )اولین جلسه( تشکیل وزیر رسید، فرمودند کمیسیونی با حضور معظمٌاستحضار جناب آقای نخست

برای  ۲مورد رسیدگی و اقدام لازم به عمل آید. رونوشت نامة تیمسار سپهبد باتمانقلیچو در این 

 شود.مزید اطلاع به ضمیمه ایفاد می

 وزیرمعاون نخست

                                                           
 . گزارش در پرونده نبود.۱

 . نامة مذکور در پرونده نبود.۲
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 28 سند شمارة

تقاضای گذرنامة خدمت برای ایرج افشار جهت مأموریت مطالعاتی به دعوت 

 دانشگاه هاروارد

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ۱۶۳۴۸[، شمارة عمومی: ۱۳]۱۶/۴/۴۲ ]تاریخ:[

 وزارت امور خارجه

دانشگاه تهران راجع به مأموریت آقای ایرج افشار، رئیس  ۱۲/۴/۴۲، ۱۲۰۵۵رونوشت نامة شمارة 

شناسی دانشگاه مزبور، بنا به دعوت دانشگاه هاروارد به آمریکا و تقاضای مرکز تحقیقات کتاب

شود. دستور فرمایید طبق مقررات اقدام ت ارسال میصدور گذرنامة خدمت جهت ایشان به پیوس

 نمایند.

 وزیر ]امضا: ناخوانا[از طرف نخست

 گردد.رونوشت برای اطلاع دانشگاه تهران ارسال می

 وزیر ]امضا: ناخوانا[از طرف نخست

 ]حاشیة پایین:[ مقابله شد. لادبن

 ]مهر:[ صادر شود. 

 1/28 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 تهراندانشگاه 

 ۱۲۰۵۵[، شماره: ۱۳]۱۲/۴/۴۲به تاریخ: 

 وزیرجناب آقای نخست

رساند که در نظر است به آقای ایرج افشار، رئیس مرکز محترماً به استحضار خاطر شریف می

به دعوت دانشگاه هاروارد به آمریکا عزیمت ی دانشگاه، مأموریت داده شود بناشناستحقیقات کتاب

دستور فرمایند وزارت امور خارجه برای ایشان گذرنامة خدمت صادر نماید. نماید. خواهشمند است 

 العادة مأموریت ندارد.در مدت مأموریت از دولت ایران تقاضای ارز و هزینة سفر و فوق

 رئیس دانشگاه، دکتر جهانشاه صالح ]امضا[



 9۵     اسناد

 ۱۳/۴/۴۲]حاشیة پایین:[ کارگزینی، شرح لازم به وزارت امور خارجه نوشته شود. 

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر اختصاصی نخست

 ۱۳/۴/۴۲، تاریخ: ۴۳۰شماره: 

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 کارگزینی ۱۶۳۴۸، شماره: ۱۳/۴/۴۲تاریخ: 

 ]مهر:[ بازرسی شد. 

 29 سند شمارة

 کوب جهت سفر مطالعاتی به اروپاتقاضای گذرنامة خدمت برای عبدالحسین زرین

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ۱۷۴۷۴[، شمارة عمومی: ۱۳]۳/۵/۴۲]تاریخ:[ 

 وزارت امور خارجه

کوب، دانشگاه تهران راجع به مأموریت آقای دکتر عبدالحسین زرین ۱/۵/۴۲، ۱۴۴۴۸رونوشت نامة 

استاد دانشکدة علوم معقول و منقول، به منظور مطالعه به اروپا و تقاضای صدور گذرنامة خدمت 

 شود. دستور فرمایید طبق مقررات اقدام نمایند.ت ارسال میجهت ایشان به پیوس

 وزیرنخست

 شود.رونوشت برای اطلاع دانشگاه تهران ارسال می

 وزیرنخست

 ۳/۵/۴۲]حاشیة پایین، اول:[ مقابله شد. لادبن ]امضا[ 

 ]حاشیة پایین، دوم:[ امضای جناب آقای تفضلی.
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 1/29 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 تهراندانشگاه 

 ۱۴۴۴۸[، شماره: ۱۳]۱/۵/۴۲به تاریخ: 

 وزیرجناب آقای نخست

کوب، رساند: در نظر است به آقای دکتر عبدالحسین زرینمحترماً به استحضار خاطر شریف می

استاد دانشکدة علوم معقول و منقول، مأموریت داده شود به منظور مطالعه در تعطیلات تابستان به 

شمند است دستور فرمایند وزارت امور خارجه برای ایشان گذرنامة خدمت اروپا عزیمت نماید. خواه

 العادة مأموریت ندارد.صادر نماید. در مدت مأموریت از دولت ایران تقاضای ارز و هزینة سفر و فوق

 رئیس دانشگاه، دکتر ]جهانشاه[ صالح ]امضا[

 ]حاشیة پایین:[ کارگزینی.

 زیرو]مهر:[ ورود به دفتر اختصاصی نخست

 ۲/۵/۴۲، تاریخ: ۵۴۸شماره: 

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 کارگزینی ۱۷۴۷۴، شماره: ۲/۵/۴۲تاریخ: 

 30 سند شمارة

پیام تبریک پرویز ناتل خانلری به امیراسدالله علم به مناسبت انتصاب وی به ریاست 

 دانشگاه پهلوی شیراز

 ]شیر و خورشید[

 وزارت فرهنگ، دفتر وزیر

 دو/۱۶۲۴۷ه:[ [، ]شمار۱۳]۲/۱۱/۴۲]تاریخ:[ 

 وزیرجناب آقای نخست

ریاست دانشگاه پهلوی شیراز نیز به  ،حضرت همایون شاهنشاهاکنون که بنا به ارادة سنیة اعلی

داند از طرف خود و همگی فرهنگیان و جانب لازم میعالی محوّل گردیده است، اینعهدة جناب

ه تبریک و تهنیت بگوید. صدور فرمان مبارک ملوکانه عالی صمیماندانشگاهیان کشور به جناب

مبنی بر تفویض این مقام شامخ به رئیس هیأت وزرا نشانة بارزی از توجه و بذل مرحمت شاهنشاه 



 9۷     اسناد

ها نسبت به فرهنگ و دانشگاه و موجب نهایت سرافرازی و مباهات است. امیدوارم در پرتو راهنمایی

عالی متَ جدید نیز توفیق انجام خدمات شایسته نصیب جنابو دستورات خردمندانة شاهنشاه در سِ

 گردد.

 با تقدیم احترام، وزیر فرهنگ

 دکتر خانلری ]امضا[

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۴۷۴۶۴، شماره: ۲/۱۱/۴۲تاریخ: 

 ]مهر:[ بازرسی شد.

 1/30 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 یادداشت ]به خط امیراسدالله علم[

 ۴۷۴۶۴، ]شماره:[ ۲/۱۱/۴۲]تاریخ:[ 

 جناب آقای دکتر خانلری، وزیر محترم فرهنگ

از وصول مرقومة شریف نهایت سپاسگزاری دارم. خدمت فرهنگی بسیار پرارزشی که از طرف 

شاهنشاه بزرگ و مفخّم به من واگذار گردیده، مایة کمال افتخار است و امیدوارم نظر بلند 

ر هدایت و تربیت نسل جوان و پرارزش کشور به نحو اخص به مرحلة حضرت همایونی را داعلی

 اجرا درآورم.

 ]حاشیة راست:[ هر دو نامه به جراید داده شود. 
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 31سند شمارة 

الزمان فروزانفر و وزیر، به پیام تبریک نوروزی بدیعپاسخ حسنعلی منصور، نخست

 استادان دانشکدة علوم معقول و منقول

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 یادداشت

 جناب آقای فروزانفر، رئیس محترم دانشکدة علوم معقول و منقول

عالی و آقایان استادان و کارکنان دانشکدة علوم معقول و منقول واصل و آمیز جنابتبریک محبت

موجب نهایت امتنان و تشکر گردید. متقابلاً این عید سعید ملی و باستانی را تبریک گفته، سلامت 

سعادت و موفقیت عموم آقایان را در خدمت به آیین مقدس اسلام و فرهنگ ملی ایران مسألت و 

 دارم. مؤسسات فرهنگی و مذهبی همواره از مساعدت دولت برخوردار خواهند بود.

 وزیر، حسنعلی  منصورنخست

 32 سند شمارة

 ییر الفباوزیر، حسنعلی منصور، دربارة تصحیح یا تغنامة ابراهیم گرانفر به نخست

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ۲۲۷۳۸[، شمارة عمومی: ۱۳]۲۷/۲/۴۳]تاریخ:[ 

 وزارت کار و خدمات اجتماعی

 کل مطالعات نیروی انسانی و آمار()اداره

وزیر تقدیم و استدعا دارد به منظور آقای دکتر ابراهیم گرانفر شرحی به حضور جناب آقای نخست

لمی در زمینة وضع الفبای کنونی و نظریات مربوط به تصحیح اجرای یک طرح تحقیقی جامع و ع

و یا تغییر آن اقدام لازم به عمل آید. با ارسال عین نظریة کانون الفبا در مورد خط نو، خواهشمند 

 است دستور فرمایید موضوع را مورد بررسی قرار دهند.

 وزیر، مهندس همایونفرمعاون نخست

 ]مهر:[ صادر شود. 



 99     اسناد

 1/32 سند شمارة

 [۱۳]۱۶/۲/۴۳]تاریخ:[ 

 وزیرجناب آقای نخست

، اینک به پیوست یک جلد نشریة «لزوم تغییر خط»با کمال احترام؛ پیرو تقدیم یک جلد کتاب 

 نماید:کانون الفبا را به حضور مبارک تقدیم و پیشنهاد می

س جامعی( که مسئول کل مطالعات نیروی انسانی و آمار وزارت کار )به مدیریت آقای دکتر عبااداره

ها و تأثیر طرق ها در همة رشتههای نیروی انسانی و سنجش میزان مهارتتحقیق و ارزیابی ارزش

های اکنون طرحها در افزایش ارزش انسانی به طریق علمی و آماری است و هممختلف آموزش

اجرای یک طرح  متعدد تحقیقاتی تحت بررسی دارد، از طرف آن جناب مأموریت یابد تا به منظور

تحقیقی جامع و صرفاً علمی )خالی از هرگونه تمایل همراه با تجربیات عملی و متکی بر آمار( در 

و آثار هر « تغییر»یا « تصحیح»جانبة الفبای کنونی و نظریات مربوط به زمینة وضع و تأثیر همه

ل و شرایط وابسته به یک از آن دو در شئون مختلف کشور با توجه به تغییرات و تحرک کلیة عوام

 موضوع اقدام نموده، گزارشی مشروح و مستند تقدیم دارد.

چون این مسأله )بخصوص در مرحلة تحقیق و ارزیابی( علاوه بر ملاحظات اجتماعی، واجد 

کل مطالعات نیروی انسانی های بسیار مؤثر اقتصادی است، ارجاع آن به سازمانی نظیر ادارهجنبه

عالی را تضی خواهد بود. با استفاده از فرصت، از خداوند خواستار است که جنابکاملاً متناسب و مق

 در انجام خدمات ملی موفق و منصور بدارد. 

 با تقدیم احترامات فائقه، دکتر ابراهیم گرانفر ]امضا[

 ۱۷۸خیابان بزرگمهر، شمارة 

 ۱۶/۲]حاشیة پایین، اول:[ نامه ثبت شود. 

 ۲۱/۲قای قدس. ]حاشیة پایین، دوم:[ جناب آ

کل مطالعات نیروی انسانی( نوشته ]حاشیة راست:[ شرحی به وزارت کار و خدمات اجتماعی )اداره

 ۲۵/۲/۴۳شود تا نظر آقای دکتر گرانفر را مطالعه فرمایند. 

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۲۲۷۳۸، شماره: ۱۶/۲/۴۳تاریخ: 
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 33 سند شمارة

وزیر، حسنعلی منصور، در خصوص وضعیت نخستالزمان فروزانفر به نامة بدیع

 معیشتی خانوادة محمدابراهیم آیتی بیرجندی، استاد دانشگاه تهران

 ]شیر و خورشید[

 دانشگاه تهران

 ۱۴۲۳[، شماره: ۱۳]۶/۸/۴۳به تاریخ: 

 وزیر معظّمجناب آقای منصور، نخست

دکتر  ۱۳۴۳هفدهم مهرماه دارد: در تاریخ با نهایت توقیر و احترام، معروض خاطر عالی می

س دانشمند و بزرگوار این دانشکده، در اثر حادثة اتومبیل به سن محمدابراهیم آیتی بیرجندی، مدرّ

سالگی بدرود حیات گفت. درگذشت آن مرحوم نه تنها برای دانشکدة الهیات و دانشگاه تهران،  ۵۱

آیتی علاوه بر زهد و تقوا،  بلکه برای فرهنگ کشور ضایعة بزرگی بشمارست، زیرا مرحوم دکتر

مردی به تمام معنی دانشمند و محقق بود و آثار علمی و تحقیقاتی وی مورد توجه طبقة فاضلة 

بهایی که تألیف و تصنیف و ترجمه کرده و قسمتی از آن به چاپ کشور است. گذشته از آثار گران

های سودمند رادیویی سخنرانی رسیده است و برخی افتخار جایزة سلطنتی یافته است. آن مرحوم با

پرستی سهم بزرگی دوستی و میهنخود در ارشاد و هدایت مردم و تشویق و ترغیب جوانان به شاه

 داشته است. 

متأسفانه مرحوم دکتر آیتی که عمری را با پرهیزکاری و کسب دانش و نشر معارف اسلامی گذرانیده 

هزار تومان قرض از جهان رفته است مبلغی در حدود پانزدهای نداشته، بلکه با است، نه تنها اندوخته

و امر بازماندگان وی بکلی مختل شده است. چون سوابق و مدت خدمت دانشگاهی وی به آن 

که برقراری میزان نیست که بازماندگانش بتوانند با حقوق وظیفة او امرار معاش نمایند و نظر به این

شود و تنظیم و تصویب لایحة جدید لایحة بودجه گنجانیده میمستمری به میزان حقوق قاعدتاً در 

که در امر معاش فرزندان آن مرحوم که یکی، دانشجوی شود. برای آننیز به سال آینده موکول می

سال ندارد، اختلالی  ۳کند و سومی، بیش از دانشکدة فنی و دیگری، در دبیرستان تحصیل می

پرورند و خود از حامیان فضلا دوست و دانشای فضلز خانوادهحاصل نشود، از آن مقام محترم که ا

اند، استدعا دارد مقرر فرمایند به پاس خدمات علمی و فرهنگی آن مرحوم جهت و دانشمندان

برقراری مستمری معادل آخرین حقوق دانشگاهی وی در طی لایحة مناسبی طرحی در هیأت 

م گردد تا خانوادة آن مرحوم ازین پریشانی بیرون دولت تهیه شود و به مجلسین برای تصویب تقدی



 ۱۰۱     اسناد

شود. آیند و شکرگزار دولت آن جناب باشد. صورت افراد خانوادة آن مرحوم در ضمیمه تقدیم می

فرمایند، اظهار تشکر و القدر عالم میقبلاً از این اظهار عنایتی که در حق خانوادة یک مرد جلیل

 نماید. امتنان می

 رئیس دانشکدة الهیات و معارف اسلامی با تجدید احترام،

 الزمان[ فروزانفر ]امضا[]بدیع

 ۲۴/۸]حاشیة بالا، به خط حسنعلی منصور:[ جناب آقای دکتر هدایتی، مذاکره فرمایید.

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۴۱۸۲۰، شماره: ۲۴/۸/۴۳تاریخ: 

 ]مهر:[ بازرسی شد. 

 1/33 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 اه تهراندانشگ

 شمسی ۱۲99صورت افراد خانوادة مرحوم دکتر محمدابراهیم آیتی متولد 

 سکینه ربانی، مادر آن مرحوم

 ، بیرجند، همسر۷۲۷۴، دارای شناسنامة شمارة ۱۲99الشریعه آیتی، متولد عفت

 ، بیرجند، پسر۴۰، دارای شناسنامة شمارة ۱۳۲۵اسماعیل آیتی، متولد 

 ، بیرجند، پسر۳۱۴، دارای شناسنامة شمارة ۱۳۲۸محمدسعید آیتی، متولد 

 ، تهران، دختر۳۴۰، دارای شناسنامة شمارة ۱۳۴۰صدّیقه آیتی، متولد 

 34 سند شمارة

دربارة اختلاف الملک جهانبانی، نمایندة مجلس، سخنان پیش از دستور شوکت

 ؛ به انضمام پاسخ وزارت فرهنگهای درسیالخط در کتابرسم

 ]شیر و خورشید[

 مجلس شورای ملی، قانونگذاری

 برگ ۴، پیوست: ۲۰۷۰۱ق/د/۳۲[، شماره: ۱۳]۵/9/۴۳مورخه: 

 جناب آقای دکتر یگانه، وزیر مشاور



 در عصر پهلوی... فرهنگ و سیاست    ۱۰۲

های قبل از دستور مطالبی اظهار گردید که ، طی نطق۱۳۴۳در جلسة روز یکشنبه، اول آذر 

ند است از نتیجة شود. خواهشمهای مربوطه جهت استحضار و توجه به پیوست ارسال میقسمت

 اقدامات قسمت قوانین مجلس شورای ملی را مطلع فرمایند.

 رئیس مجلس شورای ملی، مهندس عبدالله ریاضی

]حاشیة پایین:[ رونوشت برای بررسی و اعلام نتیجه به مراجع مربوطه ارسال فرمایید. ]امضا: ناصر 

 ۸/9/۴۳یگانه[ 

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۴۲۳۶۸، شماره: ۵/9/۴۳تاریخ: 

 ]مهر:[ بازرسی شد.
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 ]شیر و خورشید[

 مجلس شورای ملی

 برگ ۲، پیوست: ۲د/ق/۳۲[، شماره: ۱۳]۵/9/۴۳تاریخ: 

 های درسیبیانات بانو جهانبانی دربارة اختلاف شیوة خط کتاب

کرده است. در حالا ببینیم که وزارت فرهنگ در مورد شیوة خط فارسی با شتابزدگی چگونه عمل 

ای از معلمان ادبیات تهران تشکیل شد که جمع کثیری از دولت سابق چند روزی سمیناری از عده

کردند و مسائل مختلف مربوط به درس فارسی را مطرح و مباحثاتی آنان نیز در جلسات شرکت نمی

از انقضای دورة  یک از آن مطالب اخذ رأی به عمل نیامد. پسدربارة آن انجام گرفت و دربارة هیچ

کوتاه سمینار، وزیر فرهنگ وقت پیشنهاد یکی از دبیران ادبیات را در مورد شیوة خط فارسی که 

مورد تأیید خودشان بوده است، به شورای عالی فرهنگ بردند و پرواضح است که چون ریاست 

کتب درسی  شورای عالی فرهنگ با خودشان بوده، آن را به تصویب رساندند و به سازمان انتشار

های درسی را طبق همان شیوه به ای که داشته است، کتابابلاغ کردند. سازمان هم بنا به وظیفه

های ها به کار رفته. یکی، شیوة گذشته که در کتابچاپ رسانده. اکنون دو نوع شیوه در نوشتن کتاب

ی دبیرستانی و هاچهار کلاس اول دبستان مراعات شده و یکی، شیوة مصوّب جدید که در کتاب

های پنجم و ششم دبستان به کار رفته است و این امر موجب آشفتگی و اختلاف نظرهای کلاس

آموزان را به سرگردانی دچار ساخته است. )صحیح است( مثلاً در شیوة فراوان شده. معلمان و دانش



 ۱۰۳     اسناد

ازیشکل جدید کلماتی از قبیل شیرینفروش )سرهم(، دانشآموز )سرهم(، الکلسنج )سرهم(، گ

 :)سرهم(، هشتبهشت )سرهم(، سخنسنج )سرهم(، پیراهنچاک )سرهم( با حذف الف مصلا یا الف

به کار رفته. بعد از این، آقایان نمایندگان مراعات این قسمت « ی»یس دو ئرئیس به جای همزة ر

د را بنمایند. کلمات مرکب اسم و فعل، اسم و صفت، اسم و پیشاوند، اسم و پساوند، اسم و عد

سرهم نوشته شده مانند خوشهیکل )سرهم(، هفتدست )سرهم(، لعلفام )سرهم(. بعلاوه کلماتی را 

شود مثل هوا، اعلا، تقوا، مبتلا ]و[ شد، به شکل الف کشیده نوشته میکه با الف مقصوره نوشته می

مصلا که همه با الف نوشته شده و معلوم نیست هوی و هوس با هوای به معنای آسمان چرا 

نویسند مانند یحیی، عیسی. جور شدند اما اسامی خاص را مانند گذشته با همان الف مقصوره مییک

اند مثل به دریا به خود. خلاصه را در اول اسامی جدای از آنها نوشته« با»همچنین حروف اضافة 

 عرض کنم اگر نمایندگان محترم یک دیکته بنویسند، متأسفانه طبق این شیوة خط فارسی همه

جانب، اولاً، این کار با شتابزدگی انجام گرفته و نظر اکثریت نمرة صفر خواهند گرفت. به عقیدة این

داری در این باره اظهار نظر ننموده و تنها صاحبنظران مراعات نشده است. ثانیاً، مرجع صلاحیت

ان احترام نظر هستند و به مقام علمی ایشصلاحدید وزیر وقت که بدون شک یکی از افراد صاحب

که این باشند( باعث تصویب گردیده است. ثالثاً، به عوض آنقائلم )ولی به هر حال یک نفر می

شیوة تازه از ابتدا شروع شده، ناگهان برای کسانی که چند سال با شیوة گذشته عادت دارند، مقرر 

مثلاً شاگرد در  ها نشده است.گردیده است. رابعاً، مراعات تجانس در کتاب عربی با سایر کتاب

های درسی با کلاس عربی کلمات را باید با الف مقصوره یاد بگیرد و در درس فارسی و سایر کتاب

الف کشیده. همچنین کلماتی را که یکی از اجزای آن همزه است، در درس عربی طور دیگر 

ان چهار کلاس بیند. خامساً، معلوم نیست به شاگردها به شکل دیگر میآموزد و در سایر کتابمی

 ها تغییری داده نشده. ای کلمات را یاد داد، چون در این کتاباول باید با چه شیوه

خواهم از جناب آقای دکتر با ملاحظة کلیة مطالبی که به عرض مجلس شورای ملی رسید، می

د و نیت دارند و مورد تأیید همة نمایندگان هستنکل وزارت فرهنگ، که حقیقتاً حُسنسام، معاون 

فعلاً در مجلس تشریف ندارند، سؤال کنم واقعاً تکلیف معلمان و شاگردان چیست؟ آیا شیوة خط 

ای صادر همه سؤال مسئولان مدارس، بخشنامهفعلی قطعی است؟ اگر چنین است، در جواب این 

کنید و بگویید خوب یا بد، این رأی شورای عالی فرهنگ قطعی است و اگر خود شما هم با ما 

اید، تکلیف قطعی ای قرار گرفتهشدهعقیده هستید و به طوری که اطلاع دارم، در مقابل کار انجامهم

 اولیای مدارس را تعیین فرمایید. 



 در عصر پهلوی... فرهنگ و سیاست    ۱۰۴

جناب آقای دکتر سام! شاگردان سال ششم دبیرستان باید به زودی تکلیف قطعی داشته باشند. 

اند سرگردان و بلاتکلیف بماند. معلم توامتحانات آنها نهایی است، شاگرد سال ششم متوسطه نمی

و شاگرد و اولیای شاگردان همه انتظار تصمیم شما را دارند. تکلیف شاگردان در کنکور دانشگاه چه 

اند، قبول دارد های درسی به کار بردهخواهد بود و آیا دانشگاه این شیوة جدید خط را که در کتاب

یران نسبت به اصلاح کامل فرهنگ به مصداق کلام یا خیر؟ به پیروی از منویات رهبر خردمند ا

فرمایند، از جانب کلیة اولیای مدارس الملوک، ملوک الکلام که همیشه بهبود فرهنگ را توصیه می

خواهم به این مطلب هرچه زودتر ترتیب اثر بدهید، زیرا هر ایران، جناب آقای دکتر سام از شما می

آموزان در خصوص س هستیم. شما با تعیین تکلیف دانشروز شاهد و ناظر مشکلات اولیای مدار

شیوة خط فارسی بزرگترین خدمت را به مدارس و در مورد زبان فارسی خواهید نمود. به امید اقدام 

 شما، ولی اقدام فوری و مؤثری که شیوة مرضیة شماست. 

 2/34 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ۴۲۷۳۲[، شماره: ۱۳]۱۵/9/۴۳تاریخ: 

 وزارت فرهنگ

، مجلس شورای ملی بانو جهانبانی دربارة اختلاف شیوة ۱۳۴۳در جلسة روز یکشنبه، اول آذرماه 

شود. اند که فتوکپی آن به پیوست جهت استحضار ارسال میهای درسی اظهاراتی فرمودهخط کتاب

 اعلام فرمایند.خواهشمند است دستور فرمایند مفاد آن را مورد بررسی قرار داده و نتیجه را 

 وزیر مشاور، دکتر یگانه

 ]مهر:[ صادر شود.

  



 ۱۰۵     اسناد

 3/34 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ۴۲۳۶۸[، شماره: ۱۳]۱۵/9/۴۳تاریخ: 

 ریاست محترم مجلس شورای ملی

های قبل از دستور رساند که نطقبه استحضار می ۵/9/۴۳، ۱/۷/۲ق/د/۳۲عطف به مرقومة شمارة 

برای  ۱۳۴۳نمایندة محترم مجلس شورای ملی در جلسة یکشنبه اول آذرماه  آقایان و بانوان

 ربط ارسال گردید.رسیدگی به مراجع ذی

 وزیر مشاور، دکتر یگانه

 4/34سند شمارة 

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ، پیوست: دارد.۴/۴۲9۶، شماره: ۴/۱۰/۴۳تاریخ: 

 پرورشجناب آقای دکتر هادی هدایتی، وزیر محترم آموزش و 

کل جناب آقای دکتر طوسی، کفیل اداره ۳/۱۰/۴۳، مورخ ۱۱۰۳۱۱به پیوست رونوشت نامة شمارة 

رساند: الخط فارسی ارسال و به استحضار میساختن رسمها، راجع به یکنواختمطالعات و برنامه

ی هاپیرو مذاکرات جلسة هیأت دولت، خواهشمند است دستور فرمایید نتیجة مطالعات و بررسی

 معموله را اعلام فرمایند.

 وزیر مشاور، دکتر یگانه

 ]مهر:[ محرمانه

 5/34سند شمارة 

 ]شیر و خورشید[

 وزارت فرهنگ

 ۱۰۳99[، شماره: ۱۳]۳/۱۰/۴۳تاریخ: 

 جناب آقای دکتر یگانه، وزیر مشاور



 در عصر پهلوی... فرهنگ و سیاست    ۱۰۶

هاست که رساند: سالبه استحضار می ۱۵/9/۱۳۴۳، مورخ ۴۲۷۳۲در پاسخ نامة شمارة 

دوستان و ارباب نظر است و تاکنون در این الخط فارسی مورد نظر فرهنگساختن رسمیکنواخت

اند و برخی از استادان مانند مرحوم احمد بهمنیار، ها پرداخته و آرای مختلف اظهار داشتهزمینه رساله

الات زاده ایرانشهر، مجتبی مینوی ]و[ سعید نفیسی در این زمینه مقالات و رسعلامه قزوینی، کاظم

الخط فارسی و طرز نوشتن و قطع و وصل کلمات اند. اختلاف نظر در رسممخصوص منتشر ساخته

آورد و هر مؤلف در کتاب خود نظر های تعلیماتی اشکالات متعدد به وجود میبخصوص در دستگاه

جه، کرد و معلمان نیز هریک در این باره سلیقة خاصی داشتند. در نتیو سلیقة خاصی را اعمال می

آموخت و حتی در یک سال تحصیلی آموز یک کلمه را از معلمان مختلف به طرق مختلف میدانش

دید و چون در امتحانات نهایی های گوناگون میهای درسی خود یک کلمه را به صورتدر کتاب

همه باید یکنواخت امتحان بدهند، ناگزیر هنگام تصحیح املا، اختلاف نظرهای فاحش بین 

 آمد. دید میمصححان پ

ای از طرف وزارت فرهنگ برای معلمان پرسشنامه ۱۳۴۱با توجه به این مشکلات در اسفندماه سال 

ساختن خط فارسی نیز زبان و ادبیات فارسی فرستاده شد که در ضمن آن راجع به یکنواخت

ست، اکنون موجود اهایی که از طرف معلمان رسید و همهایی شده بود و به موجب پاسخپرسش

های همه در این امر متفق بودند که باید خط فارسی شیوة واحدی داشته باشد تا از اِعمال سلیقه

 ۱۳۴۲ماه آموز آسان گردد. متعاقب آن، در اردیبهشتمختلف جلوگیری شود و کار معلم و دانش

آن  وزارت فرهنگ سمیناری برای بحث و تبادل نظر دربارة تدریس زبان فارسی تشکیل داد که در

الزمان فروزانفر و مجتبی مینوی و جمعی از دبیران و چند تن از استادان )از جمله آقایان بدیع

ماه جستند و جلسات آن از هفتم اردیبهشتالدین همایی( و دانشیاران و متخصصان شرکت میجلال

کردن یکسان الخط فارسی وتا یک ماه ادامه داشت. در این سمینار گروهی نیز مأمور مطالعه در رسم

ها ای را که یکی از دبیران پس از سالشیوة آن بودند. این گروه پس از شور و تبادل نظر، جزوه

مطالعه فراهم آورده بود، زمینة بحث و تحقیق قرار داد. پس از خاتمة سمینار، وزارت فرهنگ جزوة 

 ۲9، مورخ ۱۰۶۴مذکور را به شورای عالی فرهنگ فرستاد و شورای عالی نیز آن را در جلسة 

به اتفاق آراء تصویب کرد و مقرر داشت که شیوة پیشنهادی در مدارس و در خط  ۴۲ماه بهمن

الخط به تصویب شورای مزبور رسیده، به صورت های درسی به کار برده شود. آنچه دربارة رسمکتاب

 شود.ای از آن به ضمیمه ارسال میای مستقل چاپ شده است که نسخهرساله



 ۱۰۷     اسناد

های درسی دبیرستان را برطبق همین ای که داشت، کتابن انتشار کتب درسی بنا به وظیفهسازما

اند، این شیوه در که نمایندة محترم، بانو جهانبانی، اشاره کردهشیوة جزوه به چاپ رساند. اما چنان

هماهنگی کار نرفته بود و از این حیث نوعی عدملاس اول ابتدایی در سال گذشته بهکتب چهار ک

 اکنون برای رفع آن اقدام شده است. شد و از همو اختلاف بین کتب درسی مشاهده می

که در جزوة اند، چناننوشتن برخی از کلمات که نمایندة محترم اشاره فرمودهاما راجع به متصل

کلمات مرکبی )از دو یا چند کلمه یا »( ملاحظه خواهند فرمود، چنین آمده است: ۸ضمیمه )ص 

شود یا در صورت پیوستن آنها کلمه و پسوند( را که آخرین حرف جزء اول آنها در خط چسبیده نمی

گردد، ناگزیر برای پرهیز از اشتباه باید جدا از یکدیگر اما به یکدیگر شکلشان دراز یا پردندانه می

های کتابو چنانچه این اصل در « ترتربیتنشینی، بیناپذیر، عقبنزدیک به هم نوشت: شکست

 درسی به نحو کامل مراعات نشده باشد، از این پس رعایت خواهد شد. 

 ها، دکتر طوسی ]امضا[کل مطالعات و برنامهکفیل اداره

 ۵/۱۰]حاشیة پایین:[ جزوه پیوست است. 

]حاشیة بالا:[ آقای فرشید، نامة محرمانه به جناب آقای وزیر آموزش و پرورش مرقوم و با ارسال 

ن گزارش، قید فرمایید که پیرو مذاکرات جلسة هیأت دولت، نتیجة مطالعات و رونوشت ای

 های معموله را اعلام فرمایید. ]امضا: ناصر یگانه[بررسی

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۳۴۷۰۸، شماره: ۵/۱۰/۴۳تاریخ: 

 35 سند شمارة

 الزمان فروزانفر به کویتمکاتبات مربوط به سفر بدیع

 ]شیر و خورشید[ 

 وزارت امور خارجه، ادارة اول سیاسی

 ، پیوست: دارد، خیلی فوری است.۱/99۰/۵۵۵۳، شماره: ۱۳/۳/۱۳۴۴تاریخ: 

 وزیرجناب آقای نخست

سفارت کبرای دولت کویت در تهران طی یادداشتی به وزارت امور خارجه اطلاع داده است که 

الهیات و معارف اسلامی، از طرف مقامات فرهنگی دولت الزمان فروزانفر، رئیس دانشکدة آقای بدیع

اند که جهت بازدید از مؤسسات فرهنگی و هنری در خردادماه جاری آن کشور کویت دعوت شده
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مسافرت نمایند. متمنی است در صورتی که با مسافرت مشارٌالیه به کویت موافقت دارند، امر و مقرر 

امور خارجه را مستحضر سازند تا مراتب به آقای فروزانفر  فرمایند از نتیجة تصمیمات متخذه وزارت

ابلاغ گردد. رونوشت یادداشت سفارت کبرای دولت کویت در تهران جهت مزید استحضار به پیوست 

 گردد.تقدیم می

 از طرف وزیر امور خارجه ]امضا: ناخوانا[

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۲۸۸۸، شماره: ۱۳/۳/۴۴تاریخ: 

 بازرسی شد. ]مهر:[

 1/35 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزارت امور خارجه

 ۲۴/۵/۱9۶۵= ۱۳۴۴خرداد  ۳، مورخ ۳۲۷-۱/۱۰/۶۵]رونوشت[ شمارة 

سفارت کبرای دولت کویت با اظهار تعارفات خود به وزارت امور خارجة شاهنشاهی ایران، احتراماً 

الزمان فروزانفر، رئیس محترم استاد بدیعرساند که جناب آقای به استحضار آن وزارتخانة محترم می

اند که جهت دانشکدة الهیات و معارف اسلامی، از طرف مقامات فرهنگی دولت کویت دعوت شده

بازدید از مؤسسات فرهنگی و هنری کویت در خردادماه جاری به کویت مسافرت نمایند. این سفارت 

زمه را جهت انجام این مسافرت که در کبرا ضمن اعلام مراتب فوق، خواهشمند است اقدامات لا

 تشیید روابط فرهنگی میان دو کشور دوست تأثیر بسزایی خواهد داشت، هرچه زودتر اتخاذ فرمایند.

 2/35 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ، خیلی فوری۲۸۸۸[، شماره: ۱۳]۲۵/۲/۴۴تاریخ: 

 وزارت امور خارجه

الزمان فروزانفر، در خصوص مسافرت آقای بدیع ۱۳/۳/۴۴ ، مورخ۱/99۰/۵۵۵۳عطف به نامة شمارة 

هنری آن  رئیس دانشکدة الهیات و معارف اسلامی، به کویت جهت بازدید از مؤسسات فرهنگی و



 ۱۰9     اسناد

وزیر رسید، با مسافرت مشارٌالیه موافقت دارد: مراتب به عرض جناب آقای نخستکشور، اشعار می

 فرمودند.

 یپوزیر، دکتر نیکمعاون نخست

 ]مهر:[ صادر شود. 

 36 سند شمارة

تشکیل  لزوم دربارة ،اخوان، نمایندة مجلساحمد سخنان پیش از دستور 

 فرهنگستان

 ]شیر و خورشید[

 مجلس شورای ملی

 ۳۰۸۵۲ق د/ ۶۰، شماره: ۱۶/۴/۱۳۴۴تاریخ: 

 بیانات آقای مهندس اخوان دربارة تشکیل فرهنگستان

شود. باید العاده منعقد میو در موقع ضروری به طور فوقفرهنگستان ماهی دو بار به طور منفرد 

شود؟ مسئولیت این عدم تشکیل به عهدة کیست؟ به راستی پرسید چرا فرهنگستان تشکیل نمی

دانم در اند که در مملکت ما قوانین خوب زیاد است، ولی مجری خوب نیست. نمیدرست گفته

روز یک مرتبه به  ۱۵سات فرهنگستان را باید جایی که بدین آشکاری قانون تعیین کرده که جل

اند؟ اگر قانونی بود که ها از اجرای آن سرپیچی کردهطور معمول تشکیل داد، به چه جرأتی دولت

ورزیدند تا در هنگام مناسب برای ها تعلل میشد به صلاح نیست و دولتدر ضمن اجرا معلوم می

برای آن تراشید، ولی این قانون مفید را اگر همة آن لغو و تغییر آن اقدام کنند، ممکن بود محلی 

گذرد( با زبان شیرین پارسی سالة ما )که سی سال از آن تاریخ می ۳۰شد، اینک جوانان تا اجرا می

 اند؟توانستند گفتگو کنند و بنویسند، معلوم نیست چرا اجرا نکردهآشنایی داشتند و به خوبی می

کنند. بسی باانصافی. باید است و عامة مردم از آن استقبال نمی گویند کلمات پارسی نامأنوسمی

ای برای مدتی نامأنوس باشد، پس زمانی که در گفتگو و نوشتن به نخست گفت هر اندازه که واژه

گردد و اگر خواسته باشد مجدداً واژة اولی مصطلح را بیاورند، آن کلمه نامأنوس کار رود، مأنوس می

شود، صددرصد مردود است. های فارسی آورده مینبودن واژهی که برای مأنوسخواهد بود. پس دلیل

های ادبی و دواوین شعرای ما غالباً پر از لغات عربی است. البته درست گویند که کتابکه میدوم آن

ها و است، ولی چه دلیلی دارد اگر ما زبانمان را فارسی سره کنیم، آنها از بین برود و آن کتاب
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ن شعرای ما هم چون ستارگان فروزان در ادبیات ما و حتی در ادبیات جهان همچنان خواهد دواوی

درخشید و پس از این هم نثر و نظم ما که پارسی باشد، جای خود را در ادبیات باز خواهد کرد. مگر 

کردن زبان و تاریخ قدیم ما خود شاهکار ادبی جهان نیست؟ پس شاهنامة فردوسی علاوه بر زنده

توان به پارسی سره نیز شاهکارهایی چه نثر و چه نظم ]به وجود[ آورد و از این لحاظ هم هیچ یم

 جای نگرانی نیست.

های به اصطلاح ها است گرایید]ه[ و دیگر واژهها اصولاً به سمت سادگی مدتکه نوشتنیسوم آن

همچون تاریخ وصّاف و دُرّة پسندد. اگر سابقاً کتبی از آن قبیل لغات قلمبه سُلمُبه را کسی نمی

هایی را بکند، نادری دلیل فضل نویسندة آنها بود، اینک اگر کسی هوس نوشتن آن چنان کتاب

کند، چه بموقع است دلیل دیوانگی خواهد بود. پس حال که ادبیات ما به سمت سادگی پیشرفت می

ماییم. عرایض بنده در که آن را فارسی سره نموده و دیگران را تشویق به نوشتن نظایر آن ن

 های بیگانه از زبان فارسی است و البته عمومیت دارد. کردن واژهخارج

های عربی را از زبان فارسی اند که واژهسال پیش تلاش نکرده ۳۰جای بسی تأسف است که در 

مردم ها قانون فرهنگستان را اجرا نمایند و که دولتخارج نمایند، ولی از چند سال پیش به جای آن

های عربی هزاران ها از استعمال لغات بیگانه خودداری نمایند، علاوه بر واژهنیز به تبعیت از دولت

اند و تا جایی این کار لغت و حتی جملات دیگر خارجی غیر از عربی را در زبان فارسی وارد کرده

از اساتید بنام به شوری گراییده که دیگر لغات عربی جزو زبان پارسی محسوب شده که حتی یکی 

ها نوشته است که چرا به جای دمونسترسیون، تظاهرات و به جای پرتیراژ، اخیراً در روزنامه

شود. بسی شگفتی که تظاهرات و العمل فارسی گفته نمیکثیرالانتشار و به جای راکسیون، عکس

درآمده است.  بندی کامل عربی نیز دارد، جزو زبان فارسیالعمل که ترکیبکثیرالانتشار و عکس

کردن زبان پارسی از لغات بیگانه تا چه اندازه لازم بنده از لحاظ سیاسی فعلاً بحثی ندارم که پاک

که ملیت ما پابرجا باشد، طور که در مقدمة گفتارم به عربی رساندم، برای آناست، بلکه بنده همان

های بیگانه است )صحیح اژهکردن آن از وکردن زبان پارسی و پاکیکی از ارکان مهمة آن زنده

اجرای کامل  -آنچه که دولت باید بکند -است( که باید مورد توجه قرار گیرد. اما راه عملی آن

قانون فرهنگستان و انجام وظایفی که به موجب آن به عهدة دولت است و آوردن لوایح سودمند 

 دیگر برای پشتیبانی آن. 



 ۱۱۱     اسناد

 1/36 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ۲۳9۸۴[، شماره: ۱۳]۲۲/۴/۴۴تاریخ: 

 ریاست محترم مجلس شورای ملی

رساند که رونوشت به استحضار خاطر شریف می ۱۶/۴/۴۴، ۳۰۸۵۲ق د/۶۱عطف به مرقومة شمارة 

نطق قبل از دستور جناب آقای مهندس اخوان، نمایندة مجلس شورای درخصوص تشکیل 

مورد بررسی و توجه قرار گیرد. نتیجه متعاقباً به  فرهنگستان به مرجع مربوط ارسال گردید تا

 استحضار خواهد رسید.

 وزیر مشاور، دکتر یگانه ]امضا[

 ]مهر:[ صادر شود.

 2/36 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ۲۴۲۳۲[، شماره: ۱۳]۲۲/۴/۴۴تاریخ: 

 جناب آقای مهندس اخوان، نمایندة محترم مجلس شورای ملی

در خصوص تشکیل  ۶/۴/۴۴عالی در جلسة روز یکشنبه، از دستور جنابرونوشت نطق قبل 

مجلس شورای ملی واصل و شرح لازم  ۱۶/۴/۴۴، ۳۰۸۵۲ق د/ ۶۰فرهنگستان وسیلة نامة شمارة 

به مرجع مربوط نوشته شد که مفاد آن را مورد بررسی قرار دهند و نتیجه متعاقباً به استحضار خواهد 

 رسید.

 گانه ]امضا[وزیر مشاور، دکتر ی

 ]مهر:[ صادر شود.
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 37 سند شمارة

های فارسی توسط مصادرة بعضی از کتابگزارش سفارت ایران در کویت از 

 سانسور وزارت ارشاد کویت ادارة

 ]شیر و خورشید[

 وزارت اطلاعات، ادارة تبلیغات خارجی

 رم/۴۲۴۴/۳۰۳۲[، شماره: ۱۳]۳۱/۴/۴۴تاریخ: 

 وزیرجناب آقای نخست

آقای فرامرزی وابستة مطبوعاتی سفارت کبرای  ۱۶/۴/۴۴مورخ  ،۱۷۰رونوشت شمارة  به پیوست

شاهنشاهی در کویت دربارة مصادرة کتاب از طرف ادارة سانسور وزارت ارشاد برای استحضار تقدیم 

 گردد.می

 از طرف وزیر اطلاعات، امیرمعز ]امضا[

فرمایید. ]امضا: غلامرضا  . بایگانیوزیر رسید]حاشیة بالا:[ مراتب به عرض جناب آقای نخست

 9/۵پی[ نیک

 1/37 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزارت اطلاعات

 ، دفتر اطلاعات و مطبوعات ایران در کویت۱۶/۴/۴۴مورخ  ،۱۷۰رونوشت گزارش شمارة 

 وزارت اطلاعات

در کویت  های زیر مصادره شده و از انتشار آنهااز طرف ادارة سانسور وزارت ارشاد کویت کتاب

 جلوگیری به عمل آمده است:

 کتاب آهنگ بدیع )شامل تبلیغات بهایی( .۱

 کتاب اخبار امری )نشریة محفل روحانی بهاییان( .۲

 تألیف آقای دکتر پرویز خانلری، اسلامی کتاب تاریخ ایران دورة .۳

 اطلاعات سالانه سانسور شده است. ۱۴9و  ۱۴۸و  ۱۴۷ضمناً صفحات 

 وابستة مطبوعاتی



 ۱۱۳     اسناد

 38 شمارةسند 

الزمان فروزانفر با مقامات فرهنگی و گزارش سفارت ایران در کویت از دیدار بدیع

 سیاسی این کشور

 ]شیر و خورشید[

 وزارت اطلاعات، ادارة تبلیغات خارجی

 رم/۴۲۶۶/۳۰۳9[، شماره: ۱۳]۳۱/۴/۴۴تاریخ: 

 ویتدهنده: آقای فرامرزی، وابستة مطبوعاتی سفارت کبرای شاهنشاهی، کگزارش

  ۱۱/۴/۱۳۴۴، تاریخ: ۳۶۶کشور: کویت، شمارة نامه: 

 الزمان فروزانفرموضوع: استاد بدیع

الزمان فروزانفر به کویت بسیار مغتنم بود و از اعزام امثال ایشان به کویت برای مسافرت استاد بدیع

یر روزنامة الرأی ایراد نطق و خطابه و شناسایی ایران منافع بسیار خواهیم برد. آقای فروزانفر با مد

العام و آقای دکتر احمد زکی، دانشمند مصری که مدیر مجلة العربی است، ملاقات کرد. دکتر زکی 

های مصر و ها استاد دانشگاهمجذوب استدلالات استاد واقع شد. این دانشمند مصری که سال

و از مخالفان رژیم  رئیس دانشگاه قاهره بود و در کابینة قبل از انقلاب مصر سِمَت وزارت داشته

کند، یکی از آرزوهایش این است فعلی مصر است و از هفت سال به این طرف در کویت زندگی می

که به ایران سفر کند. نامبرده به شدت به روش ناصر دربارة فردپرستی و تکیه روی وحدت عرب 

دربارة حضرت امام ای ای فراهم شود که استاد فروزانفر مقالهحمله کرد. سپس خواهش کرد وسیله

 جعفر صادق )ع( و فقه آن حضرت برای مجلة العربی بنویسد و استاد نیز به وی قول داد. 

در ملاقات استاد با معاون وزارت امورخارجه صحبت بسیار از نزدیکی دو کشور کویت و ایران به 

ن مدنی ایران عمل آمد. در وزارت اوقاف بین یک قاضی مصری و استاد بحثی در مورد اقتباس قانو

از شریعت اسلام بحث شد. استاد همچنین توضیحاتی دربارة کرسی وعظ و خطابة اسلامی دادند 

و ضمن یک مصاحبة کوتاه رادیویی از توجه شاهنشاه به علما و دین مبین اسلام و رفع اختلاف 

روزانفر نظمی دستگاه وزارت ارشاد و کمی مدت اقامت آقای فبین مذاهب سخن گفتند. به علت بی

 ملاقات ایشان با امیر کویت عملی نشد.

 

 

 وزیرگیرندگان: جناب آقای نخست
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 جناب آقای وزیر دربار شاهنشاهی          

 جناب آقای وزیر امور خارجه          

 سازمان اطلاعات و امنیت کشور          

 ریاست دفتر ویژة اطلاعات         

 پی[غلامرضا نیک]حاشیة چپ:[ ملاحظه شد. ]امضا: 

 39 سند شمارة

مکاتبات مربوط به دورة کارآموزی کارکنان مؤسسة فرانکلین کابل در 

 های تهرانچاپخانه

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ۴/۱۵۵۳[، ]شماره:[ ۱۳]۲۲/۴/۴۵]تاریخ:[ 

 جناب آقای وزیر محترم اطلاعات

 جناب آقای وزیر محترم فرهنگ و هنر

جناب آقای وزیر محترم امور خارجه  ۱۶/۴/۱۳۴۵، مورخ ۵۰9۰مرقومة شمارة ]به[ پیوست رونوشت 

های را دربارة ایجاد تسهیلات برای پانزده نفر از کارکنان مؤسسة فرانکلین کابل که در چاپخانه

وزیر، دارد. برحسب دستور جناب آقای نخستتهران به کارآموزی و کسب تجربه بپردازند، ایفاد می

مقرر فرمایید در این مورد مساعدت لازم به عمل آورده شود و از نتیجه خواهشمند است 

 وزیری را مستحضر فرمایند. نخست

 پیوزیر، دکتر نیکوزیر مشاور و معاون اجرایی نخست

 گردد.رونوشت جهت استحضار وزارت امور خارجه ایفاد می

 پیوزیر، دکتر نیکوزیر مشاور و معاون اجرایی نخست

 انه]مهر:[ محرم
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 1/39 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزارت امور خارجه، ادارة روابط فرهنگی

 ، پیوست: ندارد.۵۰9۰[، شماره: ۱۳]۱۶/۴/۴۵تاریخ: 

 وزیرجناب آقای نخست

دهند که وزارت امور خارجة افغانستان تقاضا کرده است از سفارت شاهنشاهی در کابل اطلاع می

نفری از کارکنان مؤسسة فرانکلین کابل یک رشته  ۱۵ از طرف دولت شاهنشاهی به یک هیأت

 های تهران به کارآموزی و کسب تجربه بپردازند. های عملی اعطا شود تا بتوانند در چاپخانهبورس

های مدرن و مجهز در کشور ما مناسب خواهد به نظر وزارت امور خارجه، با توجه به وجود چاپخانه

طور که تأیید خارجة افغانستان پاسخ مثبت داده شود، زیرا همانبود که به تقاضای وزارت امور 

خواهند فرمود، تحقق این امر از نظر بسط و گسترش زبان فارسی و نفوذ فرهنگی و معنوی ایران 

در آن کشور خالی از حُسن اثر نخواهد بود. با گزارش جریان امر، خواهشمند است مقرر فرمایند 

های فرهنگ های دولت افغانستان به وزارتخانهر جهت پذیرفتن بورسیهتعلیمات لازم برای این منظو

 و هنر و اطلاعات داده شود.

 وزیر امور خارجه ]امضا: غلامعباس آرام[

 ]مهر:[ محرمانه

 2/39 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزارت اطلاعات، ادارة مطبوعات

 ۱۵9۰م/ط/۷۶۱[، شماره: ۱۳]۲۲/۵/۴۵تاریخ: 

 وزیرپی، وزیر مشاور و معاون اجرایی نخستنیکجناب آقای دکتر 

وزارت امور خارجه  ۵۰9۰منضم به رونوشت نامة شمارة  ۲۲/۴/۴۵، مورخ ۴/۱۵۵۳عطف به شمارة 

رساند: برای تأمین در مورد کارآموزی پانزده نفر کارکنان مؤسسة فرانکلین کابل، به استحضار می

رآموزی افراد مزبور اقدامات لازم معمول و مراتب طی نظریة وزارت نامبرده و ایجاد تسهیلات در کا

 نامة جداگانه به وزارت امور خارجه اعلام گردید.

 از طرف وزیر اطلاعات ]سرتیپ سعادتمند[
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 ۲۳/۵پی[ ]حاشیة پایین:[ ملاحظه شد. ]امضا: غلامرضا نیک

 ]مهر:[ محرمانه

 40 سند شمارة

 انفر به عراق به دعوت دانشگاه بغدادالزمان فروزموافقت محمدرضا شاه با سفر بدیع

 ]شیر و خورشید[

 وزارت امور خارجه، ادارة اول سیاسی

 ، خیلی فوری است.۴۶۸۰[، شماره: ۱۳]۲۲/۴/۴۴تاریخ: 

 وزیرجناب آقای نخست

سفارت کبرای شاهنشاهی در بیروت متضمن دعوت دانشگاه  ۱۷/۴/۱۳۴۴رونوشت تلگراف مورخ 

گردد. مستدعی است مقتضای رأی عالی را امر فروزانفر به پیوست تقدیم میبغداد از جناب آقای 

 به ابلاغ فرمایند. 

 از طرف وزیر امور خارجه ]امضا: احمد میرفندرسکی[

 ]مهر:[ محرمانه

 1/40 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزارت امور خارجه

 [۱۳]۱۸/۴/۴۴تلگراف واصله از بیروت به تاریخ 

 وزارت امور خارجه

دارند دانشگاه بغداد توسط سفارت کبرای عراق برای بازدیدی از جناب آقای فروزانفر اظهار می

عرض پیشگاه مبارک ملوکانه رسیده و رأی ایشان دعوت کرده و تقاضا دارند موضوع به شرف

 مبارک را ابلاغ فرمایند.

 فتوحی
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 2/40 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ، خیلی فوری۴/۱۵۱۲، شماره: ۲۸/۴/۱۳۴۴به تاریخ: 

 جناب آقای وزیر امور خارجه

عرض مبارک ملوکانه دارد: مراتب به شرفاشعار می ۲۲/۴/۴۴، مورخ ۴۶۸۰عطف به نامة شمارة 

 رسید، اجازه فرمودند جناب آقای فروزانفر دعوت دانشگاه بغداد را قبول نمایند.

 وزیرنخست

 ]مهر:[ محرمانه

 41 سند شمارة

 به مناسبت عید نوروز سعید نفیسی به امیرعباس هویدا تبریکپیام 

 ۱۳۴۵بور لارن، پاریس، اول فروردین 

 دوست بسیار عزیزم

ام، بدین جهت بود که رنجوری به جایی که تاکنون پاس نعمت نگزارده و عرض ارادت نکردهاین

است که طبیعت در آستانة لرزید و قادر به نوشتن نبودم. اینک مانند این رسیده بود که دستم می

عنوان ارمغان نوروزی سال نو مرا از آن نحوست مادی و معنوی بیرون آورده و اندک نیرویی به

دانم که سال نو را بر وجود عزیزتان بخشیده است و به شکرانة این موهبت نخستین کار را این می

تندرست و کامیاب باشید و  تبریک بگویم و امیدوار باشم که درین سال نو از هر حیث شادکام و

ایران ما که تاکنون چنین نعمتی آنچه من به یاد دارم، به خود ندیده است، از وجود فیّاض کریم 

گنجد و به ناتوانی شما برخوردار بماند. احساساتی که دارم، چنان لبریز است که در قالب کلام نمی

 خود در این زمینه معترفم.

 نفیسی[ارادتمند حقیقی ]امضا: سعید 

 ]حاشیة پایین:[ آقای سعید نفیسی. 
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 1/41 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 [۱۳]۶/۱/۴۵تاریخ: 

 استاد محترم، جناب آقای سعید نفیسی

عالی واصل و موجب نهایت تشکر گردید. متقابلاً سال نو را تبریک آمیز جنابنامة تبریک محبت

 مندم. گفته، مزید سلامت و سعادت شما را آرزو

 امیرعباس هویدا ]مهرِ امضا[

 42 سند شمارة

گزارش پرویز ناتل خانلری، دبیرکل بنیاد فرهنگ ایران، از سفر به افغانستان و 

 شرکت در سمینار ترجمه

 ]آرم[

 بنیاد فرهنگ ایران

 ۲۳۴، شماره: ۲۱/۴/۱۳۴۵تاریخ: 

 وزیر محترم ایرانجناب آقای هویدا، نخست

است، بنده در سمیناری که دربارة ترجمه به زبان فارسی دو هفته قبل  که خاطر عالی مسبوقچنان

در کابل تشکیل شده بود، گزارشی از مذاکرات و مشاهدات این سفر نوشته است که به ضمیمه 

شود. این گزارش به دفتر مخصوص شاهنشاهی و پیشکاری برای ملاحظة آن جناب تقدیم می

 علیاحضرت شهبانوی ایران تقدیم شده است. 

 با عرض ارادت، دکتر پرویز خانلری ]امضا[

 . تهران۳۲۴۷. صندوق پستی شمارة ۳۶۰۸۷و  ۳۲9۲۲السلطنه، مقابل موزه. تلفن: خیابان قوام

 ]حاشیة بالا:[ پوروالی.

 م و تشکر شود.]حاشیة پایین:[ وصول اعلا

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۱۴۳۶۰، شماره: ۲۷/۴/۴۵تاریخ: 
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 1/42 سند شمارة

 بنیاد فرهنگ ایران

 گزارش سمینار ترجمه در کابل

سمینار ترجمه به زبان فارسی به ابتکار و هزینة مؤسسة فرانکلین و برحسب دعوت رسمی وزارت 

های ین سمینار در ابتدا تنها این بود که در ترجمة کتابمعارف افغانستان برپا شده بود. مراد از ا

عنوان زبان رسمی علمی و ادبی به کار خارجی به زبان فارسی میان کشورهایی که فارسی را به

برند، همکاری ایجاد شود تا از کارهای مکرر پرهیز کنند و در اصطلاحات علمی و فنی می

شود، برای ی که در یک کشور ترجمه و چاپ میالامکان وحدتی به وجود آورند تا کتابحتی

 خوانندگان کشورهای دیگر نیز قابل استفاده باشد. 

در ابتدا قرار بود چهار کشور )ایران، افغانستان، تاجیکستان ]و[ پاکستان( در این مجمع شرکت کنند. 

و را دعوت پس از ورود به کابل معلوم شد که سفارت هندوستان گله کرده است که چرا نمایندة ا

اند و گفته است علاقة هند به زبان فارسی اگر بیش از پاکستان نباشد، کمتر نیست. به این نکرده

های هند برای شرکت در سبب در روزهای آخر از هند هم دعوت شده بود و دو نماینده از دانشگاه

 سمینار حاضر شده بودند. 

های متعدد علمی و مؤلف و مترجم کتاب هیأت نمایندگی ایران مرکب بود از آقای احمد آرام،

های فلسفی و تاریخی، و آقای منوچهر بزرگمهر، عضو کنسرسیوم نفت و مترجم و مؤلف کتاب

فلسفی، و آقای نجف دریابندری، مترجم و نویسنده و عضو مؤسسة فرانکلین، و بنده که ریاست 

عنوان عضو ناظر از ایران نیز بهاین هیأت را بر عهده داشت. غیر از این اعضای رسمی، پنج نفر 

آمده بودند که اسامی ایشان از این قرار است: آقای همایون صنعتی و بانو، آقای داریوش همایون، 

]و[ آقای کیومرث شیبانی، عضو کمیتة  ،عضو فرانکلین، آقای اسماعیل پوروالی، مدیر روزنامة بامشاد

 سوادی. ملی پیکار با بی

با هواپیمای شرکت ملی هواپیمایی ایران که بسیار منظم و مانند  خرداد، ۲9روز یکشنبه، 

های خوب هواپیمایی دنیا بود، به کابل رسیدیم. سفیر و اعضای سفارت ایران در فرودگاه سرویس

استقبال کردند. پس از صرف ناهار با حضور سفیر و کارمندان سفارت کمیسیونی تشکیل شد تا 

 و طرز مذاکرات تبادل نظر به عمل بیاید.  دربارة مسائل عمومی و روش کار
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صبح دوشنبه جلسة اول با حضور سفیر ایران و چند نفر از رجال افغانستان تشکیل شد و وزیر 

جلسه را افتتاح کرد. بنده آقای استاد عبدالحیّ حبیبی را که از ادیبان و نویسندگان  ۱اطلاعات و کلتور

ر پیشنهاد کردم و علت این انتخاب آن بود که چون معروف افغانستان است، برای ریاست سمینا

نویسد، تعصبی دربارة زبان پشتو که بیشتر به فارسی میاین شخص از پشتوزبانان است و با آن

های احتمالی او کاسته شود. این پیشنهاد تصویب شد و دارد، به این وسیله از مخالفت و کارشکنی

ها نوشتند که نمایندة ار در رادیو کابل گفتند و در روزنامهکه دو سه ببسیار حُسن اثر بخشید. چنان

ایران استاد حبیبی را برای ریاست نامزد کرد. آقای ناصرجان معصومی، رئیس هیأت تاجیکستان، و 

گری سمینار انتخاب بنده نیز به نیابت ریاست و عبدالشکور احسان، استاد دانشگاه لاهور، به منشی

 شدیم.

تاجیکستان در همة جلسات این بود که هیچ نظر خاص و پیشنهاد معیّنی را مطرح روش هیأت 

نکنند و تابع نظر اکثریت باشند. این هیأت از چهار نفر ادیب و مترجم تاجیک مرکب بود که هر 

گیرد و طرز عمل گزارشی یک به نوبت دربارة اقداماتی که در کشورشان در امر ترجمه انجام می

خارج به یکی از اعضای هیأت ایرانی گفته بودند که برای هرگونه همکاری مادیّ و دادند. ولی در 

 معنوی حاضرند. 

نمایندگان پاکستان و هندوستان هم نظر خاصی نداشتند و از هر پیشنهاد مفیدی که دربارة غرض 

بیست و  کردند. اما نمایندگان افغانستان که از پنج عضو رسمی وشد، استقبال میسمینار ارائه می

ای گفتگوهای مکرر یک عضو ناظر تشکیل شده بود، با احتیاط و پرهیز و احتراز دربارة هر نکته

های خارج از موضوع شد و غالباً نکتهکردند و بیشتر وقت سمینار به مباحثات ایشان مصروف میمی

 کردند.و گاهی مسائل داخلی کشور خود را مطرح می

، رئیس پشتو تولنه یعنی انجمن پشتو با حال عصبانی برخاست و در جلسة اول آقای صدیق رشتین

های بریده اعتراض کرد که پشتو زبان ملی افغانستان است و ایرانیان آن را قبول ندارند. به با جمله

خواهد کنند. پیدا بود که میهای خودشان دربارة این زبان مطالعه نمیطوری که حتی در دانشگاه

اساس سمینار را با ایجاد کشمکش در هم بریزد. بنده با خونسردی جواب دادم  غوغایی به پا کند و

شناسی آریایی های مهم آریایی است و در دانشگاه تهران در رشتة زبانکه زبان پشتو یکی از زبان

کنم، بر به لزوم مطالعه در این زبان توجه شده است و خود بنده هم که در این قسمت تدریس می

شناسی آریایی در دانشکدة ادبیات م که در مراجعت توصیه کنم تا این رشته از زبانگیرعهده می
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تهران از اول سال تحصیلی آینده تدریس شود. این جواب آبی بر آتش تعصب طرفداران پشتو 

ها نوشتند و در رادیو گفتند که نمایندة ایران چنین گفته است. بعد هم در طی ریخت. در روزنامه

 ر چند نفر از افغانان مکرر این وعده را یادآوری و ضمناً اظهار تشکر کردند. جلسات سمینا

ای بدهد و دنباله داشته باشد و برای هدف هیأت نمایندگی ایران آن بود که این سمینار نتیجه

اجرای این منظور در نظر داشت پیشنهاد کند که یک مرکز دائمی برای مبادلة اطلاعات دربارة 

و فنی در پنج کشور )و بخصوص میان دو کشور ایران و افغانستان( ایجاد شود.  اصطلاحات علمی

های بدگمان آن را بر فرض که افغانولی بنده دربارة طرح این پیشنهاد تأمل داشت و برای آن

هایی که پیش آمد، احتیاج گشت. خوشبختانه در طی بحثسیاسی حمل نکنند، در پی فرصت می

حس کردند و یکی از نمایندگان افغانستان آن را طرح کرد. بنده هم فرصت به چنین کاری را همه 

را غنیمت شمردم و پیشنهاد او را تأیید کردم و این پیشنهاد مورد موافقت عموم قرار گرفت. 

کمیسیونی مأمور شد که در این باب مطالعه کند و نتیجة آن را برای اتخاذ تصمیم به جلسة عمومی 

ای از کشورهای تاجیکستان و پاکستان و ای این کمیسیون از بنده و نمایندهسمینار بیاورد. اعض

هند و دو نماینده از افغانستان معیّن شدند. جلسة کمیسیون را در اتاق بنده در میهمانخانة اسپین 

زر تشکیل دادم. مذاکرات عمومی با اتفاق نظر انجام گرفت و قرار شد طرح و پیشنهاد تأسیس این 

نده تهیه کنم. در آن جلسه نمایندگان شوروی و پاکستان و هند موافقت داشتند که محل مرکز را ب

ها را از تسلط که احتراز و پرهیز و حتی وحشت افغاناین مرکز در کابل باشد. بنده هم نظر به آن

و  معنوی ایران دانسته بودم، این معنی را تأکید کردم. ولی نمایندگان افغانستان در این باب تأمل

که همة افغانها آرزو دارند توان کرد. یکی آنتردید داشتند. علت تردید ایشان را به دو نکته حمل می

ای پیدا کنند که به خارج کشور خود، و مخصوصاً ایران، بیایند و تأسیس این مرکز وسیله و بهانه

مر از جنبة مالی برای ترسیدند این اکه میکرد. دیگر آندر کابل ایشان را از این آرزو محروم می

نتیجه بماند و هم خودشان مورد مؤاخذه دولت افغانستان مشکلی ایجاد کند و بر اثر آن هم کار بی

 واقع شوند. 

که جلسة کمیسیون قبلاً معینّ شده باشد، یکی از اعضای افغانی کمیسیون آندو روز بعد، بی

بعدازظهر به اتاق بنده آمد و گفت گمان  ۵/۴الله تزی، معلم دانشکدة ادبیات کابل( در ساعت )حبیب

کرده است که جلسة دوم کمیسیون امروز است و آقای استاد عبدالحی حبیبی هم به او چنین گفته 

ها را است. بنده گمان برد که این اشتباه از طرف او عمدی بوده است و مأمور است که بعضی نکته
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عوت به نشستن کردم و به او مجال دادم که هرچه رویی او را دبه بنده یادآوری کند. با گشاده

 خواهد، بگوید. می

های او این بود که مسألة زبان پشتو برای دو سه ساعت نشست و گفتگو کرد. خلاصة گفته

ها پشتوزبانند. عدة گویندگان این زبان در افغانستان مسألة حیاتی است. نزدیک به دوسوم افغان

میلیون نفر است. در دانشگاه لاهور زبان پشتو را تدریس هشت پاکستان هم بسیار و قریب هفت

کنند و این خود وسیلة جلب پشتوزبانان افغانستان به آن سوی مرز است. اما گذشته از این، در می

ها و ناحیة پشتوزبان پاکستان در طی هشت سالة اخیر ترقیات اقتصادی بسیار حاصل شده، کارخانه

که وضع هایی انجام گرفته، و خلاصه آنکار افتاده، در کشاورزی پیشرفت وری بههای پیشهدانشگاه

که در قسمت پشتوزبان افغانستان هنوز تغییر و اقتصادی آن ناحیه بسیار بیشتر شده است. حال آن

شود. این وضع موجب شده است که پشتوهای افغانی به آن سوی مرز متمایل پیشرفتی دیده نمی

کند که قسمتی از آن یا به وضاع دوام بیاید، این خطر افغانستان را تهدید میاند و اگر این اشده

پاکستان ملحق شود یا پشتونستان مستقل تأسیس شود که باز موجب تجزیة قسمتی از افغانستان 

تواند به صورت یک کشور آزاد و مستقل بر سر خواهد شد و اگر چنین شود، دیگر افغانستان نمی

ای که در دست افغانستان هست، تحریک احساسات ملی بنابراین یگانه وسیلهپای خود بایستد. 

ها است که ایشان را نژاد اصلی و مهم افغانستان بداند و برای آنها شأن و مقام اول را پشتوزبان

قائل شود تا از این راه نگذارد که این قسمت به پاکستان ملحق گردد. همین نکته موجب شد که 

پشتو را زبان رسمی افغانستان بشمارند و در قانون اساسی اخیر که دو زبان دری و  ابتدا فقط زبان

های اند که دولتاند، بلافاصله در مادّة بعد نوشتههای رسمی افغانستان دانستهپشتو را متساوی زبان

طلب که این مافغانستان موظفند در ترویج و ترقی پشتو که زبان ملی است، اقدام نمایند و حال آن

 جنبة اجرایی دارد و جای آن در قانون اساسی نیست. 

بنده با او اظهار همدردی کردم و ضمناً دلداری دادم که مصلحت پاکستان هم در این نیست که با 

تحریک پشتوهای آن سرزمین مقدمة تشکیل یک کشور پشتوزبان را فراهم بیاورد، زیرا که در آن 

کنند، نیز البته توقع خواهند ر سرزمین پاکستان زندگی میهای دیگر که دحال متکلمان به زبان

داشت که زبان محلی یا ملی خود را رسمیت بدهند و مستقل شوند و این امر مقدمة تجزیة خود 

پاکستان خواهد شد. تصدیق کرد و انصاف داد که در کشاکش میان دو کشور، پاکستان به هیچ 

ایجاد وحدت دست نزده است. بعد خود او گفت که  اقدام شدید و مهمی برای تحریک پشتوها به

خورد و دولت افغانستان در طی سی سال که به ترویج و ترقی داند زبان پشتو به درد زندگی نمیمی
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زبان پشتو همت گماشته و سرمایة بسیار در این راه خرج کرده است، هنوز نتوانسته است بیست 

ا چون موضوع زبان پشتو برای افغانستان مسألة حیات جلد کتاب علمی به این زبان منتشر کند. ام

 و ممات است، ناچار باید آن را دنبال کند.

بنده به طور ضمنی به او فهماندم که ایران هیچ خیال ندارد مشکلی بر مشکلات افغانستان بیفزاید 

 و حتی میل دارد به هر طریق که میسر باشد، در حل و رفع مشکلات آن کشور کمک کند و در

 گونه همکاری مضایقه ندارد. این راه از هیچ

ضمناً این شخص دربارة وضع مالی افغانستان اظهار نگرانی کرد و گفت که در حال حاضر بیش از 

دهند و معلوم نیست که آیندة این ها انجام میگذاری در خاک افغانستان را شورویاز سرمایه ۷۰%

اً در آن کشور به ظاهر اجرا شده است، نیز مایة نگرانی کار چه خواهد بود. رژیم دموکراسی که اخیر

زنند که موجب اضطراب هایی میگفت از همین حالا بعضی از نمایندگان مجلس حرفاو بود و می

های این شخص، اکنون بیش گذرد. به موجب گفتهاست و معلوم نیست که در پشت پرده چه می

های عمرانی در کابل و شهرهای دیگر به سر رحاز چهارهزار نفر اتباع شوروی برای اجرای ط

 برند. می

که آقای استاد حبیبی، رئیس دربارة زبان پشتو یک نکتة دیگر را نیز باید متذکر شود و آن این

ها هر دو در ها و مصریسمینار، از بنده وقت ملاقات خصوصی خواست و اظهار کرد که شوروی

کنند پشتو دارند و مردم پشتوزبان را سخت به خود جلب می های خاص به زبانرادیوهای خود برنامه

کند و دولت ایران که ناچار باید به سرنوشت این قسمت از آسیای و این خود خطری ایجاد می

مند باشد، بکلی خاموش است و حتی حاضر میلیون پشتوزبان است( علاقه۱۵وسطی )که شامل 

کرد که و اجرا کند. گویندة این مطلب اظهار نگرانی میای در رادیوی خود به زبان پشتنیست برنامه

ها قرار بگیرد و توقع داشت که کشور ایران در چپیضع پشتونستان بکلی زیر تأثیر دستبا این و

 طرف ننشیند.این میان بی

اما دربارة اظهارات این شخص اخیر باید به عرض برساند که خود او چندی از افغانستان متواری 

کرد. سپس ظاهراً با کنم در پاکستان موضوع استقلال پشتونستان را مطرح میگمان میبود و 

دولت خود آشتی کرد و مورد عفو واقع شد و به کابل برگشت. اما از خلال گفتگوهای او چنین 

دریافتم که هنوز داعیة رهبری پشتونستان مستقل را در سر دارد و با دولت افغانستان همراه و 

و اشارة او به تأثیر اقدامات شوروی و مصر، اگرچه حقیقت امر نیز چنین باشد، از طرف  موافق نیست

ای برای تحریک احساسات بنده و ایرانیان به کار رفته است. با این حال، عنوان بهانه و وسیلهاو به
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ای برنامه های رادیویی ایرانبنده اظهارات او را تصدیق کردم و گفتم که امکان دارد یکی از فرستنده

 به زبان پشتو تنظیم کند و در این باب با اولیای دولت ایران صحبت خواهم کرد. 

ها در این باب گفتند، کاملاً یکسان نیست. دو دسته اساساً نظر بنده دربارة زبان پشتو با آنچه افغان

زبانان ند. فارسیزبان( و پشتوزبان هم در افغانستان با یکدیگر رقابت شدید دارزبان )یا دریفارسی

شمارند و ایشان را مُشتی دزد و کنند، پست و فرومایه میکسانی را که به زبان پشتو تکلم می

گفت که زبان پشتو دروغ و آورند. حتی یکی از ایشان مینشین و دور از تمدن به حساب میکوه

است، یادداشت کنید و ساختگی است و اگر باور ندارید، چند کلمه از آنچه مایة مباهات این فرقه 

دهد و اگر دیدید که آنها معنی این بروید از مردم پشتوزبان بپرسید که این کلمات چه معنی می

 دانند، باور کنید که اصلاً زبان پشتو دروغ است.کلمات را نمی

اما در مقابل این نظر افراطی، یک نظر تفریطی هم هست که پشتوزبانان دارند و دولت افغانستان 

میلیون نفر گوید: پشتو زبان مهمی است که بیش از پانزدهکند. این طرف میاز آن حمایت میهم 

میلیون در پاکستان. اما بنده هرچه در میلیون در افغانستان و هشتکنند. هفتبه آن تکلم می

ی شناسی جهان تأمل کرد، راهی برای تطبیق آمارهای رسمی با آمارهایهای مهم و معتبر زبانکتاب

های مختلف فرانسوی و انگلیسی که در دادند، به دست نیاورد. در کتابها در این باب میکه افغان

اند و آنجا که میلیون نوشته۵تا  ۴چاپ شده، شمارة متکلمان به پشتو را از  ۱9۵۶ -۱9۵۴های سال

هزار تخمین  ۷۰۰]میلیون[ و  ۱ میلیون است، قسمتی را که در پاکستان سکونت دارند، به۴این عدد 

میلیون و شمارة ها که سکنة کشور خود را چهاردهها درست باشد، گفتة افغاناند. اگر این رقمزده

میلیون نزدیک آید. هفتاددرصد از چهاردهگویند، بکلی نادرست درمیمی %۷۰نسبی پشتوزبانان را 

های فارسی و ترکی منطقة زبانچهارم خاک افغانستان که قریب سهشود و حال آنمیلیون نفر میده

 و پامیری است. 

که این کند که علت نفوذ و غلبة پشتوزبانان در افغانستان چند امر است: یکی آنبنده گمان می

های استقلال افغانستان عامل مهم و اصلی کنند. در جنگطایفه هنوز به صورت ایلی زیست می

ها، تا دندان مسلح هستند و قبایل به قول فرنگیاند. اکنون هم همة این این طایفة جنگجو بوده

قوام دولت افغانستان به وجود ایشان است. این نکته در آغاز تشکیل کشور افغانستان علت اصلی 

توجه به زبان پشتو بود، اما پس از تجزیة هندوستان قصد الحاق ناحیة پشتوزبان پاکستان نیز به 

 آن افزوده شد. 
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های زبان به پشتوزبان قرینة دیگری در دست است و آن شمارة کتابیدربارة نسبت تعداد فارس

دادند که هشتادهزار شد. صدهزار کتاب اول سفارش میسال اول دبستان است که در ایران چاپ می

هزار پشتو بود. اگر این نسبت مأخذ سنجش قرار بگیرد، باید گفت که از کل جمعیت فارسی و بیست

زبانند. در هر حال علاقة مردم باسواد به زبان فارسی به فارسی %۸۰ن و پشتوزبا %۲۰افغانستان 

 حدی است که سیاست دولت در تخفیف آن اثری ندارد. 

در جلسة سوم که وزیر معارف افغانستان به جلسة سمینار آمد، بنده در جواب نطق او، گفتم در 

آن زبان فارسی دری رسمیت  المللی است که دراهمیت این مجلس همین بس که اولین مجمع بین

دارد و هیچ یک از اعضای مجمع برای فهمیدن و فهماندن محتاج مترجم نیستند. شنوندگان که 

زدند. نزدیک به تمامشان دانشجو بودند، چنان تحت تأثیر این گفته واقع شدند که تا مدتی دست می

و بنگاه ترجمه و نشر کتاب همچنین در روز آخر مقداری کتاب فارسی از انتشارات بنیاد فرهنگ 

که بنده برای اهدا به اعضای سمینار و رجال و ادبای افغانستان همراه برده بودم، در تالار کتابخانه 

شد، جوانان دانشگاه مانند مگس دور شیرینی در تالار جمع شده بودند و با شوق و ولع توزیع می

چپی را نیز باید معروض داشت که افکار دستزدند. این نکته کردند و ورق میها را تماشا میکتاب

میان دانشجویان افغانستان رسوخ بسیار کرده است و با وجود مراقبت شدید حکومت از خلال 

 توان دریافت. های جوانان این تمایل شدید را میگفته

های علمی، فنی، ها از قبیل کتابگانة سمینار به بحث دربارة ترجمة انواع موضوعجلسات شش

های کودکان و جوانان، و شرایط و قواعد ترجمة های دانشگاهی، کتابفلسفی، رمان، شعر، کتاب

 هر نوع کتاب گذشت.

های علمی و فنی و لزوم وحدت اصطلاحات علمی تکیه هیأت ایرانی بیشتر روی ترجمة کتاب

نیست یا که در این زمینه احتمال غرض سیاسی کرد و این تخصیص از دو جهت بود: یکی آنمی

کننده احتیاج مبرم خود را به این رشته دریافته که همة کشورهای شرکتکمتر است و دیگر آن

کرد و به بودند. تنها هیأت تاجیکستانی بود که بیشتر از ترجمة شعر و رمان و انواع ادبی گفتگو می

ر مباحث علمی توجهی نداشت. علت این امر هم به طوری که تحقیق شد، این است که د

خوانند نه تاجیکی. البته این مطلب را صریحاً نگفتند، اما تاجیکستان علوم را به زبان روسی می

دادند. از ایشان خواستم که یک دوره از های مبهم میشد، جوابهایی که در این باب میپرسش

بفرستند و های تاجیکی است، برای بنیاد فرهنگ ایران های علمی دبیرستانی را که به زبانکتاب

 کنم بتوانند به وعده وفا کنند. ایشان وعدة مساعد دادند، اما گمان نمی
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پیش از انعقاد این سمینار در نظر بود که مذاکرات فقط مربوط به وحدت اصطلاحات در زبان فارسی 

تر است تر و به صلاح نزدیکدری باشد، اما در طی مباحثی که مطرح شد، به نظر آمد که مناسب

کننده )فارسی، های آریایی معمول در کشورهای شرکتن مطلب بسط داده شود و همة زبانکه ای

 دری، پشتو، اردو ]و[ هندی( را در بر بگیرد و اعضای مجمع همه با این نظر موافقت کردند. 

ای درآمد و به تصویب رسید که اصول آن از این قرار حاصل مذاکرات سمینار به صورت قطعنامه

 بود:

های آریایی به نفع همة سمینار تصدیق و تأیید کردند که وحدت اصطلاحات علمی در زبان اعضای

 کشورهای عضو این مجمع خواهد بود.

 توصیه شد که این سمینار در آینده نیز مرتباً هر سال یا دو سال یک بار تشکیل شود.

های علمی ة کتابآوری اطلاعات دربارطرحی تهیه شود و به تصویب رسید که مرکزی برای جمع

شود، تأسیس گردد و این مرکز اطلاعاتی را که در هر یک از پنج کشور ترجمه و تألیف شده یا می

ها آورد و به صورت بولتن چاپ کند و به مراکز مطالعات و تحقیقات علمی و دانشگاهکه به دست می

 ارسال دارند.

صطلاحات علمی و فنی به دست های خاص اهای علمی و قاموسهایی از کتابهمچنین نسخه

شود، ارسال دارد. عنوان رابط با مرکز اصلی معینّ میبیاورد و برای مراکزی که در هر کشور به

 محل مرکز اصلی بعداً با موافقت مقامات دولتی و رسمی کشورها تعیین خواهد شد.

 هایی که دربارة این موضوع به نظر بنده رسیده است:اینک نکته

گذاری هم لازم ایران در این کشورها بسیار اهمیت دارد و در این راه اگر سرمایه نفوذ فرهنگی

های فارسی است ترین فایدة آن ایجاد بازار فروش برای کتابباشد، دریغ نباید کرد، زیرا کوچک

گرداند. اما این کار موجب وحدت فرهنگی این که در آینده این سرمایه را با سود فراوان بازمی

اهمیت نیست. برای نیل به این مقصود باید از احتراز نیز خواهد شد که از جنبة سیاسی بی کشورها

و بیمی که در افغانستان نسبت به نفوذ فرهنگی ایران وجود دارد، کاست و محبت و صمیمیت 

ایشان را جلب کرد. خوشبختانه روش دولت افغانستان نسبت به این امر اخیراً تغییر فاحشی کرده 

حضرت شاهنشاه آریامهر به کابل و وساطت میان شک مسافرت اعلیمبدأ این تحول بی است و

 افغانستان و پاکستان بوده است.

 توان کرد:اکنون اقدامات ذیل را در این راه می
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شناسی دانشکدة ادبیات تهران که گذشته از فایدة . تأسیس یک درس زبان پشتو در قسمت زبان۱

 ها خواهد شد.افغان علمی موجب کمال خوشوقتی

. ایجاد یک برنامة رادیویی به زبان پشتو. اگر در تهران امکان این امر نباشد، این برنامه را در ۲

توان اجرا کرد. البته هرگاه چنین شود، میرادیو زاهدان که در افغانستان و پاکستان خوب شنیده می

موجب رنجش و گلة پاکستان نشود. ممکن ای ایجاد شود، باید کمال مراقبت به عمل آید که برنامه

است در ابتدا تنها به پخش اخبار اکتفا کرد. این امر یکی از مقدمات ترویج فارسی میان پشتوزبانان 

که علاقة دانند و همیننیز خواهد بود، زیرا که اکثریت نزدیک به تمام ایشان فارسی را هم می

تر نیست، به آموختن و خواندن فارسی راغبایشان جلب شود، چون در زبان خودشان خواندنی 

 خواهند شد.

های آریایی( در سال آینده در تهران تشکیل شود. اگر . سمینار ترجمه به زبان فارسی )یا زبان۳

مناسب نباشد که این امر جنبة رسمی و دولتی به خود بگیرد، ممکن است دعوت از طرف بنیاد 

 رسمی به عمل بیاید.یا نیم فرهنگ ایران یا یک مؤسسة دیگر غیررسمی

مندان به زبان ها و علاقهتر در دسترس افغانهای فارسی بیشتر و ارزان. اقدامی بشود که کتاب۴

های چاپ ایران ها بسیار فقیر هستند و قیمت کتابفارسی در کشورهای دیگر قرار بگیرد. افغان

های فارسی چاپ یزة صدور کتاببرای ایشان گران است. اگر ممکن باشد وزارت اقتصاد یک جا

با شرایطی که باید مطالعه شود، منظور بدارد یا به طریق دیگری اقدام شود  %۵۰ایران به میزان 

 های فارسی را به نصف قیمت در افغانستان بتوان فروخت.ها و مجلهکه کتاب

رویج زبان فارسی . ساختمان یک کتابخانة مجهز از طرف دولت ایران در کابل اقدام مهمی برای ت۵

خواهد بود. البته این اقدام یک جنبة سیاسی نیز دارد و جلب موافقت اولیای دولت افغانستان لازم 

است. در این باب با آقای سفیر ایران مذاکره شد. این فکر را بسیار پسندیدند و گفتند که به تدریج 

 رد.های مختلف زمینة این کار را فراهم خواهند کو با مراعات نکته

های عالی افغانستان هر کدام با یکی از مؤسسات علمی کشورهای اروپا و آمریکا . غالب آموزشگاه۶

کنند. دانشکدة ادبیات کابل از این نوع کمک پیوند دارند. یعنی کتاب و برنامه و معلم مبادله می

ای میان ین رابطهمحروم است. استادان و دانشجویان رشتة زبان و ادبیات دری آرزومند بودند که چن

دو دانشکدة ادبیات تهران و کابل ایجاد شود و گاهی استادان ایرانی برای تدریس و ایراد خطابه به 

کابل بروند. به نظر بنده، این اقدام بسیار مؤثر و سودمند است و وسیلة خوبی برای تحکیم روابط 

 فرهنگی و ترویج زبان فارسی در افغانستان خواهد بود. 
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 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ۱۴۳۶۰[، شماره: ۱۳]۲۸/۴/۴۵تاریخ: 

 جناب آقای دکتر پرویز خانلری

و گزارش پیوست آن واصل و موجب نهایت تشکر گردید.  ۲۱/۴/۱۳۴۵، مورخ ۲۳۴نامة شمارة 

 عالی را آرزومندم.مزید سلامت و سعادت جناب

 وزیر، امیرعباس هویدا ]مهرِ امضا[ نخست

 :[ صادر شود. ]مهر
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 ]تاج[

 دفتر مخصوص علیاحضرت شهبانوی ایران

 ۲۰۶۷[، ]شماره:[ ۱۳]۲۳/۴/۴۵]تاریخ:[ 

 وزیر محترمجناب آقای هویدا، نخست

جناب آقای دکتر پرویز خانلری، دبیرکل بنیاد فرهنگ ایران، گزارشی از جریان مسافرت خود به 

مبارک علیاحضرت فرح پهلوی، شهبانوی ایران، تقدیم و ضمناً به کابل و سمینار ترجمه به پیشگاه 

جانب اطلاع دادند، رونوشت گزارش تقدیمی به پیشگاه مبارک علیاحضرت طوری که تلفناً به این

 اند.لها را حضور محترم عالی تقدیم نمودهمعظمٌ

اب آقای دکتر خانلری عالی برسانم که جنعلیاحضرت شهبانوی ایران مقرر فرمودند به اطلاع جناب

را احضار فرمایید که توضیحات لازم را به عرض عالی برسانند و با توجه به موقعیت سیاسی کشور 

برای تحکیم روابط فرهنگی و ترویج زبان فارسی در افغانستان در مورد پیشنهادات ایشان بررسی 

را آگاه فرمایند که به عرض  جانبشوم از نتیجه اینو دستور اقدام لازم صادر فرمایید. متشکر می

 مبارک برسد. 

 پیشکار علیاحضرت فرح پهلوی، شهبانوی ایران

 الله نبیل ]امضا[فضل

 ۲۵/۴/۴۵]حاشیة پایین، اول:[ سابقه. 

 ۲۵/۴]حاشیة پایین، دوم:[ دفتر بایگانی کل. 



 ۱۲9     اسناد

 ]حاشیة پایین، سوم:[ خانم معرفت، وقت دهید.

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۲۴۵۱۶، شماره: ۲۵/۴/۱۳۴۵: تاریخ
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 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ۲۴۵۱۶، شماره: ۳۱/۵/۱۳۴۵تاریخ: 

 جناب آقای نبیل سمیعی، پیشکار علیاحضرت فرح، شهبانوی ایران

عرض مبارک علیاحضرت خواهشمند است به شرف ۲۳/۵/۴۵، مورخ ۲۰۶۷عطف به نامة شمارة 

ه با جناب آقای دکتر خانلری، قرار شد کمیسیونی زیر نظر وزیر فرهنگ شهبانو برسانید پس از مذاکر

الزمان فروزانفر و دکتر ]حسین[ خطیبی و هنر و با شرکت آقایان وزیر اطلاعات، وزیر اقتصاد، بدیع

با حضور جناب آقای دکتر خانلری تشکیل شود تا پیشنهادات را بررسی و تصمیمات لازم اتخاذ 

 گردد. 

 مهرِ امضا: امیرعباس هویدا[وزیر ]نخست

اند و در اوراق نویس این نامه را جناب آقای راجی تهیه فرموده]حاشیة پایین:[ ادارة مراسلات، پیش

تلفنی به آقای راجی عرض شد، فرمودند  ۲۱۶۷محرمانه هم ماشین شده است. راجع به نامة عطفی 

  /۳۱/۵واهند فرمود. ]امضا: ناخوانا[ فعلاً با شمارة آزاد صادر شود، بعداً سابقه را اعلام خ
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وزیر، در خصوص افزایش حقوق نامة سعید نفیسی به امیرعباس هویدا، نخست

 اشبازنشستگی

 

 دوست بسیار عزیزم

شوم: چون اجازه فرمودید مسئول خود را به اطلاع خاطر شریفتان برسانم، این است که مصدّع می

ها بود خاموش شده بود، درین چند سال به سل ریوی در کودکی که مدت ارادتمند در نتیجة ابتلای

اخیر که قوا تحلیل رفته، گرفتار تنگ نفس شده است و هر سال حاجت به چند ماه استراحت دارد. 
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اطراف مسکو راحت کردم و حالم بهتر شد،  ۱هایسال گذشته نزدیک سه ماه در یکی از ساناتوریم

ر در تهران باز باعث نگرانی شده است و مخصوصاً اختلاف هوا و خشکی ولی خستگی این ایام اخی

هوا در تهران بسیار مضرّ است و ناچار باید باز چندی در خارج از ایران استراحت کند و در نظر دارد 

حضرت ماه به پاریس برود و امسال زمستان را در آنجا راحت کند و از پیشگاه اعلیدر حدود دهم آبان

کشی که در دانشگاه کردند، تقاضای بازنشستگی ه خواهد گرفت. نهُ سال پیش در نتیجة حقنیز اجاز

دادم، کسی نتوانست به عهده بگیرد. هایی را که میکردم، ولی پس از چندی در غیاب مخلص درس

در قانونی که از دو مجلس ]ملی و سنا[ گذشت، تصویب کردند که دروس خود را بدهم و 

فت کنم. اینک تنها ماهی دوهزار و چهارصد و کسری حقوق بازنشستگی رتبة ده التدریس دریاحق

دهد که سالیان دراز به دانش کنم. وجود عزیز شما بهتر از هر کس گواهی میاستادی را دریافت می

ام. اکنون بیش از چهل و هفت سال است که شب و روز و فرهنگ این کشور گرامی خدمت کرده

ام و اینک شده برای ایران گذاشتهکنم و دویست و چهل جلد کتاب چاپنی میفشادر این راه جان

برای استراحت درین دو سه سالی که از زندگی درین جهان مانده است، حق دارم از بزرگان ایران 

ای از تصویب مجلسین بگذرانند که شناسی داشته باشم. به گمانم اگر دستور بفرمایند مادهتوقع حق

ام، حقوق بازنشستگی ارادتمند را ت چهل و هفت ساله و رنجی که درین راه بردهبه پاس خدما

پردازند، وقت میهمیشه به میزان حداکثری که به استادان رتبة ده دانشگاه به موجب قانون، تمام

منظور دارند. جوانانی که در مجلس هستند، شاید رأی خود را دریغ نکنند. یا اگر شورای مرکزی 

ها قانوناً چنین اختیاری دارد، از تصویب آن شورا بگذرانند. در هرصورت، اگر هم در ایران دانشگاه

نباشم، از خدمت به ایران در هرجا باشم، دمی غافل نخواهم نشست و به هر حال همیشه از لطف 

ام و یقین دارم که توجه خاطر عزیز شما در آسایش این خاص آن دوست بسیار عزیز برخوردار بوده

خلص دیرین بیش از هر چیز مؤثر خواهد شد و اگر لازم شد، درین زمینه توضیح دیگری بدهم، م

 همیشه در آرزوی چند دقیقه که از حضور شریف کامیاب شوم، خواهم بود.

 ارادتمند، سعید نفیسی

 ]حاشیة بالا، اول:[ از آقای سعید نفیسی.

 ۲۰/۷اکره شود. پی، لطفاً مذ]حاشیة بالا، دوم:[ جناب آقای دکتر نیک

وزیر ابلاغ شد که موضوع بررسی شود. بایگانی فرمایید. ]حاشیة بالا، سوم:[ اوامر جناب آقای نخست

 ۲۰/۷پی[ ]امضا: غلامرضا نیک

                                                           
۱ .Sanatarium.آسایشگاه، بیمارستان مسلولین : 
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 اشنامة سعید نفیسی به محمدرضا شاه در خصوص وضعیت معیشتی

 ]تاج[

 دربار شاهنشاهی

 ۸۳9۶[، شماره: ۱۳]۳/۸/۴۵تاریخ: 

 وزیرجناب آقای هویدا، نخست

ای در استدعای مساعدت به پیشگاه مبارک شاهنشاه آریامهر تقدیم آقای استاد سعید نفیسی عریضه

عرض مبارک ملوکانه رسیده است، نموده است. رونوشت عریضة آقای سعید نفیسی که به شرف

ند که هرگاه میسر باشد، رساگردد و به استحضار میازجهت ملاحظة آن جناب به پیوست ایفاد می

طریقی اتخاذ فرمایید که تسهیلی در امر معیشت ایشان حاصل شود. عنایت و مساعدت بجایی 

 فرمایید.خواه میاست که نسبت به یک خدمتگزار کهنسال قدیمی فرهنگ

 وزیر دربار شاهنشاهی ]امضا: حسین قدس نخعی[

 ]حاشیة پایین:[ بایگانی شود. 

 وزیرنخست ]مهر:[ ورود به دفتر

 ۷۵۴۴، شماره: ۵/۸/۴۵تاریخ: 

 ]مهر:[ بازرسی شد.
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 حضرت شاهنشاه آریامهرپیشگاه مبارک اعلی

چون بالاترین افتخار و موهبتی که در نتیجة هفتاد سال زندگی و پنجاه سال خدمت صادقانة 

حضرت شاهنشاه ی اعلیروزی بهرة این خدمتگزار شده است، توجه خاص و عنایت و سرپرستشبانه

خواهد خاطر مبارک را به این نکته جلب کند که از سه سال پیش علت است، اجازه میبزرگ ایران 

مزاج که نتیجة اختلال ریه و تنگ نفس و پیری و فرسودگی و این مدت اخیر قسمت ]؟[ خدمتگزار 

ز محیط آسایش اروپا که هوای کند با اجازه از پیشگاه همایون شاهنشاه سالی چند بار ارا ناچار می

آن سازگارتر و وسایل درمان و پرستاری بیشتر است، اقامت کند تا بتواند باز چند سالی خدمات 

دیرین خود را دنبال کند و تا جانی در تن هست، فرو ننشیند. شاید بتواند دویست و چهل و چهار 
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ند و در ضمن معرّف و منادی عظمت مجلد کتابی که را که تاکنون انتشار داده است، به سیصد برسا

گیرد، و شکوه فرهنگ و تمدن ایران در خارج باشد. حقوق بازنشستگی که به این خدمتگزار تعلق می

دهد. در این چند تنها بیست و چهارهزار ریال است که کفاف گذران وی را در خارج از ایران نمی

ست آورده بود، اندک گشایشی در کار ماه گذشته مبلغ ناچیزی که از فروش کتابخانة خود به د

کرد و اینک جز همان مختصر حقوق بازنشستگی راه دیگری در پیش نیست. چون این فراهم می

وقت دانشگاه بازنشسته شده است، چاره]ای[ جز توسل به خدمتگزار پیش از اجرای قانون تمام

فرمان شاهانه شرف صدور یابد، ای که حضرت شاهنشاه ندارد تا به هر وسیلهپیشگاه همایون اعلی

بتواند تا چند سال دیگر که درین جهان است، در پرتو توجه خاصة شاهنشاه بزرگوار ایران به 

 خدمتگزاری مشغول باشد.

 خدمتگزار: سعید نفیسی 
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پیام تسلیت صدر هیأت وزیران جمهوری تاجیکستان شوروی به مناسبت درگذشت 

 سعید نفیسی

 خورشید[]شیر و 

 وزیرنخست

 ، پیوست: دارد، فوری است.۱۸۳۵۰، شماره: ۲۶/۸/۱۳۴۵تاریخ: 

 وزارت امور خارجه

تلگراف تسلیت که به مناسبت درگذشت استاد سعید نفیسی از دوشنبه، پایتخت تاجیکستان، رسیده 

و شود. خواهشمند است دستور فرمایید ترجمه و پاسخ آن را تهیه است، به پیوست فرستاده می

 وزیر برسد.ارسال دارند تا به امضای جناب آقای نخست

 وزیر، دکتر غلامرضا مؤدبی ]امضا[ رئیس کل دفتر نخست

 ۲۶/۸/۱۳۴۵]مهرِ تاریخ:[ 

 ]مهر:[ صادر شد.
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 ]شیر و خورشید[

 وزارت امور خارجه

خارجة جمهوری تاجیکستان ترجمة تلگرام آقای عبدالسعد قباروف، صدر هیأت وزیران و وزیر امور 

 شوروی

 وزیر ایران، تهرانجناب آقای امیرعباس هویدا، نخست

درگذشت نابهنگام سعید نفیسی، دانشمند و ادیب برجسته و شخصیت اجتماعی ایران، برای ملت 

انگیز و مورد تأسف و تألم فراوان گردید. ملت تاجیکستان برای ابد خاطرة استاد تاجیکستان حیرت

یسی را که دوست بزرگ ملت شوروی بود، حفظ خواهد نمود. او برای توسعة ادبیات ایران سعید نف

و تاجیکستان و همچنین تاریخ این دو ملت همکیش و تحکیم دوستی و همکاری بین ملت ایران 

و شوروی زحمات زیادی کشیده بود. دولت تاجیکستان مراتب تسلیت خود را به ملت ایران اعلام 

وزیر خواهشمندم مراتب تسلیت ملت تاجیکستان را به خانوادة آن مرحوم ی نخستو از جناب آقا

 ابلاغ فرمایند.

 صدر هیأت وزیران و وزیر امور خارجة تاجیکستان

 عبدالسعد قباروف

 ]حاشیة بالا:[ وزارت خارجه پاسخ داده است. بایگانی شود.

 2/45 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 دوم سیاسیوزارت امور خارجه، ادارة 

 ، پیوست: دارد.۲/۱۲۶۸/۲۲۵۵9، شماره: ۲/9/۱۳۴۵تاریخ: 

 وزیرریاست کل دفتر نخست

منضم به تلگرام تسلیت واصل از شهر دوشنبه، مرکز  ۲9/۸/۴۵، ۱۸۳۵۰عطف به نامة شمارة 

دارد: ترجمة تلگرام مزبور وزیر، اشعار میعنوان جناب آقای نخستجمهوری تاجیکستان شوروی، به

وزیر به سفیر گردد که به موجب امریة جناب آقای نخستعین آن به پیوست ارسال و متذکر میبا 

له پاسخ تلگرافی مقتضی به تلگرام شاهنشاهی در مسکو، تلگرافی دستور داده شد که از طرف معظمٌ

 مزبور صادر نمایند. 

 از طرف وزیر امور خارجه ]امضا: محمدحسین امیرتیمور[



 در عصر پهلوی... فرهنگ و سیاست    ۱۳۴

 3/45 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزارت امور خارجه، ادارة دوم سیاسی

 ۲/۱۳۰۴/۲۳۲۸۳، شماره: ۱۰/9/۱۳۴۵تاریخ: 

 وزیرریاست کل دفتر نخست

، موضوع صدور پاسخ به تلگرام تسلیتی که از شهر ۲/9/۴۵، مورخ ۲/۱۲۶۸/۲۲۵۵9پیرو نامة شمارة 

عنوان سعید نفیسی به دوشنبه، مرکز جمهوری تاجیکستان شوروی، به مناسبت درگذشت استاد

دارد: تلگرام واصل از سفارت شاهنشاهی در وزیر مخابره شده بود، اشعار میجناب آقای نخست

له و خانوادة مرحوم مسکو حاکی است که سفیر شاهنشاهی پاسخی مبنی بر امتنان از طرف معظمٌ

 سعید نفیسی به فرستندة تلگرام مخابره نموده است.

 جه ]امضا: محمدحسین امیرتیمور[از طرف وزیر امور خار

 ]امضا: ناخوانا[ ۱۲/9]حاشیة پایین، اول:[ دفتر بایگانی کل. 

 ۱۳/9]حاشیة پایین، دوم:[ آقای بازقلعه. 

 ۱۳/9/۴۵]حاشیة بالا:[ اقدامی ندارد. بایگانی شود. 

 ۱۴/9]حاشیة پایین، سوم:[ فکس شد. بازقلعه. 

 ]حاشیة پایین، چهارم:[ سابقه.

 ۱۴/9/۴۵یین، پنجم:[ سابقه پیوست گردید. ]حاشیة پا

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۸۷۶، شماره: ۱۲/9/۴۵تاریخ: 

 46 سند شمارة

 این بنیاد در خصوص کمبود بودجة بنیاد فرهنگ ایران  اتمکاتب

 بنیاد فرهنگ ایران

 ]آرم[

 ۳۸۶[، شماره: ۱۳]۴/۱۲/۴۸تاریخ:

 وزیر محبوبمقام معظم جناب آقای نخست

رساند: جناب آقای دکتر خانلری، دبیرکل بنیاد فرهنگ ایران، هنگام عزیمت به اروپا به عرض می

نشده برای تأمین کسر بینیمراحم آن جناب را )در مورد اعطای دومیلیون ریال از مخارج پیش



 ۱۳۵     اسناد

نجام بودجة بنیاد( به اعضای بنیاد فرهنگ ایران ابلاغ کردند و به بنده مأموریت دادند که برای ا

ای که به وزارت دارایی شد، تشریفات و دریافت این کمک به وزارت دارایی مراجعه کنم. با مراجعه

ماه محققان بنیاد پرداخته که هنوز قسمتی از دستمزد بهمناطلاعی فرمودند. نظر به ایناظهار بی

، مراتب به عرض نشده است و طلبکاران سازمان انتشارات بنیاد نیز مرتب مراجعه و مطالبه دارند

 رسید که در صورت امکان، مقرر فرمایند این مساعدت هرچه زودتر انجام گیرد.

 اکبر[ سعیدی ]سیرجانی[ ]امضا[با عرض احترام، از طرف دبیرکل ]علی

 ، تهران.۳۲۴۷، صندوق پستی شمارة ۳۶۰۸۷و ۳۰۵۳۰۷السلطنه، تلفن: نشانی: تهران، خیابان قوام

 داند سعیدی مشاور رئیس است.یر دارایی نمی]حاشیة پایین، اول:[ وز

 ]حاشیة پایین، دوم:[ اصلاح بودجه.

وزیر رسید و نتیجه اطلاع داده شد. بایگانی شود. ]امضا: ]حاشیة بالا:[ به نظر جناب آقای نخست

 ۱۱/۱۲/۱۳۴۸ناخوانا[ 

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۵۰۳۱۰، شماره: ۱۲/۱۲/۴۸تاریخ: 

 1/46 سند شمارة

 ]تاج[

 دفتر مخصوص شاهنشاهی

 ، ]پیوست:[ فتوکپی نوزده برگ۱۰۰ -۶، ]شماره:[ ۲۵/9/۱۳۴9]تاریخ:[ 

 در پاسخ به شمارة بالا اشاره فرمایید.

 وزیرجناب آقای نخست

بنیاد فرهنگ ایران و ضمایم  ۲۰/۷/۴9۱، ۳۵۴الامر مبارک ملوکانه، فتوکپی گزارش شمارة حسب

 گردد. آن به پیوست ایفاد می

دولت »صدور یافت: عرض گذشت و اوامر مطاع مبارک به این شرح شرفاین گزارش از شرف

 «توان در نظر گرفت؟مطالعه نمایند برای تأمین احتیاجات مالی این بنیاد چه راهی می

 عرض برسد.خواهشمند است مقرر فرمایند نتیجة بررسی و مطالعه را گزارش دهند تا به شرف

 الله معینیان[مخصوص شاهنشاهی ]امضا: نصرترئیس دفتر 

                                                           
 مذکور در پرونده نبود. . نامة۱
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 ۲۸/9/۴9رساند. ]حاشیة پایین، اول:[ به استحضار جناب آقای دکتر هدایتی، وزیر محترم مشاور، می

تخصیص ت دارایی و رادر این مورد چندی قبل شرحی به وز :]حاشیة پایین، دوم:[ دفتر، بایگانی

 نشده نوشتیم. بینییشهای پمیلیون ریال از محل اعتبار هزینهسه

وام صدری ارسال و برای جناب آقای ق ۲9۱۷۶]حاشیة پایین، سوم:[ رونوشت پیرو نامة شمارة 

میلیون ریال از اعتبار وزیر دایر بر تخصیص سهمورد دستور جناب آقای نخستنتیجة اقدام در

 ۵/۱۰: هادی هدایتی[ یند. ]امضانشده برای بنیاد فرهنگ ایران را سؤال نمابینیهای پیشهزینه

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۳۷۷۳۰۴، شماره: ۲۶/9/۴9تاریخ: 

 2/46 سند شمارة

 بنیاد فرهنگ ایران

 ]آرم[

 ۴۱۵، شماره: ۲۰/۸/۱۳۴9تاریخ: 

 وزیر محترم ایرانجناب آقای امیرعباس هویدا، نخست

حضرت همایون مبارک اعلیکه خاطر عالی مستحضر است، بنیاد فرهنگ ایران که به فرمان چنان

شاهنشاه آریامهر تأسیس شده و تحت ریاست عالیة علیاحضرت شهبانوی ایران قرار دارد، یک 

مؤسسة علمی و تحقیقاتی دربارة زبان و تاریخ و ادبیات و هنر ایران است و در پنج سال که از تاریخ 

ایرانشناسی جهان مورد توجه  ای توفیق یافته که در محافلگذرد، به خدمات شایستهتأسیس آن می

بسیار واقع شده است و حاصل تحقیقات و مطالعاتی که در این دستگاه انجام یافته، در یکصد جلد 

 کتاب به طبع رسیده و نزدیک به پنجاه جلد دیگر تحت طبع است که به زودی انتشار خواهد یافت.

زبان و چند همسایه و فارسی این دستگاه توانسته است همکاری دانشمندان و ادیبان کشورهای

مؤسسة علمی را در اروپا و آمریکا جلب کند و به این طریق بر نفوذ فرهنگ ایران در این کشورها 

های مختلف با بنیاد فرهنگ ایران بیفزاید. از دانشمندان ایرانی نیز قریب شصت نفر در رشته

 همکاری دارند.

یال عطیة سالانة علیاحضرت شهبانوی ایران تأمین میلیون ربودجة این دستگاه تاکنون از محل ده

پرداخت عنوان کمک میمیلیون ریال بهشده و تا سال گذشته سازمان برنامه نیز سالانه مبلغ پنج

متأسفانه این کمک مختصر نیز قطع شد و مؤسسه در خطر انحلال قرار گرفت.  ۱۳۴۸که در سال 

یلیون ریال که از بودجة دولت به دستور عالی کمک عالی متوسل شد و با مبلغ دومناچار به جناب



 ۱۳۷     اسناد

جانب به اعتبار شخصی وام گرفت، با زحمت سال را به پایان گرفته شد و دومیلیون ریال که این

 رسانید.

که به عرض پیشگاه علیاحضرت شهبانوی ایران و اعضای هیأت امنا رسانید، در سال جاری چنان

جویی به عمل ای آغاز نشود و نهایت صرفهکه هیچ طرح تازهبرای ادامة کارهای جاری به شرط آن

میلیون ریال ضرورت دارد. درآمد سال جاری از محل عطیة علیاحضرت آید، مبلغ بیست و پنج

میلیون ریال بوده است. سازمان برنامه نیز به موجب طرحی، مبلغ چهارمیلیون ریال تعهد شهبانو ده

دهزار ریال از آن را پرداخته است. اما از این مبلغ دومیلیون ریال میلیون و پانصکرده که تاکنون یک

بابت استرداد وام سال گذشته پرداخت شد و چون به حکم ضرورت از محل سابق که رایگان بود، 

به محل استیجاری جدید نقل مکان کرده شد، سالانه در حدود دومیلیون ریال نیز به هزینة این 

میلیون این طریق بنیاد فرهنگ ایران تا پایان سال جاری لااقل ده دستگاه افزوده شده است. به

ریال کسر بودجه دارد که جز مساعدت آن جناب و هیأت محترم دولت راهی برای تأمین آن موجود 

 نیست.

عنوان در ایران و همة کشورهای جهان به ضمناً هرگاه این مؤسسة علمی و تحقیقاتی که اکنون

عات ایرانی شناخته شده است، باید دوام یابد و به کار خود ادامه دهد، یک انستیتوی مهم مطال

های لازم را تهیه بینی شود تا بتوان به حسب آن طرحمحتاج اعتبار ثابتی است که در بودجه پیش

 و اجرا کرد. 

گ رساند و استدعا دارد دربارة تأمین کسر بودجة بنیاد فرهنبنابراین مراتب را به عرض آن جناب می

ایران در سال جاری دستور مقتضی صادر فرمایید و برای سال آینده نیز مقرر فرمایند در بودجه 

مبلغ کافی و متناسبی برای این دستگاه علمی منظور نمایند. از اوامری که در این باب صادر خواهید 

 کند.فرمود، قبلاً تشکر می

 دبیرکل بنیاد فرهنگ ایران، پرویز خانلری ]امضا[

 ، تهران.۳۲۴۷، صندوق پستی شمارة ۳۶۰۸۷و ۳۰۵۳۰۷السلطنه، تلفن: : تهران، خیابان قوامنشانی

 ]حاشیة بالا:[ فرمودند شنبه اول وقت.

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۲۷۰۸۰، شماره: ۲۰/۸/۴9تاریخ: 
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 3/46 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرینخست

 ت.، فوری اس۲9۱۷۶، شماره: ۱۷/9/۱۳۴9تاریخ: 

 جناب آقای قوام صدری، معاون وزارت دارایی

وزیر تشکیل شد و برحسب که در حضور جناب آقای نخست ۱۶/9/۴9پیرو مذاکرات جلسة مورخ 

میلیون ریال از ۳۰له، خواهشمند است دستور فرمایید طرح لازم برای پرداخت مبلغ دستور معظمٌ

برای کمک به بنیاد فرهنگ ایران را تهیه  نشدة بودجة کل کشوربینیهای پیشمحل اعتبار هزینه

 و از طریق تقدیم به مراجع قانونی اقدام فرمایند.

 وزیر مشاور، هادی هدایتی

 ۱۷/9/۱۳۴9، ۱۲:۵۵]مهر ساعت و تاریخ:[ 

 ]مهر:[ صادر شود.

 4/46 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرینخست

 ۳۷۷۳۴، شماره: ۶/۱۰/۱۳۴9تاریخ: 

 معاون وزارت دارایی جناب آقای قوام صدری،

وزیر دایر به تخصیص دربارة دستور جناب آقای نخست ۱۷/9/۴9، مورخ ۲9۱۷۶پیرو نامة شمارة 

نشدة بودجة کل کشور برای کمک به بنیاد بینیهای پیشمیلیون ریال از محل اعتبار هزینهسی

نشاهی دفتر مخصوص شاه ۲۵/9/۴9، مورخ ۶/۱۰۰فرهنگ، به پیوست رونوشت نامة شمارة 

حضرت همایون شاهنشاه آریامهر در مورد تأمین احتیاجات متضمن ابلاغ اوامر مطاع مبارک اعلی

شود. خواهشمند است دستور فرمایید از مالی بنیاد مذکور به انضمام فتوکپی ضمیمة آن ایفاد می

 وزیری را مطلع فرمایند.اند، نخستنتیجة اقدامی که در این خصوص معمول فرموده

 مشاور، هادی هدایتی وزیر

 ۵/۱۰/۴9]حاشیة پایین، اول:[ ده روز بعد سؤال شود. 

 ۶/۱۰]حاشیة پایین، دوم:[ در دفتر تعقیب ثبت گردید. ]امضا: ناخوانا[ 



 ۱۳9     اسناد

 ۶/۱۰/۴9. نماییدوزیر ارسال برای نخست، سابقه را ]حاشیة پایین، سوم:[ لطفاً پس از صدور

 9/۱۰/۱۳۴9، ۱۳:۳۰]مهر ساعت و تاریخ:[ 

 ]مهر:[ صادر شود. 

 5/46 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرینخست

 ۳9۲۵۰، شماره: ۱۷/۱۰/۱۳۴9تاریخ: 

 جناب آقای قوام صدری، معاون وزارت دارایی

دربارة تأمین احتیاجات مالی بنیاد فرهنگ ایران،  ۶/۱۰/۴9، مورخ ۳۷۷۳۴پیرو نامة شمارة 

وزیری اند، نخستکه در این مورد معمول فرمودهخواهشمند است دستور فرمایید از نتیجة اقدامی 

 را مطلع فرمایند.

 وزیر مشاور، هادی هدایتی

 ۱۶/۱۰/۴9]امضا: هادی هدایتی[ ]حاشیة پایین، اول:[ ده روز بعد سؤال شود. 

 ۲۰/۱۰]حاشیة پایین، دوم:[ ثبت شد. ]امضا: ناخوانا[ 

 ۱۶/۱۰/۱۳۴9، ۱9:۳۰]مهر ساعت و تاریخ:[ 

 ود. ]مهر:[ صادر ش

 6/46 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 کل تشکیلات و بودجهوزارت دارایی، اداره

 ۲۴/۱۰۲۰۲، شماره: ۲۳/۱۰/۱۳۴9تاریخ: 

 جناب آقای هدایتی، وزیر محترم مشاور

میلیون ریال از محل اعتبار دارد: مبلغ سی، اعلام می۱۷/9/۱۳۴9، ۲9۱۷۶عطف به نامة شمارة 

های جشن شاهنشاهی تأمین و به تصویب کمیسیون بودجة برای هزینهنشده بینیهای پیشهزینه

مجلس شورای ملی رسیده و مراتب به وزارت دربار شاهنشاهی هم برای استفاده از اعتبار مصوب 

 اطلاع داده شده است.

 از طرف وزیر دارایی ]امضا: محمود قوام صدری[
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 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۳9۷۱۰ره: ، شما۲۴/۱۰/۴9تاریخ: 

 ۲۴/۱۰/۱۳۴9، ۱۳:۵]مهر ساعت و تاریخ:[ 

 ]مهر:[ اندیکس شد.

 7/46 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرینخست

 ۳9۷۱۰، شماره: ۲۸/۱۰/۱۳۴9تاریخ: 

 جناب آقای قوام صدری، معاون محترم وزارت دارایی

یال اعتبار میلیون ردر مورد تأمین مبلغ سی ۲۳/۱۰/۴9، مورخ ۲۴/۱۰۲۰۲عطف به نامة شمارة 

وزیری که در امتثال رساند که اولاً، نامة نخستهای شاهنشاهی به استحضار میبرای هزینة جشن

امریة مطاع مبارک ملوکانه برای کمک به بودجة بنیاد فرهنگ ایران ارسال گردیده بود، مربوط به 

این مورد نیز طی نامة های شاهنشاهی. اوامر مطاع مبارک ملوکانه در باشد نه جشنبنیاد مزبور می

 عالی ابلاغ گردیده است. وزیری به جنابنخست ۶/۱۰/۱۳۴9، مورخ ۶/۱۰۰شمارة 

باشد نه میلیون ریال میثانیاً، مبلغ مورد تقاضا برای کمک به بودجة بنیاد فرهنگ ایران سه

 میلیون ریال. سی

له در جلسة ماً توسط معظمٌوزیر در این مورد حضوراً و مستقیثالثاً، دستور جناب آقای نخست

عالی قول دادید این کار را در ظرف یک هفته انجام عالی ابلاغ گردید و جنابوزیران به جنابهیأت

 دهید.

وزیر و تعهد توجه به اوامر مبارک ملوکانه و دستور صریح و مستقیم جناب آقای نخستاینک با 

که در پاسخ مکاتبات  ب تعجب استجانب اسبابرای این ،عالی در هیأت وزیرانشخص جناب

های شاهنشاهی اید که اعتبار هزینة جشناست، مرقوم فرمودهعمل آمدهمورد بهمکرری که دراین

به تصویب کمسیون بودجة مجلس شورای ملی رسیده و ابلاغ گردیده است. در حالی که این دو 

رود که با مراجعه و مرور مجدد ظار میباشند و ارتباطی به هم ندارد. انتموضوع کاملاً از هم جدا می

ها و مکاتباتی که به عمل آمده و مخصوصاً امریة مبارک ملوکانه اقدام فوری در مورد تأمین به نامه

 میلیون ریال اعتبار مورد نیاز بنیاد فرهنگ ایران معمول و نتیجه را اعلام فرمایید. سه

 وزیر مشاور ]امضا: هادی هدایتی[



 ۱۴۱     اسناد
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 ]شیر و خورشید[

 وزارت دارایی

 ۲۴/۱۱۶۰۶، شماره: ۲۸/۱۰/۱۳۴9به تاریخ: 

 جناب آقای هدایتی وزیر محترم مشاور

، ۳۷۷۳های شمارة دارد: پاسخ نامهاعلام می ۱۷/۱۰/۱۳۴9، ۳9۲۵۰عطف به نامة شمارة 

های ال از اعتبار هزینهمیلیون ریتأمین مبلغ سی موضوع ۱۷/9/۱۳۴9 ،۲9۱۷۶و  ۶/۱۰/۱۳۴9

، ۲۴/۱۰۲۰۲های شاهنشاهی طی نامة شمارة نشدة سال جاری برای هزینة جشنبینیپیش

 ارسال گردیده. خواهشمند است دستور فرمایید به نامة مزبور مراجعه نمایند. ۲۳/۱۰/۱۳۴9

 [ناخواناوزیر دارایی ]امضا: از طرف 

نتیجة اقدام موعد مقرر در رأس  ،ضمن دستوری که روی نامة قبلی دادم ،]حاشیة پایین، اول:[ دفتر

 [: هادی هدایتیسؤال شود. ]امضا

 ۲9/۱۰در دفتر تعقیب یادداشت گردید. ]امضا: ناخوانا[  ،]حاشیة پایین، دوم:[ ادارة محترم بایگانی

 وزیر ]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۳99۲۴۰، شماره: ۲۸/۱۰/۴9تاریخ: 

 ]مهر:[ اندکس شد.

 9/46 سند شمارة

 شید[]شیر و خور

 وزارت دارایی

 ، پیوست: دارد.۲۴/۱۱۸9۲، شماره: ۱۱/۱۱/۱۳۴9به تاریخ: 

 وزیر محترم مشاور ،جناب آقای هدایتی

ز در مذاکراتی که دارد: مبلغ اعتبار موردنیااعلام می ۲۸/۱۰/۱۳۴9، ۳9۷۱۰عطف به نامة شمارة 

، ۲9۱۷۶و  ۶/۱۰/۱۳۴9، ۳۷۷۳۴های شمارة میلیون ریال تعیین گردید و در نامهعمل آمده سیبه

های مذکور برای ملاحظه به عالی نیز همین مبلغ ذکر شده است. فتوکپی نامهجناب ۱۷/9/۱۳۴9

های عنوان هزینة جشنرساند که مبلغ مورد بحث بهشود. ضمناً به استحضار میضمیمه ارسال می
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بودجة مجلس میسیون نشده تأمین و به تصویب کبینیهای پیشز محل اعتبار هزینهشاهنشاهی ا

 شورای ملی رسیده است.

 [محمود قوام صدریاز طرف وزیر دارایی ]امضا: 

 ]حاشیة پایین، اول:[ سابقه.

 ۱۲/۱۲[ : هادی هدایتی:[ سرکار سرهنگ صدقی لطفاً مذاکره فرمایند. ]امضادوم]حاشیة پایین، 

 [ هادی هدایتیوم:[ در پرونده ضبط شود. ]امضا: س]حاشیة پایین، 

 ۱۲/۱۲[ هادی هدایتیروز بعد یادآوری نمایید. ]امضا:  ۱۰:[ چهارم]حاشیة پایین، 

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۵۰۵۸۴، شماره: ۱۱/۱۱/۴9تاریخ: 

 ]مهر:[ اندکس شد.

 10/46 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرینخست

 

 دوست عزیزم جناب آقای قوام صدری

مورخ  ،۲۴/۱۱۸9۲ن نامة شمارة عیبه پیوست  ،امروزبا عرض معذرت از مذاکرات تلفنی 

شود تا هرطور که مقتضی اعاده می ،وزیری واصل گردیدهکه در دفاتر نخستبا این ۱۱/۱۱/۱۳۴9

را کار  مثبت ةنسبت به تغییر مفاد آن دستور لازم صادر فرمایند. امیدوارم این بار نتیج ،دانندمی

 .اطلاع فرمایند. موجب کمال تشکر است

 ۱۲/۱۱/۴9]امضا: هادی هدایتی[  ارادتمند

 11/46 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرینخست

 ، پیوست: دارد.۲۷۰۸۰، شماره: ۲/۱۲/۱۳۴9تاریخ: 

 دفتر مرکزی بودجه



 ۱۴۳     اسناد

بنیاد  ۲۰/۸/۴9، مورخ ۴۱۵به پیوست رونوشت نامة شمارة  ،۲/۱۲/۱۳۴9پیرو مذاکرات تلفنی روز 

شود. برحسب دستور آن بنیاد ایفاد می ۱۳۵۰فرهنگ ایران دربارة تأمین اعتبار لازم در بودجة سال 

میلیون ریال اعتبار برای وزیر، خواهشمند است دستور فرمایید معادل مبلغ دهجناب آقای نخست

 بینی نمایند.پیش ۱۳۵۰بنیاد مزبور در بودجة سال 

 وزیر مشاور، هادی هدایتی

 ]حاشیة راست:[ خیلی خیلی فوری است.

 ۲/۱۲/۱۳۴9، ۱۰:۲۵]مهر ساعت و تاریخ:[ 

 ]مهر:[ صادر شود. 

 12/46 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرینخست

 ، پیوست: دارد.۵۲۶۲۴، شماره: ۱۵/۱۲/۱۳۴9تاریخ: 

 م بنیاد فرهنگ ایرانجناب آقای دکتر خانلری، مدیرعامل محتر

سازمان برنامه در مورد تأمین اعتبار لازم برای  ۱۱/۱۲/۴9ب، مورخ /۵۱۴۲رونوشت نامة شمارة 

 شود.عالی به پیوست ایفاد میبرای اطلاع جناب آن بنیاد در بودجة کل کشور

 وزیر مشاور، هادی هدایتی

 ۱۵/۱۲/۱۳۴9، ۱۴:۱۵]مهر ساعت و تاریخ:[ 

 ]مهر:[ صادر شود.

 13/46 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 سازمان برنامه

 ب/۵۱۴۲[، شماره: ۱۳]۱۱/۱۲/۴9تاریخ: 

 جناب آقای هادی هدایتی، وزیر محترم مشاور

میلیون ریال جهت در مورد تأمین اعتباری به مبلغ ده ۲/۱۲/۱۳۴9، مورخ ۲۷۰۸۰پاسخ نامة شمارة 

کل کشور در حضور  ۱۳۵۰رساند: در موقع بررسی بودجة سال بنیاد فرهنگ ایران، به استحضار می
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له ضمن بودجة سال وزیر، پیشنهاد مزبور مطرح گردید و برحسب دستور معظمٌجناب آقای نخست

 کل کشور منظور گردیده است. ۱۳۵۰

 وزیر و رئیس دفتر مرکزی بودجه، با احترام ]امضا[علی هزاره، معاون نخست

 ،ونوشت برای اطلاع جناب آقای خانلری، مدیرعامل بنیاد فرهنگ ایران]حاشیة پایین، اول:[ ر

 ارسال شود. ]امضا: هادی هدایتی[

 ]حاشیة پایین، دوم:[ سابقه.

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۵۲۶۲۴۰، شماره: ۱۱/۱۲/۴9تاریخ: 

 ]مهر:[ اندکس شد.

 14/46 سند شمارة

 ]تاج[

 دفتر مخصوص شاهنشاهی

 ۶/۱۰۰، ]شماره:[ ۲۸/۱/۱۳۵۰]تاریخ:[ 

 در پاسخ به شمارة بالا اشاره فرمایید.

 وزیرجناب آقای نخست

دربارة تأمین احتیاجات مالی بنیاد فرهنگ ایران، خواهشمند  ۲۵/9/۴9، مورخ ۶/۱۰۰پیرو نامة شمارة 

است مقرر فرمایند نتیجة بررسی و مطالعاتی را که در این مورد به عمل آمده است، گزارش دهند 

 عرض برسد.به شرف تا

 الله معینیان[رئیس دفتر مخصوص شاهنشاهی ]امضا: نصرت

 ۲9/۱/۵۰]حاشیة پایین، اول:[ به استحضار جناب آقای دکتر هدایتی، وزیر محترم مشاور، برسد. 

دفتر مرکزی بودجه برای  ۱۱/۱۲/۴9ب، مورخ /۵۱۴۲]حاشیة پایین، دوم:[ رونوشت نامة شمارة 

میلیون ریال ۱۰فرمایند، مبلغ رسال و اضافه شود به طوری که ملاحظه میجناب آقای معینیان ا

بینی گردیده است. ]امضا: هادی پیش ۱۳۵۰عنوان کمک به بنیاد فرهنگ ایران در بودجة سال به

 هدایتی[

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۱۵۱۴۰، شماره: ۲9/۱/۵۰تاریخ: 

 ]مهر:[ اندیکس شد.



 ۱۴۵     اسناد

 15/46 سند شمارة

 و خورشید[ ]شیر

 وزیرینخست

 

 جناب آقای معینیان، رئیس محترم دفتر مخصوص شاهنشاهی

دربارة تأمین احتیاجات مالی بنیاد فرهنگ ایران  ۲۸/۱/۵۰مورخ  ،۱۰۰-۶شمارة عطف به نامة 

شود. به دفتر مرکزی بودجه به پیوست ارسال می ۱۱/۱۲/۴9مورخ  ،ب/۵۱۴۲رونوشت نامة شمارة 

عنوان کمک به بنیاد فرهنگ ایران در بودجة میلیون ریال به، مبلغ دهفرمایندیطوری که ملاحظه م

 بینی گردیده است.پیش ۱۳۵۰سال 

 وزیر مشاور، هادی هدایتی

 [ناخوانا :نویسامضای پیش]

 16/46 سند شمارة

 ]آرم[

 بنیاد فرهنگ ایران

 ۱۰۰۸، شماره: ۲۱/۱۰/۱۳۵۰تاریخ: 

 وزیر مشاور ،جناب آقای قوام صدری

میلیون ریال کمک به بنیاد ای که دربارة منظورکردن مبلغ ده، رونوشت نامهپیرو مذاکره تلفنی

کل کشور به جناب آقای علی هزاره نوشته شده است، به ضمیمه  ۱9۵۱فرهنگ ایران در بودجة 

شود. متمنی است مقرر فرمایید مراتب به دفتر مرکزی بودجه برای اطلاع خاطرعالی ارسال می

 وری شود. موجب امتنان است.یادآ

 سناتور پرویز خانلری ]امضا[ دبیرکل بنیاد فرهنگ ایران،

 ۲۶/۱۰[ : ناخواناشد بایگانی. ]امضامذاکره ]حاشیة پایین، اول:[ 

 ۲۷/۱۰[ محمود قوام صدری. ]امضا: نمایید]حاشیة پایین، دوم:[ بایگانی 

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۴۴۵۴۰شماره: ، ۲۱/۱۰/۵۰تاریخ: 

 ]مهر:[ اندکس شد.
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 47سند شمارة 

نامة وزارت علوم به سازمان امور اداری و استخدامی در خصوص برقراری 

 مستمری اضافه برای همسر سعید نفیسی

 ]شیر و خورشید[

 سازمان امور اداری و استخدامی کشور

 ب، پیوست: یک برگ/۷۳۳[، شماره: ۱۳]۴/۳/۴9تاریخ: 

 وزیر محترم مشاورجناب آقای کشفیان، 

که  ۱۳/۲/۱۳۴9، مورخ ۴۵۰۶جناب آقای رهنما، وزیر علوم و آموزش عالی، طی نامة شمارة 

ای که به همسر اند که چون حقوق وظیفهگردد، پیشنهاد فرمودهرونوشت آن به ضمیمه ایفاد می

ایشان را  شود، تکافوی مخارجریال پرداخت می ۱۲۵۰۰استاد فقید سعید نفیسی به قرار ماهانه 

عنوان مستمری علاوه بر حقوق وظیفه از بودجة دانشگاه تهران نماید، لذا معادل همین مبلغ بهنمی

برقرار و پرداخت گردد. چون طبق نظر کمیسیونی که برای رسیدگی به پیشنهادات برقراری حقوق 

ح و بودجه و مستمری به ریاست آن جناب و با شرکت نمایندگان وزارت دارایی و دفتر مرکزی طر

تشکیل شده بود، مقرر گردید دربارة  ۲۲/۸/۴۶سازمان امور اداری و استخدامی کشور در تاریخ 

پیشنهادهای مربوط به برقراری مستمری برای کسانی که بر اساس موازین قانون استخدام، حقوق 

ارت علوم برای کنند، اقدامی نشود و با این ترتیب اظهار نظر دربارة پیشنهاد وزوظیفه دریافت می

عالی اعلام گردید تا در صورتی که این سازمان مقدور نخواهد بود. لذا مراتب برای استحضار جناب

بررسی این پیشنهاد و پیشنهادهای مشابه دیگر ضرورت داشته باشد، مقرر فرمایند در کمیسیون 

 مربوط مطرح گردد. 

 وروزیر مشاور و دبیرکل سازمان امور اداری و استخدامی کش

 زاده[]امضا: حسن کاظم

]حاشیة راست:[ آقای بشیری، جواب داده شود طبق تصمیم متخذة هیأت وزیران، برای کسانی که 

شود، برقراری مستمری دیگری مقدور بر اساس موازین قانون استخدام حقوق وظیفه تعیین می

 نیست. ]امضا: محمود کشفیان[

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۱۴۲۳۲، شماره: ۵/۳/۴9تاریخ: 

 ]مهر:[ اندیکس شد.



 ۱۴۷     اسناد
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 ]شیر و خورشید[

 سازمان امور اداری و استخدامی کشور

 وزارت علوم و آموزش عالی

 ۴۵۰۶[، شماره: ۱۳]۱۳/۲/۴9تاریخ: 

 زادهجناب آقای کاظم

 وزیر مشاور و دبیرکل سازمان امور اداری و استخدامی

قدر کشور فقید سعید نفیسی از دانشمندان و فضلای بنام و عالی به طوری که استحضار دارند، استاد

بوده و طی سالیان دراز به دانش و ادبیات ایران خدمات ارزنده و مؤثری انجام داده و در سیر 

ای که به همسر استاد تحولات فرهنگی میهن ما سهمی مهم داشته است و چون حقوق وظیفه

نماید، لذا به منظور تأمین هزینة زندگی زندگی او را نمی گردد، تکافوی هزینةفقید پرداخت می

همسر آن مرحوم، خواهشمند است دستور فرمایید نسبت به تهیة طرح قانونی جهت برقراری ماهانه 

عنوان مستمری علاوه بر حقوق وظیفه از بودجة دانشگاه تهران، اقدام هزار و پانصد ریال بهدوازده

 و نتیجه را اعلام دارند.

 وزیر علوم و آموزش عالی

 ]مهر:[ رونوشت برابر اصل است. 

 کل بازنشستگیسازمان امور اداری و استخدامی کشور، اداره

 2/47سند شمارة 

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ۱۴۲۳۲، شماره: ۲۰/۳/۱۳۴9تاریخ: 

 سازمان امور اداری و استخدامی کشور

برقراری مستمری برای همسر استاد فقید  در مورد ۴/۳/۴9ب، مورخ /۷۳۲عطف به نامة شمارة 

دهد که طبق تصمیم هیأت وزیران، برای کسانی که بر اساس قانون سعید نفیسی، اشعار می

 شود، برقراری مستمری دیگری مقدور نخواهد بود.استخدام کشوری حقوق وظیفه تعیین می

 وزیر مشاور، محمود کشفیان ]امضا[
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 ۲۰/۳/۱۳۴9، ۱۴: ۳۰]مهر ساعت و تاریخ:[ 

 ]مهر:[ صادر شود.

 48 سند شمارة

 های بنیاد فرهنگ ایرانگزارش اقدامات و فعالیت

 بنیاد فرهنگ ایران

 ]آرم[

 ۳۵۴، شماره: ۲۰/۷/۱۳۴9تاریخ: 

 جناب آقای معینیان، رئیس محترم دفتر مخصوص شاهنشاهی

فارسی و حفظ برای کوشش در تهذیب و تکمیل و ترویج زبان »در اجرای فرمان مطاع شاهنشاهی 

صدور یافت، به موجب شرف ۱۳۴۳که در مهرماه سال « بهای فرهنگ ایرانو صیانت میراث گران

بنیاد فرهنگ »جانب به سمت دبیرکل و مدیرعامل دستخط مبارک علیاحضرت شهبانوی ایران، این

 منصوب شد و پس از تدوین و تصویب اساسنامه به کار پرداخت.« ایران

شود و از اقداماتی که این مؤسسه تاکنون انجام داده است، تقدیم می اینک گزارش مختصری

 عرض پیشگاه مبارک ملوکانه بگذرانند.موجب افتخار خواهد بود که آن را از شرف

 دبیرکل، پرویز ناتل خانلری ]امضا[

 ، تهران.۳۲۴۷، صندوق پستی شمارة ۳۶۰۸۷و  ۳۰۵۳۰۷السلطنه، تلفن: نشانی: تهران، خیابان قوام

 ]مهر:[ دفتر مخصوص شاهنشاهی، دبیرخانه

 ۲۰/۷/۱۳۴9تاریخ ورود: 

 1/48 سند شمارة

 بنیاد فرهنگ ایران

 ]آرم[

 گزارش بنیاد فرهنگ ایران

هایی بنیاد فرهنگ ایران برای اجرای خدماتی که بر عهده دارد، به موجب اساسنامة مصوّب، طرح

هبانوی ایران، ریاست عالیه و هیأت امنای کند و پس از تصویب علیاحضرت فرح پهلوی، شتهیه می
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های مزبور و اقداماتی که تاکنون دربارة هریک انجام گذارد. طرحاین مؤسسه، به مورد اجرا می

 گردد:گرفته، به شرحی است که ذیلاً معروض می

 فرهنگ بزرگ و کامل فارسی

فارسی به عمل آمده و  های اخیر برای تألیف فرهنگ زبانبا وجود اقدامات متعددی که در سال

های مختلفی که در این زمینه تألیف شده است، هنوز زبان فارسی فاقد یک فرهنگ جامع و کتاب

 دادن این کار عظیم بنیاد اقدامات ذیل را بر عهده گرفت:کامل است. برای انجام

ت فارسی که در این فرهنگ چگونگی بسط و توسعه و تکامل لغاالف( فرهنگ تاریخی: به منظور آن

ترین زمان هزار سال مشخص گردد، مقرر شد که لغات کلیة متون این زبان از قدیمیدر طی یک

مورد تحلیل قرار گیرد و چون این کار بسیار پردامنه است، به مراحلی تقسیم شد تا پس از خاتمة 

نیان تعیین گردید کار در یک مرحله به دورة بعد پرداخته شود. مرحلة اول از آغاز تا پایان دورة ساما

و کلیة لغات متون این دوره استخراج گردید و به این طریق متجاوز از سیصدهزار یادداشت فراهم 

 آمد. سپس تدوین لغات آغاز شد و اکنون قسمتی از این کتاب آمادة چاپ شده است. 

ی تألیف های متعددی از عربی به فارسهای عربی به فارسی: در قرون گذشته لغتنامهب( لغتنامه

شده که از نظر اطلاع بر معانی دقیق کلمات بسیار اهمیت دارد و متأسفانه غالب آنها به صورت 

های ایران و کشورهای دیگر باقی مانده و منتشر نشده است. بنیاد های خطی در کتابخانهنسخه

ها شدة کتب مزبور پرداخت و تاکنون از این سلسلة این کتابفرهنگ به چاپ دقیق و تصحیح

انتشار یافته است: السامی فی الاسامی، المرقات ]و[ البلغه. و سه کتاب دیگر از این جمله تحت 

 طبع است. 

های اصطلاحات علمی و فنی: پیشرفت علوم و فنون و صنایع مختلف در ایران امروز ج( فرهنگ

ج ملی مؤسسه های خاص هر رشته ایجاد کرده است. برای رفع این احتیااحتیاج مبرمی به فرهنگ

های مهم به تألیف یک سلسله کتاب پرداخت تا تعریف هر اصطلاح فنی را با معادل آن در زبان

 های ذیل منتشر شده است: جهات در آن درج کند. از این سلسله تاکنون کتاب

 فرهنگ اصطلاحات صنعت نفت: فارسی، انگلیسی ]و[ روسی

 فرهنگ اصطلاحات حسابداری: فارسی ]و[ انگلیسی

فرهنگ اصطلاحات علمی )ریاضی، فیزیک، شیمی ]و[ طبیعیات( با تعریف دقیق به فارسی و معادل 

 هر اصطلاح به انگلیسی و فرانسوی



 در عصر پهلوی... فرهنگ و سیاست    ۱۵۰

های مختلف مدت پنج سال همکاری برای تألیف کتاب اخیر بیست و دو نفر از متخصصان رشته

 شود.اند و کتاب در قریب نهصد صفحه منتشر میکرده

 دیگر به شرح ذیل آمادة چاپ است: ( فرهنگ۳سه )

 فرهنگ اصطلاحات فلزشناسی و فلزکاری: فارسی، فرانسوی، انگلیسی ]و[ روسی

 فرهنگ اصطلاحات پزشکی: فارسی ]و[ انگلیسی

 فرهنگ اصطلاحات حقوقی و قضایی: فارسی ]و[ فرانسوی

 زبان پهلوی

گرفت و دانشمندان خارجی انجام میتا این اواخر تحقیق دربارة زبان و ادبیات پهلوی تنها توسط 

شناسی جهان بارها های زباناز ایرانیان چند نفری کار ارزنده در این زمینه کرده بودند. در کنگره

دانان کشورهای مختلف برای تألیف یک فرهنگ کامل پهلوی با پیشنهاد شده بود که پهلوی

پیشنهاد به نتیجه نرسید. بنیاد فرهنگ  یکدیگر همکاری کنند، اما به سبب اختلاف سلیقة ایشان این

ایران این اقدام را از وظایف خود شمرد و چند تن از جوانان فاضل ایرانی را که نزد دانشمندان 

ای که معروف خارجی تحصیل کرده و از همه حیث صلاحیت داشتند، به این کار گماشت. نتیجه

ن قرار گرفته و در مجلات مهم تاکنون حاصل شده، به حدی است که مورد توجه سراسر جها

هایی که تاکنون در این رشته منتشر شده، خاورشناسی با تحسین و تقدیر از آن یاد شده است. کتاب

 از این قرار است: 

 نامة بندهشن واژه

 نامة مینوی خردواژه

 نامة درخت آسوریکواژه

 فرهنگ پهلوی

 های پهلویفرهنگ هزوارش

 دستور زبان پارسی میانه

 هار کتاب دیگر در دست تهیه و طبع است.و چ

 تاریخ زبان فارسی

و سیر تحول  های بنیاد فرهنگ به تحقیق و مطالعه دربارة قواعد دستوری زبان فارسییکی از شعبه

اند. جلد اول و تکامل آن در طی تاریخ اختصاص دارد. در این شعبه چهار نفر پژوهنده تربیت شده

های ایرانی پیش از اسلام شناسی و بحث در ساختمان زبانزبان این کتاب که شامل اصول علمی
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است، از چاپ بیرون آمده است. قسمتی از جلد دوم نیز منتشر شده و تدوین و تألیف چهار جلد 

ترین کتابی است که در این رشته تاکنون به زبان ترین و جامعدیگر ادامه دارد. این کتاب مفصل

 فارسی تألیف شده است.

 ر ایرانعلم د

اند، غالباً مجهول مانده و های علم در جهان کردهخدماتی که دانشمندان ایرانی به پیشرفت رشته

های خطی موجود از آثار این بزرگان انتشار نیافته و به این سبب برای بیشتر ایرانیان و اکثر نسخه

های علمی و در رشته پرداختهدیگران این شبهه پیش آمده است که نیاکان ما تنها به ادبیات می

های علمی را که دانشمندان های خطی کتاباند. بنیاد فرهنگ ایران انتشار نسخهکاری نکرده

اند، از وظایف خود شمرد و بر عهده گرفت که آنچه را ایشان به ایرانی به زبان فارسی تألیف کرده

ای را که این وسیله سهم عمدهاند، نیز به فارسی ترجمه و منتشر کند و به زبان عربی تألیف کرده

های ذیل منتشر اند، آشکار سازد. در این زمینه تاکنون کتابایرانیان در پیشرفت علم در جهان داشته

 شده است: 

 شمارنامه )در علم حساب به فارسی که در حدود هزار سال پیش تألیف یافته(

 خط او(صورالکواکب )در علم نجوم به قلم خواجه نصیرالدین طوسی و به 

 المعارف پزشکی به زبان فارسی است.( الاغراض الطبّیه )که در حکم دایره

 احصاءالعلوم )فارابی، ترجمه از متن عربی(

 مخارج الحروف )ابوعلی سینا، در علم فونتیک، متن عربی با ترجمة فارسی(

 میزان الحکمه )فارسی، در تعیین وزن مخصوص اجسام(

 )تألیف به عربی در قرن چهارم، ترجمه از عربی(های پنهانی استخراج آب

 ترین نسخة موجود به زبان فارسی(الابنیه عن حقایق الادویه )در داروشناسی، قدیمی

 ای از علوم متداول در قرن ششم(یواقیت العلوم )خلاصه

 بهجت الروح )در علم موسیقی(

 مفاتیح العلوم )خوارزمی در زمان سامانیان، ترجمه از عربی(

 کتاب الایضاح )در علم مساحت و هندسه(

 شناسی(تنسوخنامة ایلخانی )از خواجه نصیر طوسی، در معدن

 شناسی در ایران(شناسی )بحث در سیر پیشرفت زمینکانی

 عجایب هند )دریانوردی ایرانیان در قرن چهارم هجری(
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 ده کتاب دیگر از این رشته تحت طبع است.

 جغرافیای ایران منابع تاریخ و

های مهم و معتبر مربوط به تاریخ و جغرافیای ایران تا حملة مغول به زبان عربی تألیف اکثر کتاب

مندان که با آن زبان آشنایی تام ندارند، دور مانده است. بنیاد فرهنگ شده و از دسترس بیشتر علاقه

ه فارسی نوشته ایران لازم دانست که این کتب را به فارسی ترجمه و منتشر کند و آنچه را که ب

 شده و هنوز انتشار نیافته، نیز به چاپ برساند. در این زمینه کارهای ذیل انجام گرفته است:

 حوقل، قرن چهارم هجری، ترجمه از عربی(الارض )از ابنةصور

 فضلان )تألیف در زمان سامانیان، ترجمه از عربی(سفرنامة ابن

 رن چهارم، ترجمه از عربی(تاریخ پیامبران و شاهان )از حمزه اصفهانی، ق

 بویه بر خلافت بغداد، ترجمه از عربی(رسوم دارالخلافه )زمان استیلای آل

 اخبار الطوال )تألیف دینوری، تاریخ ایران و جهان، ترجمه از عربی(

 فتوح البلدان )قرن سوم هجری، تاریخ فتح ایران به دست مسلمانان، ترجمه از عربی(

 ترجمه از روسی(ناصرخسرو و اسماعیلیان )

 سفر به ارمنستان و ایران )تألیف سفیر ناپلئون در ایران، ترجمه از فرانسه(

 آیین شهرداری در قرن هفتم هجری )ترجمه از عربی(

 یونانیان و بربرها )ترجمه از فرانسه(

 ملاحدة اسماعیلیه )تألیف لویس، استاد دانشگاه لندن، ترجمه از انگلیسی(

اند، ترجمه از پیش از میلاد در شمال ایران فرمانروایی داشته ۱۳که در قرن اورارتو )تاریخ قومی 

 روسی(

 های اسلامی )ترجمه از انگلیسی(سلسله

 نامه )تاریخ ناحیة شمال شرقی ایران، ترجمه از روسی(ترکستان

 آفرینش و تاریخ )تألیف در قرن چهارم هجری، ترجمه از عربی(

ی مهم تاریخی و جغرافیایی که تاکنون انتشار نیافته بود، از روی هاعلاوه بر این، یک رشته کتاب

 های خطی معتبر تصحیح شده و به چاپ رسیده است:نسخه

 الاخبار )گردیزی، تألیف در قرن پنجم هجری(زین

 تاریخ رویان و مازندران

 ترجمة تاریخ بلعمی )از دورة سامانیان(
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 مشروطیت، در سه جلد(تاریخ بیداری ایرانیان )حوادث دورة 

 تحریر تاریخ وصّاف

 جغرافیای هرات )حافظ ابرو(

 نادرنامه )تاریخ دورة نادرشاه افشار(

 تاریخ گیلان )مرعشی، قرن نهم(

 بیش از ده جلد کتاب دیگر از این سلسله زیر چاپ یا آمادة چاپ است.

 فلسفه و عرفان در ایران

ی و عرفانی بزرگان ایران و تأثیری که در افکار های فلسفدر این قسمت هم بحث دربارة اندیشه

های فیلسوفان ایرانی که هنوز منتشر نشده، در نظر بوده است. اند و هم انتشار متن کتابملل داشته

 هایی که در این رشته تاکنون تألیف و نشر یافته، از این قرار است:کتاب

 فلسفة صدرالدین شیرازی )ملاصدرا(

 لتصوفکتاب التعرف لمذهب ا

 مفتاح النجات

 التصفیه فی احوال المتصوفه

 زندگی منصور حلاج

 القضات همدانیهای عیننامه

 فتوتنامة سلطانی

 انس التائبین

 متون ادبی و تاریخی فارسی

های جهان انتشار چاپ عکس آثار مهم ادبی که نسخة منحصر به فرد آنها در بعضی از کتابخانه

های منتشرنشده در این رشته مورد نظر بوده است. پ کتابموجود است و همچنین تصحیح و چا

 های ذیل از این سلسله منتشر شده است:تاکنون کتاب

 تفسیر قرآن پاک )از قرن پنجم هجری(

 دستور الوزرا

 تفسیر سورآبادی )از قرن پنجم(

 لمعه السراج

 سمک عیار )چهار جلد(
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 ترجمة سواد اعظم )از دورة سامانیان(

 گدازمثنوی سوز و 

 تحقیق در زبان و ادبیات فارسی

های ایرانی و صرف و این قسمت شامل تحقیقات و مطالعات دقیق و با اسلوب جدید دربارة زبان

 های متعدد و مختلف ادبیات فارسی است. آنچه تاکنون انتشار یافته:نحو و سبک

 وزن شعر فارسی

 ساختمان فعل در فارسی

 فارسیانگیز ادبیات های دلداستان

 دستور زبان فارسی میانه

 شناسی و زبان فارسیزبان

 فرهنگ ادبیات فارسی

 زبان آسی

 مکتب وقوع در شعر فارسی

 

 همکاری با دانشمندان خارجی

بنیاد فرهنگ ایران کوشیده است که ادیبان و دانشمندان از کشورهای دیگر را در زمینة وظایفی 

زبان داشته ر این امر توجه خاص به کشورهای فارسیکه بر عهده دارد، به همکاری دعوت کند و د

 است. این همکاری تاکنون در کشورهای ذیل انجام گرفته است:

اند و تاکنون نفر از ادیبان کشور افغانستان با بنیاد فرهنگ ایران همکاری داشته افغانستان: چهار

رسیده است. این همکاری  شش کتاب به تصحیح یا ترجمة ایشان در سلسلة انتشارات بنیاد به طبع

اند، به حدی مؤثر بوده که دیگر ادبای این کشور همسایه آن نفاق و جدایی را که با ایران داشته

هایی مانند تاریخ هرات و تاریخ بلخ را در ذیل عنوان اند و با طیب خاطر کتاببسیار کاهش داده

 رسانند. می در انتشارات بنیاد به طبع« منابع تاریخ و جغرافیای ایران»

الاسلام، استاد تاریخ دانشگاه کراچی، کتابی دربارة روابط تاریخی ایران و هند پاکستان: آقای ریاض

به زبان انگلیسی تألیف کرده است که به خرج بنیاد فرهنگ تحت نظر خود او در کراچی چاپ شده 

 شود.و به زودی در سراسر جهان منتشر می



 ۱۵۵     اسناد

فارسی زبان اداری و ادبی هندوستان بوده، صدها کتاب در آن هندوستان: در طی چند قرن که 

سرزمین به این زبان تألیف شده که شاخة بزرگ ادبیات کهنسال و پردامنة ایران است. بنیاد فرهنگ 

های متعدد هندوستان تشویق کرده است که ایران استادان زبان و ادبیات فارسی را در دانشگاه

را بر عهده بگیرند و برای چاپ و انتشار آماده سازند. تاکنون چهار ها مقابله و تصحیح این کتاب

کتاب از این رشته توسط چهار تن از دانشمندان هندوستان تدوین و تصحیح شده که دو جلد ذیل 

 از چاپ درآمده است:

 پدماوت )داستانی هندی به شعر فارسی(

 سوز و گداز )مثنوی(

اند که از لوم و ادبیات تاجیکستان تقاضای همکاری کردهتاجیکستان: چند نفر از اعضای آکادمی ع

های خطی موجود در الدین عینی دو کتاب خواجوی کرمانی را از روی نسخهآن جمله آقای کمال

 های تاجیکستان تصحیح کرده و در سلسلة انتشارات بنیاد فرهنگ به طبع رسانیده است. کتابخانه

های متعدد و همچنین را با نسخه« ویس و رامین»کتاب شناسی گرجستان گرجستان: آکادمی شرق

با ترجمة گرجی آن که چندی بعد از تألیف انجام گرفته، مقابله و تصحیح کرده و متن این تحقیق 

 ارزشمند را به بنیاد فرهنگ ایران تقدیم داشته تا در سلسلة انتشارات خود به چاپ برساند. 

توسط انجمن فرهنگی ایران و شوروی تقاضا کرده است  شناسی لنینگرادلنینگراد: آکادمی شرق

تصحیح پرفسور بولدیرف در بنیاد فرهنگ ایران چاپ شود. این کار انجام « الوقایعبدایع»کتاب 

 گرفته و کتاب آمادة توزیع است.

هلند: پرفسور آسموسن، استاد و متخصص زبان پهلوی، با بنیاد فرهنگ ایران قراردادی برای تألیف 

نامة پهلوی منعقد کرده و با همکاری یکی از ایرانیان مقیم هلند به تدوین این کتاب اژهیک و

 پرداخته است. 

فرانسه: پرفسور پردومناش، استاد سالخوردة زبان پهلوی که یکی از بزرگترین دانشمندان در این 

« دینکرد»ن عنواهای مهم پهلوی بههاست که به ترجمه و تفسیر یکی از کتابرشته است و سال

اشتغال دارد، تقاضا کرد که برای تکمیل این کتاب، بنیاد فرهنگ ایران با او همکاری کند. بنیاد 

کرد و اخیراً به خدمت دانشگاه تهران فرهنگ یکی از جوانان دانشمند را که در این دستگاه کار می

د و اکنون به کار علمی درآمده بود، با موافقت دانشگاه تهران برای مدت یک سال به پاریس فرستا

 و تحقیقی مزبور اشتغال دارد.

 از کشورهای دیگر نیز تقاضاهای متعدد برای همکاری رسیده است که مورد مطالعه است.
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های پهلوی که نسخة منحصر به فردی از آنها باقی است، چند قرن ای از کتابزردشتیان هند: عده

رف افراد زردشتی است که هنوز منتشر نشده و پیش، از ایران به هندوستان برده شده و در تص

ها را که در دست محققان و دانشمندان از آنها کوتاه است. بنیاد فرهنگ درصدد برآمد تا این نسخه

معرض نابودی است، به دست بیاورد و منتشر کند. پس از اقدامات متعدد بالأخره یکی از موبدان 

و کتاب پهلوی را با خود آورد و در مدتی کوتاه از آنها زردشتی هند را به ایران دعوت کرده و او د

برداری شد و به صورت افست به طبع رسید. آنچه از آثار پهلوی تاکنون منتشر شده، توسط عکس

های اصلی ادبیات دانشمندان خارجی در کشورهای غربی بوده و اینک نخستین بار است که نسخه

این اقدام موجب شود که مالکان کتب دیگر پهلوی که  شود. امید استپهلوی در ایران منتشر می

های ادبیات پهلوی را که از ذخایر آثار مربوط به فرهنگ هنوز ناشناخته مانده، تشویق شوند و نسخه

 و زبان ایران است، برای انتشار در اختیار این مؤسسه بگذارند. 

لیف کرده بودند که برای چاپ آن در ترکیه: دو تن از ادیبان ترکیه یک فرهنگ ترکی به فارسی تأ

خرید کرد های آن کتاب را پیشبه کمک مالی احتیاج داشتند. بنیاد فرهنگ ایران تعدادی از نسخه

حضرت همایون شاهنشاه انتشار یافت. سپس به ایشان پیشنهاد و فرهنگ مزبور به نام نامی اعلی

نگ به موجب قراردادی تألیف یافت شد که یک فرهنگ فارسی به ترکی نیز تألیف کنند و این فره

های ترکیه فراهم نیست، مقرر شد که در و چون وسایل چاپ کتاب به خط فارسی در چاپخانه

العاده مورد احتیاج است و در روابط فرهنگی و بازرگانی تهران به طبع برسد. این فرهنگ که فوق

 اهد شد.دو کشور تأثیر فراوان دارد، زیر چاپ است و به زودی منتشر خو

ها و مجلات فارسی در کشورهای مبادلات فرهنگی: از جملة وظایف بنیاد فرهنگ ترویج کتاب

هزار نسخه کتاب و مجله برای مؤسسات دیگر بوده است. در طی پنج سال اخیر هرساله بیش از شش

و  دان مانند افغانستان و پاکستانزبان یا فارسیعلمی و دانشگاهی کشورهای همسایه و فارسی

تاجیکستان و هندوستان و ترکیه و عراق ارسال شده است. علاوه بر آن، برای تمام مؤسسات علمی 

و تحقیقاتی کشورهای اروپا و آمریکا از انتشارات بنیاد فرهنگ به رایگان اهدا شده است. غالب 

ن مؤسسه پژوهندگان خارجی که با زبان و ادبیات و تاریخ و هنر ایران سروکار دارند، به توسط ای

کنند و هر روز تقاضاهای متعدد چه از مؤسسات های مورد احتیاج خود را به رایگان دریافت میکتاب

رسد. در مقابل، مؤسسات های فارسی به بنیاد فرهنگ میعلمی و چه از اشخاص برای دریافت کتاب

تند که برای تکمیل فرسای از انتشارات خود را به این دستگاه میو اشخاص مزبور نیز مرتباً نسخه

 مجموعة کتابخانه بسیار سودمند است. 
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 انعکاس اقدامات بنیاد در جهان

اکنون در همة مراکز علمی جهان که با زبان و تاریخ و ادبیات خاصه آنچه مربوط به ایران است،  

متخصصان اند و از عنوان یک مؤسسة تحقیقاتی معتبر شناختهسروکار دارند، بنیاد فرهنگ ایران را به

 رسد.آمیز میهای مکرر تشویقو اهل فن نامه

آکادمی مسکو برای تألیف فرهنگ فارسی به روسی توسط یونسکو تقاضا کرد که رئیس هیأت 

مؤلفان آن را برای کسب اطلاع بیشتر و کارآموزی به تهران بفرستد و این شخص که روبین چک 

نام داشت، سال گذشته به ایران آمد و مدت دو ماه در بنیاد فرهنگ ایران به آموختن نکات مربوط 

رشته پرداخت و در کتاب مزبور که اخیراً منتشر شده، تألیف فرهنگ بزرگ تاریخی زبان به این 

 فارسی را از طرف این مؤسسه مژده داده است. 

المعارف بزرگ تاریخ جهان برآمده و از بنیاد مؤسسة مک گروهیل آمریکا درصدد تألیف یک دایره

ای همکاری کرده است. پرفسور فرای های مربوط به ایران و خاور نزدیک تقاضفرهنگ در قسمت

نفاست انتشارات فرهنگ ایران باید مایة شرمساری »در مجلة خاورشناسان آمریکا نوشته است: 

 «ناشران غربی باشد.

 کتابخانه

پردازند، های مختلف این مؤسسه به تحقیقات و مطالعه میبرای مراجعة پژوهندگانی که در رشته

ها و رسالات و اسناد و مدارک گرفته شد که جامع کلیة کتاب تأسیس کتابخانة مجهزی در نظر

شناسی به هزار جلد کتاب راجع به ایرانمهم و لازم باشد. اکنون کتابخانة بنیاد که دارای دوازده

شود و دانشمندان خارجی ترین مجموعه در ایران شمرده میهای جهان است، شامل کاملتمام زبان

 کنند. یران به آن مراجعه و استفاده میهای او استادان دانشگاه

 بودجه و اعتبارات

میلیون ریال قسمت اصلی درآمد بنیاد از محل عطیة سالانة علیاحضرت شهبانوی ایران به مبلغ ده

میلیون ریال سالانه تعهد سازمان برنامه کمکی به مبلغ پنج ۴۷و  ۴۶های شود. در سالتأمین می

گونه کمکی نخواهد در نیمة دوم سال اعلام کرد که دیگر هیچ ۴۸سال کرده بود و پرداخت. اما در 

های جاری و که بتوان هزینهکرد و بر اثر آن، این مؤسسه در خطر تعطیل قرار گرفت و برای آن

جانب به اقدامات مختلفی ها و کاغذفروشان و غیره را تأمین کرد، ناچار اینتعهدات نسبت به چاپخانه

تا پایان سال مبلغ دومیلیون ریال از اعتبار دولت دریافت شد. دومیلیون ریال بابت  پرداخت. بالأخره

فروش حق تألیف فرهنگ اصطلاحات علمی از مؤسسة فرانکلین اخذ شد و چون این مبالغ نیز 
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داد، ناچار دومیلیون ریال نیز به اعتبار شخصی وام گرفت تا سال را به پایان کفاف مخارج را نمی

 برساند. 

که به عرض پیشگاه علیاحضرت شهبانوی ایران و هیأت امنا رسید، هرگاه هیچ چنان ۴9در سال 

تمام که در دست اجراست، پرداخته شود، های نیمهای انجام نگیرد و فقط به اتمام طرحاقدام تازه

میلیون دهمیلیون ریال اعتبار لازم خواهد بود. از این مبلغ جویی لااقل بیست و پنجدر نهایت صرفه

ریال از عطیة علیاحضرت تأمین و پرداخت شده و سازمان برنامه قرار است مبلغ چهارمیلیون ریال 

میلیون ریال میلیون ریال کمبود اعتبار است که فقط یکبپردازد. بنابراین تا پایان سال حداقل یازده

 شود.آن از محل فروش کتب تأمین می

وزیر در این باب مذاکره سه ماه قبل با جناب آقای نخست برحسب امر علیاحضرت شهبانوی ایران

 ای به دست نیامده است. شد و ایشان وعدة مساعدت دادند، اما هنوز نتیجه

 های آیندهطرح

انتخاب پژوهندگانی که استعداد و ذوق تحقیق و مطالعه داشته باشند و همة وقت خود را در این 

کردن ایشان لازم است. بنیاد ها وقت برای تربیت و آمادهراه صرف کنند، کار دشواری است و مدت

های مختلف همکارانی یافت که حاصل کارشان تاکنون بسیار مورد توجه فرهنگ ایران در رشته

العاده کم دستمزد ایشان فوق بوده است. اما اعتبار بسیار ناچیز این مؤسسه موجب شد که حقوق و

یشان به مؤسسات دیگر منتقل شده و بیش از سه چهار برابر باشد و متأسفانه پس از چندی اکثر ا

کنند و به این طریق زحماتی که در طی سه چهار سال برای تربیت ایشان کشیده حقوق دریافت می

 ماند.ها کار معطل و معوّق میشود و در غالب رشتهشده، ضایع می

برای تصویب، به وزارت تهیه و « پژوهشکدة فرهنگ ایران»دو سال پیش طرحی برای تأسیس 

علوم تقدیم شد که هنوز جوابی نرسیده است. منظور از تأسیس این مؤسسه این بود که از میان 

های داخلی و خارجی عدة معدودی که لیاقت و صلاحیت داشته باشند، های دانشگاهالتحصیلفارغ

تر دریافت کنند و ضمناً انتخاب شوند و در این دستگاه به کار عملی بپردازند و درجات علمی بالا

های تحقیقاتی این مؤسسه آماده شوند. علاوه بر این، بنیاد فرهنگ ایران با برای شرکت در طرح

های متعددی که دارد، محتاج محل مناسبی است. تا چند ماه پیش موقتاً از کتابخانة مجهز و شعبه

های مزبور مورد ما چون اتاقا ،شدچند اتاق در سازمان شاهنشاهی خدمات اجتماعی استفاده می

احتیاج مؤسسات جدید سازمان قرار گرفت، بنیاد فرهنگ ایران ناچار دو طبقه از عمارتی را در بلوار 
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که محل جدید برای این مؤسسه کافی و مناسب نیست، بر اثر این انتقال، الیزابت اجاره کرد و با آن

 ه افزوده شد.سالانه در حدود دومیلیون ریال به هزینة این دستگا

حضرت همایون شاهنشاهی بر ادامة خدمات این دستگاه قرار گیرد، از هرگاه ارادة مبارک اعلی

های بنیاد فرهنگ و تأمین بودجة شود اوامر مطاع دربارة تأمین نیازمندیپیشگاه همایون استدعا می

 صدور یابد.ثابتی که مناسب این خدمات باشد، شرف

 ان، پرویز خانلری ]امضا[دبیرکل بنیاد فرهنگ ایر

 ، تهران.۳۲۴۷. صندوق پستی شمارة ۳۶۰۸۷و  ۳۰۵۳۰۷السلطنه، تلفن: منشانی: تهران، خیابان قوا

 49 سند شمارة

 الملوک مصاحب در خصوص زبان فارسیسخنان قبل از دستور سناتور شمس

 ]شیر و خورشید[

 مجلس سنا

 دارد.ق، پیوست: /۱۴۷۷[، شماره: ۱۳]۱۱/۲/۵۰تاریخ: 

 جناب آقای دکتر یگانه، وزیر محترم مشاور

، مجلس سنا را ۱۳۵۰ماه اردیبهشت ۶های قبل از دستور جلسة علنی روز دوشنبه، احتراماً، نطق

 دارد. عالی به پیوست تقدیم میجهت ملاحظة جناب

 ها و مطبوعاترئیس ادارة قوانین و کمیسیون

 مجلس سنا، نصرالله لسانی ]امضا[

 وزیرورود به دفتر نخست]مهر:[ 

 ۲۵۱۲، شماره: ۱۱/۲/۵۰تاریخ: 

 ]مهر:[ بازرسی شد.
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 ۱۵۷جلسة 

 نایب رئیس: بانو دکتر مصاحب، بفرمایید.

فلان سازمان به فلان مبلغ رسیده « گرید»بانو دکتر مصاحب: در جراید شرحی دیدم که حقوق 

تواند باشد؟ متخصص و چگونه چیزی می« گرید»است. راستش چند لحظه مردّد ماندم که این 

کارشناس خارجی است، سود است، زیان است، ماشین و اسباب مخصوصی است و خلاصه تصوراتی 

« گرید»ها. وقتی شرح زیرش را خواندم، دستگیرم شد که اگر خدای نخواسته، کسر شأن نظیر این

هفت « گرید»امر اگر بگویند کسی خودمان است. نهایت « پایة»همان « گرید»نشود، مقصود از 

چیز دیگری « گرید»هفت سرافرازی و برتری دارد. شاید هم واقعاً « پایة»است، چند سر و گردن از 

اند و باشد. به هر صورت، خبری به این صورت به جراید داده شده و آنها هم عین خبر را درج کرده

 بر آنها ایرادی نیست.

ن چندی پیش در بحث از وظایف فرهنگستان بالصراحه عرض بنده بارها در این مجلس و همی

که در مورد لزوم و بنا به احتیاج لغات علمی و فنی خارجی برای کردم که من تعصبی ندارم در این

مفاهیم و تعبیرات تازه که ما نداریم یا نتوانیم معادلش را بسازیم، به کار بریم و یا لغات خارجی که 

ی شده است، بپذیریم، یعنی مفرداتی را بر حسب ضرورت و احتیاج و از روی المللاستعمال آنها بین

که سرحد زبان را باز بگذاریم تا هر کس یا هر دستگاه و هر بررسی و فهم و دانش بپذیریم نه این

علاقگی به حفظ و کاری، از روی بیفروشی، از روی ندانممؤسسه از روی تفنّن، از روی فضل

مورد لغات خارجی هرکلمة خارجی که به و از روی ندانستن مضارّ استعمال بیتقویت زبان فارسی 

 زبانش آمد و یا دلش خواست، به کار برد و رواج دهد.

 ضرر به کار بردن لغات خارجی در زبان فارسی در موارد غیرضروری بسیار زیاد است:

 زند.به استغنای زبان و به فصاحت و بلاغت آن صدمه می

 کند.اعتنا میبه دلبستگی به زبان فارسی و آموختن آن بینسل جوان را 

 زند.به غرور ملی لطمه می

 آورد.زند و آن را تحت استیلا و نفوذ فرهنگ بیگانه درمیبه فرهنگ ملی لطمه می
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، نویسنده و متفکر اجتماعی فرانسوی SENAC DE MELHANچه نیکو گفته است سناک د. ملهان 

که ملتی که به زبانی به غیر از زبان خودش تکلم کند، بدون این»است:  در قرن هیجدهم، که گفته

 «دهد.بفهمد و احساس کند، سجایا و فضایل و ممیّزات ملی خود را از دست می

های سرشار از لغات و اصطلاحات و چرا آنچه خود داریم، ز بیگانه تمنا کنیم و با داشتن گنجینه

علاقگی به دریوزه نزد این و آن شویم؟ و آن را شأن و افتخاری بیتوجهی و تعبیرات تنها از روی بی

 بالاتر ارتقا یابیم.« گرید»بدانیم و به وسیلة آن به 

شود، بلکه تقریباً در همة توجهی به زبان فارسی در یک یا چند مرحله محسوس نمیمتأسفانه بی

های عدة زیادی از وشتهتر، در تعلیم زبان فارسی. در نمراحل محسوس است و از همه مهم

اطلاعی التحصیلان دبیرستان و دانشگاه اغلاط فاحش و عجیب و غریب املایی و انشایی و بیفارغ

شوند ها چند صباح دیگر خود معلم میخورد. ایننویسی به چشم میاز سبک و سیاق و قاعدة فارسی

د آمد. البته و خوشبختانه این و ملاحظه فرمایید که از زیر دست آنها چه شاگردانی بیرون خواهن

شاءالله در آینده کرده بسیار داریم و انمند و خوب تحصیلموضوع تعمیم ندارد و ما جوانان علاقه

 هم زیادتر خواهیم داشت.

له اوامر ماه گذشته، شاهنشاه آریامهر هنگام معرفی اعضای فرهنگستان به پیشگاه معظمٌدر آبان

عمومی در اهمیت زبان فارسی و حفظ و حراست آن به عموم داده  مؤکدی صادر فرموده و هشدار

های ملی ماست. بخصوص ترین مسئولیتحفظ و حمایت زبان فارسی مسلّماً از مهم»و فرمودند: 

که این زبان، زبانی شیرین، توانا، اصیل و متکی به میراثی پر از مفاخر فرهنگی، با توجه به این

تلاش مقدس برای حفظ و توسعة زبان فارسی »تأکید فرمودند که و سپس « هنری و انسانی است.

که نه تنها سرمایة عظیم و گرانبهای ملی ماست، بلکه در طول قرون وسیلة تکمیل و گسترش 

های جهان را پدید آورده است، به عمل ترین فرهنگتمدن انسانی و بشری بوده و یکی از غنی

 «آید.

رسی در نزد ما کدام است؟ کدام تلاش مقدس برای حفظ و خوب، عوامل حفظ و حمایت زبان فا

شود. ای به پیکر آن زده میکه هر روز به نحوی از انحا لطمهتوسعة زبان فارسی شده است جز این

چهار سال پیش که در فرانسه بودم، شنیدم در امتحان دورة کامل متوسطه غلط املایی و انشایی 

شود و ما اینجا از نه تنها در رشتة ادبی باعث ردشدن شاگرد میای و در زبان فرانسه در هر رشته

 چند صفحه کتاب همین شاگرد از بیست نمرة هفت آورده، قانعیم. 
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کنیم. دوهزار و پانصد سال ما خوشبختانه داریم جشن دوهزار و پانصد سالة شاهنشاهی را برپا می

بنیانگذار حقوق بشری اساس آن را شاهنشاهی و سروری و اقتدار شاهنشاهی که کوروش کبیر و 

دوستی بنا نهاد. تا  به امروز که شاهنشاه آریامهر این بنای بر روی رعایت حقوق بشری و انسان

های فردی و اجتماعی و تحکیم حقوق سر به آسمان برافراشته را با انقلاب سفید با رعایت آزادی

د. این دوهزار و پانصد سال شاهنشاهی، سازنتر میبشری در جهان و تعمیم عدالت و انصاف محکم

های تابناک و آثار اصیل و نجیب و مفخّم و گرانبها دوهزار و پانصد سال فرهنگ و افکار و اندیشه

اش بر روی این فرهنگ مستحکم است و زبان ما همین زبان شیرین و گهربار دارد، اصولاً پایه

گوهرها و شاهوار علم و ادب و عرفان و پند و فارسی مبیّن این فرهنگ است. دریایی است که 

اندرز و غرور و سروری و اقتدار و همه چیز ما را در بر دارد. چرا در آموزش آن، در حفظ و حراست 

های ناهمرنگ شود؟ و با استعمال لغات نابجای خارجی وصلهکردن آن کوشش نمیآن و در غنی

 زنند؟ )صحیح است(و ناجور بر آن می

آموزان و و سرشکستگی و باعث کمال اندوه و تأسف است که حتی یک درصد دانشاین خفت 

دانشجویان ما نتوانند پنج بیت از ابیات شاهنامه را درست بخوانند و معنی کنند. یک عدة زیادی از 

های ما که در دبیرستان چیزی از زبان فارسی نیاموخته بودند، راه دیار خارجه را در پیش دیپلمه

و پس از به دست آوردن مدارکی به ایران بازگشته و از تدریس در دانشگاه تا مقامات دیگر گرفتند 

را احراز کردند و چون هیچ وقوفی به زبان فارسی نداشتند، مطالبی را که در خارجه و با زبان خارجی 

خود  هایآموخته بودند، با لغات خارجی بیان کردند یا در ضمن نوشتن، لغات خارجی را در نوشته

شود که آنانی که اصراری در به کار بردن لغات خارجی در آوردند و با کمال تأسف مشاهده می

دانند و نه آن زبان هایی هستند که نه زبان مادری خود را خوب میموارد غیرضروری دارند، همان

 آید. درمیخارجی را و در نتیجه، زبان تکلم و زبان کتابت آنها چیزی گنگ و مبهم و نارسا از آب 

کند، والّا چه بسا ای صدق میحاجت به توضیح نیست که این توصیفی که کردم، فقط در حق عده

اند و در عین حال زبان ها در خارجه تحصیل کردهاساتید ارجمند و دانشمندان دیگری که سال

کلی اجتناب دانند و از به کار بردن لغات خارجی جز در مورد ضرورت بفارسی را در کمال خوبی می

 کنند.می

شود زند، چیزهایی است که به نام شعر نو عرضه میعامل دیگری که تیشه به ریشة زبان فارسی می

که با کمال تأسف باید گفت به تدریج در کنار شعر نو هیولایی هم به نام نثر نو دارد به وجود 

مفهوم و ذوق سلیم است.  آید. از خاصیت این شعر نو و نثر نو این است که عاری از معنی ومی



 ۱۶۳     اسناد

کننده بر معنی دار که دلالتکنم که شعر صحیح و معنیام، باز هم تکرار میگرچه بارها عرض کرده

و مفهومی و حاکی از ذوق و اندیشه باشد و از لحاظ سبک و سیاق زبان فارسی درست باشد، کهنه 

د. اما آنچه مقصود من از این شوو نو ندارد و تحت هر عنوان گفته شود، نیکوست و پذیرفته می

ای است و نه معنایی دارد و نه ذوق و هنری در هایی است که نه مبتنی بر اندیشهبیان است، گفته

 آن به کار رفته است. )صحیح است(

ها در تخریب زبان فارسی دفاع غیرمعقول و غیرمنطقی است که از این تر از همة اینعامل مهم

ها را ادبیات معاصر و که اینشود و مخصوصاً اینو مورد بحث است، میچیزهایی که به نام شعر ن

نامند. ما امیدواریم و مایلیم یقین داشته باشیم که ذهن اکثریت ادبیات جدید و ادبیات نسل جوان می

جوانان ما سرشار از ذوق و لطافت و حُسن تشخیص و تمیز است و این نامعقولات را که به زور به 

شود کرد که طبع و نشر و رواج پذیرد. اما چه میکنند، نمینسل جوان به او تحمیل مینام ادبیات 

ها برای نابالغان و نوجوانان دبستان و دبیرستانی مضرّ است و ذوق و اندیشة لطیف را در آنان این

 شود و اصولاً ذهنکُشد. بالاخص که از ادبیات اصیل فارسی چیزی در دسترس آنان گذارده نمیمی

و فکر آنان در راه درک و تفهیم و علاقه و دلبستگی به آثار ادبی و فرهنگی اصیل ایران پرورش 

 شود.داده نمی

 ها، آقایان. خیلی هم مهم است.این مطلب مهم است. خانم

فروردین  ۳۱شنبه، با پرورش فکر و تلطیف ذوق و اندیشة نونهالان ما سروکار دارد. در همین روز سه

علیاحضرت شهبانوی ایران که به حفظ فرهنگ و آثار فرهنگی ایران کمال علاقه را سال جاری، 

کودکان »دارند، در شرفیابی هیأت امنای ]کانون[ پرورش فکر]ی[ کودکان چه تأکیداتی فرمودند که 

باید از همان سنین اولیة حیات با فرهنگ ملی آشنا شوند، زیرا فرهنگ عامل اصلی همبستگی و 

 «لت است.مایة قوام م

مگر این زبان ما، زبان فصیح و غنی و شیرین فارسی و این ادبیات و شعر اصیل و فخیم فارسی 

نیست که مبیّن این فرهنگ و از ارکان محکم آن است. از فُحول ادبا و دانشمندان در تعریف شعر 

ل راست اند شعر در اصل لغت، دانش است و ادراک معانی به حدی صائب و اندیشه و استدلاگفته

و از روی اصطلاح سخنی است اندیشیده، مرتب، معنوی، موزون، متساوی، حروف آخرین آن به 

یکدیگر ماننده و در این حد گفتند سخن مرتب و معنوی تا فرق باشد میان شعر و هذیان و کلام 

معنی ب بیدیدند که هذیان و کلام نامرتای را میمعنی... الخ. روحشان شاد باد که آیندهنامرتب بی

 به نام شعر عرضه شود.
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 ها توجه فرمایید: حالا به این گفته

 تراود این شادیشوم می

 بینم بوم بر حافظة جوانشو می

 ترکداز نمک می

 و هفت بند تاریک

 چکداش میاز مژه

 لمد رگ در بادمی

 هراسدو می

 هفت بند در هفت سلول

 اند در سبز آویخته

 ایای نقرهگلوی بیگانه

 چیزی دیگر به این نحو: و

 بسته بر سیمابتو چشم

 تا انتظار دود و شرجی

 های گشادهو نمکِ گردن

 لیکن -اینک

 تو جدایی از مات )خندة سناتورها(

شده و نظایر این چیزها  ام، کاغذ صدها جزوات و کتابچه و کتاب حرامها را من انتخاب نکردهاین

ذوقان، ماه را زخم زرد شب رویش چاپ شده و به حد وفور در دسترس قرار دارد. یکی از این خوش

ای تشبیه کرده کننده به صورت پرآبلهخوانده و دیگری، آسمان پرستاره را با آن شکوه و جلال خیره

 آور است. این فکرها نارسا و مریض و علیل است. ها تأسفهایش به چرک نشسته. اینکه آبله

تواند حرفی داشته باشد که فلان کس شعر بگوید و مطلب بنویسد کس نمیبنده حرفی ندارم و هیچ

های یا نگوید و ننویسد و یا به چه نحو بنویسد. هر کس این آزادی را دارد، ولی رواج تُرّهات و نوشته

یست. وگرنه ممکن است کسانی در ضمن تب یا اختلال مشاعر معنی صحیح نغلط و نامفهوم و بی

دادن به آن و نشر و رواجش ناشایست گفتن که حَرجَی نیست. رسمیتهذیان بگویند. بر هذیان

ها را ادبیات نسل جوان خواندن دوستی کردن و بدتر از همه، ایناست. این مسائل را با تبسم تلقی

نیست. باعث ضلالت و گمراهی آنان است. وقتی جوانان از  با نسل جوان و حمایت از نسل جوان
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تمام زبان و ادبیات فارسی جز چند صفحه کتاب دبستانی و دبیرستانی نخوانده و از آن هم فقط با 

های تابناک و نمرة هفت قبول شده باشند، اصلًا با زبان فارسی بیگانه و با افکار بلند و اندیشه

تر، با وسعت و غنای زبان فارسی ناآشنا و دلنشین و از همه مهم تخیلات وسیع و تشبیهات لطیف

نشینی که در ادبیات فارسی برای آسمان و ستارگان اند و در عوض آن همه تشبیهات دلو بیگانه

های کنند و در عوض آن همه توصیفاتی که از چشمهاست، آسمان را به صورت پرآبله تشبیه می

 کنند.یه میزیبا شده، آن را به کویر تشب

که زبان فارسی رسا یا نارساست، کار همه کس نیست. کار تقلیدی هم کردن در ایناصولاً قضاوت

نیست. کار سیاستمداران هم نیست. کار کسانی است که یک عمر در این دریای بیکران غوطه 

ذ باشد. هایشان مستند به دلیل و برهان و مأخخورده باشند، مطالعات کافی داشته باشند، گفته

شود گفت زبان ای که نمیمطالعه و تحقیق و یا برای اظهار وجود کردن یا برای خوشامد عدهبی

نارساست و باید هر لغت خارجی که به دستمان رسید یا بر زبانمان گذشت، در آن وارد کنیم یا هر 

 عنوان ادبیات نو بپذیریم. رَطب و یابسی را به

های متمادی که تاکنون در تعلیم زبان و ادبیات فارسی در انگاریمن با کمال تأثر و تأسف از سهل

 ۱شناساندن ...

 نایب رئیس: آقای پروفسور جمشید اعلم، فرمایشی دارید؟ 

 پروفسور جمشید اعلم: خواستم توضیحی بدهم.

 بفرمایید.

ریبون هایی پشت تپروفسور جمشید اعلم: بنده بسیار متأثرم که خانم دکتر مصاحب چنین فرمایش

هایی که در دانشگاه نوشته های دانشگاه زدند. خانم دکتر، کتابای هم به کتابفرمودند و گوشه

شده است، درش بسیار زحمت کشیده شده است و انصافاً خوب هم نوشته شده است. خود من هم 

کرد که در ام. ولی اگر اجبار و نداشتن لغت بنده را مجبور ها نوشتهاز کسانی هستم که از آن کتاب

شود و شاءالله فرهنگستان تشکیل میآن کتاب لغت خارجی استعمال کنم، تقصیر من نیست. ان

 گذاریم. گذراند و ما لغاتی را که فرهنگستان تصویب کرده است، به جای آن لغات خارجی میلغت می

چنین نیست. بنده شوند، که فرمودند که اگر در اروپا به لغات خارجی حرف بزنند، مردود میاین

ام، دیپلم )دتای( فرانسه دارم، پروفسور )اگرژه( فرانسه هستم خود را در فرانسه گذرانده« باکالارا»

 و کلمة خارجی انگلیسی هم گفتم و کسی مرا رد نکرد.

                                                           
 . بقیة متن در پرونده نبود.۱
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شاءالله چیست؟ مگر عربی نیست؟ پس زبان خارجی است. شما الآن زبانتان عربی است؟ کلمة ان

 ن بار دیدم که فرمودید مرسی. لفظ مرسی مگر خارجی نیست؟خود شما را چندی

کنید و کلمة اتوبوس ]و[ کمیسیون مگر لغات خارجی نیست؟ در همین مجلس شما کمیسیون می

آورید. اینها یک لغاتی است که مصطلح است. در خود فرانسه لغات این لفظ را بارها به زبان می

ست و همچنین در زبان انگلیسی لغاتی است که مصطلح مصطلحی پیدا شده که از انگلیسی آمده ا

 است و از زبان فرانسه آمده است. 

طور ناراحت کنم خانم که کار به آنجا رسیده باشد که سرکار عالی ایناینها ایراد نیست. گمان نمی

هایی هم که در دانشگاه نوشته شده است، به باشید. البته یک لغاتی است که مصطلح است و کتاب

الملک اند مانند مرحوم دکتر امیراعلم مانند دکتر لقمانوسیلة استادانی بوده است که زحمت کشیده

ایم و و همچنین مانند آقای دکتر صالح و بنده و دکتر شمس و پروفسور عدل. ما زحمت کشیده

ماً خانم، ایم که دانشجویان بفهمند و مسلّایم و طوری نوشتهها را نوشتهایم و این کتابجان کنده

های فهمند. منتها در آن لغات خارجی وجود دارد و این هم تقصیر کسی نیست. در کتابآنان می

 شود. فرانسوی هم گاهی از مواقع لغات خارجی دیده می

کنید یا من گوش خواهد، بگوید. آیا شما گوش میراجع به شعر نو بگذارید هر کس هرچه دلش می

زخم زرد شب تشبیه بکنند. ماه ما همان است که هست و ماه حافظ و  کنم؟ بگذارید ماه را بهمی

 تواند این ماه را تغییر بدهد.باشد. هیچ کس هم نمیسعدی می

 نایب رئیس: خانم دکتر مصاحب، فرمایشی دارید؟ 

 خواستم توضیحی بدهم.دکتر مصاحب: می

 بفرمایید.

 ورم توضیحاتی بدهم.بانو دکتر مصاحب: چون در عرایض بنده تحریفی شد، مجب

ها را در بنده که در ابتدای عرایضم عرض کردم که با به کار بردن لغات علمی و فنی که معادل آن

که سرحد زبان زبان فارسی نداریم، به دست اشخاص و مطلع و بصیر مخالفتی ندارم. ولی نه این

 باز باشد و هر لغتی را که بخواهند، در آن وارد کنند. 

که فرمودند ما عربی دانشگاه مطلقاً من حرفی نزدم و این استنباط ایشان است. این راجع به کتب

کنیم. ما لغات کنیم، ما فارسی صحبت میکنیم، بسیار متأسفم. ما عربی صحبت نمیصحبت می

 بریم. ایم، ولی به سبک و سیاق و روش فارسی آنها را به کار میعربی را گرفته
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زنم، برای این زنم و با علاقه هم حرف میفارسی و فرهنگ ملی حرف میاگر من راجع به زبان 

 ورزم.مندم و عشق میام و به آن واقعاً علاقهاست که عمر خود را بر سر آن نهاده

کند. البته در بنده و ایشان در مورد شعر نو آن قسمتی که نارسا است، فرمودند در ایشان تأثیر نمی

 کشد.در نوجوانان ذوق لطیف را می کند، ولیدیگر تأثیر نمی

 2/49 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرینخست

 ، پیوست: دارد.۳۱۷۰، شماره: ۱۸/۲/۱۳۵۰تاریخ: 

 وزارت فرهنگ و هنر

های قبل از دستور، سرکار بانو ، مجلس سنا ضمن نطق۶/۲/۵۰احتراماً، در جلسة روز دوشنبه، 

اند که رونوشت آن زبان فارسی مطالبی اظهار فرمودهسناتور مصاحب در خصوص فرهنگستان و 

شود. خواهشمند است دستور فرمایید مفاد آن را مورد بررسی قرار داده و از به پیوست ارسال می

 وزیری را مستحضر فرمایند. ای که باید به اطلاع ایشان برسد، نخستنتیجه

 وزیر مشاور، یگانه

 ۱۸/۲/۱۳۵۰، ۱۰:۵۰]مهر ساعت و تاریخ:[ 

 ]مهر:[ صادر شود.
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 پیشنهاد امیرعباس هویدا مبنی بر اعطای نشان به حسین خطیبی

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ۲9۷۳۶، شماره: ۱۸/۸/۱۳۵۰تاریخ: 

 جناب آقای هرمز قریب، رئیس کل تشریفات شاهنشاهی

شاهنشاه آریامهر استدعا حضرت همایون ، از پیشگاه مبارک اعلی۱۶/۸/۵۰در شرفیابی یکشنبه، 

شد به پاس خدمات آقای حسین خطیبی، مدیرعامل جمعیت شیر و خورشید سرخ ایران، اجازه 

فرمایند نامبرده به دریافت نشان مفتخر گردد. این استدعا مورد تصویب ذات ملوکانه واقع گردید. 

شان مفتخر لذا خواهشمند است در اولین فرصت که فهرست اسامی کسانی که به دریافت ن

رسد، نام آقای حسین خطیبی را منظور و اوامر مطاع ملوکانه عرض همایونی میگردند، به شرفمی

 را ابلاغ فرمایید.

 امیرعباس هویدا ]مهرِ امضا[

 ۱۸/۸/۱۳۵۰، ۱۴:۱۰]مهر ساعت و تاریخ:[ 

 ]مهر:[ صادر شود. 

 51 سند شمارة

 بزرگداشت اقبال لاهوریوزیر، در خصوص پیام امیرعباس هویدا، نخست

 ]شیر و خورشید[

 وزارت اطلاعات

 

 جناب آقای میرفخرایی

دبیر افتخاری جمعیت دوستداران اقبال  ۱۳۴9پیرو مذاکرة تلفنی به قراری که تحقیق شد، در سال 

حضرت شاهنشاه به مناسبت پنجاهمین سال کند که اعلیاز طریق سفارت شاهنشاهی تقاضا می

های فرمایند اگر در سالرسد، مقرر میعرض میرحمت فرمایند. مراتب به شرفمرگ اقبال پیامی م

گذشته پیامی فرستاده نشده، در سی و دومین سال هم ضرورت ندارد و سفیر در مراسم شرکت 
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شود، وزارت کند. در سال گذشته نیز از طرف سفیر شاهنشاه آریامهر در پاکستان چنین تقاضایی می

 دهد با توجه به سابقة امر انجام پیشنهاد میسور نیست.امور خارجه جواب می

شود. فرداً وزیر تهیه و ارسال میهذا با توجه به سابقه متنی برای پیام جناب آقای نخستعلی

رود محل دریافت پیام وزیر پیامی ارسال فرمایند، تصور میملاحظه نماید. اگر جناب آقای نخست

 های مقیم تریپولی.پاکستان باشد، نه جمعیت محدود پاکستانیمیان جمعیت دوستداران اقبال در 

 [۱۳۵۱]/۱۷/۱با تشکر ]امضا: ناخوانا[ 

 ]حاشیة راست:[ خیلی فوری است. مذاکره با وزارت امور خارجه.

 1/51 سند شمارة

 قائم مقام  وزیر امور خارجه

 آقا امیرمسعود میرفخرایی

 ،اگر به همان سلاست به انگلیسی برگردانده شود پیام ضمیمه بسیار خوب و طنز تنظیم شده است.

 بود. دخواه بس نیکو

 [احمد میرفندرسکی ]امضا:

 ]حاشیة پایین، اول:[ خیلی فوری است.

]حاشیة پایین، دوم:[ فرمودند به انگلیسی و فردا تقدیم شود. از سفیر پاکستان هم سؤال شود که 

 ۲۱/۱/۵۱به فارسی یا انگلیسی باید ارائه گردد. 

 2/51 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزارت اطلاعات

 گویندپس از من شعر من خوانند و دریابند و می

 جهانی را دگرگون کرد یک مرد خودآگاهی

 علامه اقبال

سخن از سرایندة بزرگی است که پرتو اندیشة والایش شرق و غرب جهان را درنوردیده است. سخن 

ن است )که همیشه پایدار و جاودانه باد( و تا زمانی که از بزرگمردی است که تا پاکستان در جها
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بالد )که همواره بالنده و سرفراز باد(، نام او جاودانه بر تاریخ این شعر و ادب فارسی به خود می

 ها خواهد بود.سرزمین

مرز ایران، اگرچه مملکتی جوان است، ولی فرهنگی بس کهن و تاریخی پاکستان، کشور برادر و هم

فرهنگی که پا به پای تاریخ و تمدن دیرپای همسایة دیوار به دیوارش، ایران، رشد کرده، بالغ  دارد؛

گوییم، محمد اقبال، شده و به ثمر رسیده است. و در این میان، بزرگمردی که اینک از او سخن می

های تای از نهصد سال سنشاعر بزرگ پاکستان، مظهر این فرهنگ و تمدن برتر است که با پشتوانه

 بخشد. ای میقارة هند به این فرهنگ سیمای تازهاصیل و دیرپای زبان فارسی در شبه

قاره گوی آثار جاودانی از ادب فارسی در این شبهدرست است که پیش از اقبال صدها نویسندة پارسی

همة پیشینیان شمار اندیشمندانی است که دفتر اند، اما اقبال از آن گروه اندک و انگشتبر جای نهاده

را درنوردید و خود بر تارک تاریخ ادب و فرهنگ ملت خویش و منطقة وسیعی از جهان جای گرفت. 

الشعاع زمان و پس از خویش را نیز تحتطور که حافظ نه فقط گذشتگان، بلکه بزرگان همهمان

 قرار داد. 

شعر فارسی را در کار  سرای غیرایرانی است که عرفان عمیق و اندیشمندانةاقبال نخستین سخن

الدین یا فخرالدین عراقی سخن دهد و به شیوة بزرگانی چون سنایی و مولانا جلالخود راه می

 گوید.می

نکته اینجاست که دشواری این شیوه، یعنی آمیختن عرفان و ادب فارسی و این واقعیت که 

ها پس عث شده بود که تا قرنای را به حد کمال رسانیده بودند، باسرایان ایرانی چنین شیوهسخن

یازیدن به حریمشان یا حتی پیروی از مکتبشان نباشد. و در کس را شهامت دستاز آنان هیچ

های عطار یا مثنوی مولانا بگذارد. ویژگی کار حقیقت کسی را جرأت آن نبود که سر به سر سروده

که ابرمردان شتافت و شگفت ایناقبال قبل از هر چیز در این است که با شهامتی بسیار به مقابلة 

های اقبال است که اینک به خوبی نیز از عهده برآمد. برهان قاطع بر این ادعا مجموع سروده

های پس از ما قرار دارد. اما این تنها ویژگی کار بزرگ اقبال جاودانه در معرض داوری ما و نسل

های والا و نسبت که از اندیشهنیست. مهم این است که تفکرات این اندیشمند بزرگ به همان 

های نوین شرق و ها و حکمتپسندیدة مشایخ تصوف ایران برخوردار است، معارف جدید، فلسفه

ای از تصوف قرون پنجم و ششم هجری است که غرب را نیز منعکس کرده است. یعنی مجموعه

های ی است که اندیشهبا اندیشه و دانش پیشرو قرون نوزدهم و بیستم میلادی در هم آمیختة تصوف

سنایی و مولانا را با هگل و کانت و شوپنهاور و نیچه و بودا و برهما و کنفسیوس آشتی داده است. 
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کنندة ادبیات فارسی در میان دوستداران ترین اختر ادبیات پاکستان، بلکه زندهاقبال نه فقط درخشان

کنیم، جز نیان از اقبال تجلیل و ستایش میکثیر زبان فارسی قارة آسیا نیز هست. وطبعاً اگر ما ایرا

 تواند باشد. یک ادای دین و سپاسگزاری نسبت به شخص او و ملت برادر پاکستان نمی

از همة این موارد که بگذریم، اقبال چون زنجیری استوار پیوند دیرین فرهنگی و ادبی ایران و 

بر هر دو ملت برادر دِینی عظیم و  تر ساخت و از این دیدگاه نیزپاکستان را به مراتب مستحکم

گاه نقش ارزندة او را در استقلال پاکستان از یاد تاریخی دارد. و مخصوصاً مردم پاکستان هیچ

برند. چرا که اقبال مردی است که محمدعلی جناح، قائد اعظم پاکستان، دربارة او گفته است: نمی

ترین روزگار مسلم لیگ چون د. در تاریکاقبال نه تنها یک متفکر، بلکه راهنما و رفیق من بو

 ای مستحکم و پابرجا ماند و هرگز متزلزل نشد. صخره

عنوان حُسن ختام با چند بیت از مثنوی او که بیتی از این بزرگمرد آغاز کردیم و بهسخن را با تک

پایان کنندة افتخارات و پیشکسوتی ملل شرق و در رأس آنها ایران و پاکستان است، به منعکس

 بریم:می

 مـــوختیـری آمـــگـوة آدمـــشی م ـری آموختیــا دلبــق را مــعش

 رشک گردون خاک پاک خاور است هم هنر، هم دین زخاک خاور است     

 ابـــا از آفتــا و مــاب از مــآفت اب    ـود اندر حجـه بـم آنچـوانمودی

 از طوفان ماستر بحر ـوکت هــش هر صدف را گوهر از نیسان ماست  

 ر تار وجودــه بـن زخمــزد نخستی رار وجود  ــای اسـا جویــر مــفک

 راغـی نهادیم این چــر راهـر سـب ه داغـان سینـدر میــم انــداشتی
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 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 

جامعة پاکستانی مقیم عنوان الامر عالی ترجمة انگلیسی پیام به مناسبت روز علامه اقبال بهحسب

شده در وزارت اطلاعات( که مورد تأیید وزارت امور تریپولی )لیبی( همراه با متن فارسی آن )تهیه

 گردد.خارجه )جناب آقای میرفندرسکی( نیز قرار گرفته، تقدیم می

ه چنانچه مورد تصویب عالی قرار گیرد، ترتیب مخابره و ارسال فوری آن از طریق وزارت امور خارج

ار داشت بهتر است داده خواهد شد. ضمناً در اجرای اوامر عالی از سفیر پاکستان سؤال شد، اظه

 عنوان جامعة پاکستانی ارسال شود.متن انگلیسی به

 ۲۲/۱/۵۱با احترام ]امضا: میرفخرایی[ 

د. ]حاشیة پایین، اول:[ فرمودند متن پیام انگلیسی به آدرس جامعة پاکستانی تریپولی تلگراف شو

 ]امضا: میرفخرایی[ ۲۲/۱/۵۱

 ۲۲/۱/۵۱]حاشیة پایین، دوم:[ اقدام شد. 

 ]امضا: میرفخرایی[ ۲۲/۲/۵۱]حاشیة پایین، سوم:[ در پروندة مجزا بایگانی شود. 

 ۲۳/۳/۵۱]حاشیة چپ:[ آقای مصلحی، توجه و اقدام فرمایید. 

 4/51 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرینخست

 

 وزیر به مناسبت روز اقبالبق مربوط به پیام جناب آقای نخستسوا رونوشت کلیة اوراق و

 ۲۲/۱/۵۱]حاشیة پایین:[ اصل تقدیم حضورشان گردد. 
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 وزیر در سفر به افغانستانفهرست هیأت همراه نخست

 ]شیر و خورشید[

 وزیرینخست

 ۵۶۰۱۸[، شماره: ۱۳]۱۶/۱۲/۵۱تاریخ: 

 وزارت امور خارجه

وزیر در مسافرت به کشور افغانستان نفر همراهان جناب آقای نخست ۲۸فهرست اسامی به پیوست 

له و همراهان ایشان شود. خواهشمند است دستور فرمایید نسبت به صدور گذرنامة معظمٌایفاد می

 اقدام لازم معمول فرمایند.

 وزیر، هادی هدایتیوزیر مشاور و معاون اجرایی نخست

وزیری کل امور مالی نخسترست مذکور برای اطلاع و اقدام لازم به ادارهرونوشت به انضمام فه

 وزیر، هادی هدایتیشود. وزیر مشاور و معاون اجرایی نخستارسال می

شود. وزیر وزیر ارسال میرونوشت برای اطلاع آقای محمد صفا، مدیرکل دفتر اختصاصی نخست

 وزیر، هادی هدایتیمشاور و معاون اجرایی نخست

 ۱۶/۱۲/۱۳۵۱، ۱۰:۲۰]مهر ساعت و تاریخ:[ 

 1/52 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرینخست

 (۲۳/۱۲/۵۱الی  ۲۱وزیر در مسافرت به افغانستان )صورت اسامی همراهان جناب آقای نخست

 وزیری:نخست

 وزیر در امور عمرانی و اقتصادیجناب آقای صفی اصفیا، وزیر مشاور و نایب نخست

 وزیررویز راجی، سفیر شاهنشاه آریامهر و مشاور نخستجناب آقای پ

 وزیرآقای محمد صفا، مدیرکل دفتر اختصاصی نخست

 سروان خسرو رأفت

 آقای اصغر سلیمی علمداری

 آقای محمد موسوی
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 آقای حیدر عرب

 الله منصوری، مستخدم مخصوصآقای قدرت

 وزارت امور خارجه:

  امور خارجهجناب آقای فرتاش، معاون سیاسی وزارت 

 جناب آقای حسین شهیدزاده، رئیس ادارة پنجم سیاسی

 آقای هوشنگ عامری، رئیس دفتر جناب آقای فرتاش

 خانم شیرین امیرطهماسبی )دبیر دوم(

 جناب سناتور پرویز ناتل خانلری

 الله صفاجناب آقای ذبیح

 گروه رادیوتلویزیون:

 آقای مرتضی لطفی، خبرنگار رادیو ایران

 چی، فیلمبردارر گیوهآقای ناص

 آقای امیر نظران، دستیار فیلمبردار

 بیگی، صدابردارآقای حسن ایل

 آقای منصور شمس، رپرتر تلویزیون

 آقای تورج فرازمند، سرپرست گروه

 گروه مطبوعات:

 آقای امیر طاهری، روزنامة کیهان انگلیسی

 آقای نصیر امینی، روزنامة کیهان فارسی

 روزنامة اطلاعاتآقای علی باستانی، 

 آقای پوردا، روزنامة اطلاعات

 آقای داریوش همایون، روزنامة آیندگان

 آقای مهدی قریب، ندای ایران نوین

 خبرگزاری پارس:

 آقای جوانشیر، خبرگزاری پارس

 آقای عباس پیروزبخت، عکاس خبرگزاری پارس
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 53 سند شمارة

 مکاتبات مربوط به تندنویسی و اختصارنویسی در فارسی

 ]شیر و خورشید[ 

 وزیرینخست

 ۱۲۵۲۴، شماره: ۱۱/۶/۱۳۵۲تاریخ: 

 جناب آقای دکتر منوچهر شاهقلی

 وزیر علوم و آموزش عالی

اند که مطالعاتی دربارة امکان ایجاد سیستم حضرت همایون شاهنشاه آریامهر امر و مقرر فرمودهاعلی

 اختصارنویسی )شورت هند( در ایران به عمل آید.

هایی راجع به روش وامر مطاع ملوکانه از وزارت امور خارجه خواسته شد کتابدر اجرای ا

 های شاهنشاهی بخواهند تا مورد مطالعه قرار گیرد. اختصارنویسی زبان عربی از سفارتخانه

شود. خواهشمند به پیوست پنج جلد کتاب که از وزارت امور خارجه ارسال شده است، فرستاده می

صلاحیت به منظور مطالعة کتب مزبور تشکیل شود کمیسیونی از اشخاص ذیاست دستور فرمایید 

 جانب را مستحضر فرمایید.تا موضوع اختصارنویسی در ایران را بررسی نمایند. از نتیجة امر این

 امیرعباس هویدا ]مهرِ امضا[
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 ]شیر و خورشید[

 وزارت علوم و آموزش عالی، دفتر وزیر

 [۱۳]۱۱/9/۵۲]تاریخ:[ 

 وزیرجناب آقای نخست

متضمن اوامر مطاع مبارک ملوکانه مبنی بر  ۱۱/۶/۵۲، مورخ ۱۲۵۲۴عطف به مرقومة شمارة 

 رسد:مطالعه دربارة امکان ایجاد سیستم اختصارنویسی فارسی به استحضار می

های روش موضوع در کمیسیونی مرکب از متخصصین امر مورد مطالعه قرار گرفت و کتاب

های مختلف در اختیار ایشان قرار داده شد و پس از بحث و مذاکره نتایجی ارنویسی به زباناختص

 به شرح زیر به دست آمد:
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های لاتین که بیشتر حروف صدادار و اِعراب در خود کلمات اختصارنویسی )شورت هند( در زبان

ر و اِعراب کلمات در نوشتن باشد. در خط فارسی تقریباً از تمام حروف صداداشود، مفید مینوشته می

جویی گردد، همان اختصارنویسی گذاری نیز صرفهشود و اگر به طور شکسته از نقطهنظر میصرف

تر نویسی شاید کار را مشکلخواهد بود و ایجاد علامات اختصاری برای خط فارسی به منظور خلاصه

 کند.

هرگاه توأم با تمرین زیاد و همچنین روش فوق یعنی استفاده از خط شکسته بدون نقطه و اِعراب 

با ایجاد بعضی علامات اختصاری جهت کلمات طولانی و کثیرالاستعمال باشد، نتیجة مطلوبی عاید 

 خواهد کرد.

چندی قبل یک نفر متخصص پاکستانی برای همین موضوع به ایران آمده بود و مدت شش ماه 

ای که گرفته شد، ختصارنویسی گردید. نتیجهها و مدارس عالی مشغول تعلیم و تمرین ادر سازمان

این بود که زمان لازم برای تندنویسی و اختصارنویسی فارسی تقریباً مساوی و برابر یکدیگر 

 تشخیص داده شد. 

از طرف اعضای کمیسیون توصیه شد که در مورد تندنویسی )نه اختصارنویسی( خط فارسی و 

کردن املا و ی آن انتخاب شود که متضمن یکسانبرداری مطالعه و روش مناسبی برایادداشت

 کلمات نیز باشد.

رسد تا چنانچه با اصل پیشنهاد یعنی مطالعه در تندنویسی به مراتب بدین وسیله به استحضار می

جای اختصارنویسی )شورت هند( موافقت فرمایند، کار مطالعه دنبال شود و نتیجه به عرض عالی 

 برسد.

 ر علوم و آموزش عالی، دکتر منوچهر شاهقلی ]امضا[با تقدیم احترام، وزی

 ]حاشیة پایین:[ سابقه. 

 . نامه به دفتر مخصوص شاهنشاهی. ۲.[ ۱. عمل کنند. ]دربارة بند ۱]حاشیة بالا:[ 

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۶۷۱۷۸، شماره: ۱۳۵۲ /۱۲/9تاریخ: 
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 دکتر سلیم نیساریگزارش به مقام وزارت علوم از 

 استاد دانشگاه تهران

 ۱۳۵۲بهمن  ۲۰]تاریخ:[ 

 نویسی در خط فارسیکوتاه

نویسی استفاده از روشی خاص در خط است که بتوان مطالب را به همان سرعت منظور از کوتاه

شود و گفته می Shorthandگفتن ثبت کرد. به زبان انگلیسی چنین خطی عادی سخن

گویند. از چنین خطی غالباً می Stenographyبرداشتن با این خط را در اصطلاح انگلیسی یادداشت

شود. همچنین خبرنگارها و ها استفاده میبرای ضبط مذاکرات در مجالس قانونگذاری و دادگاه

کردن مطالب )که از گفتار شخص دیگری جهت تهیة خبر یا نامه یا گزارش ها برای یادداشتمنشی

 برند.کنند( این خط را به کار میمی استفاده

های گوناگون اختصار نویسی و استفاده از روشسازد که کوتاهشواهدی در دست است که معلوم می

هایی که در آغاز به کار در خط لاتین از نخستین سدة میلادی مورد توجه بوده است. همة روش

 Williamیک نفر انگلیسی به نام  ۱۷۵۰هایی در خط بود. ولی در سال رفت، بر اساس ادغاممی

Tiffin نویسی منتشر ساخت که بر اساس تلفظ )فونتیک( تنظیم شده بود. پس راهنمایی برای کوتاه

 از او چندین نفر روش او را دنبال و به تدریج تکمیل کردند. 

ا در ( کتاب معروف خود رIsaac Pitmanایزاک پیتمن ) ۱۸۳۷نویسی پیتمن: در سال روش کوتاه

این باب منتشر ساخت و از آن تاریخ تاکنون روش او به نام روش پیتمن مشهور و در کشورهای 

طور که اشاره شد، بر اساس تلفظ تنظیم باشد. خط پیتمن هماناروپایی و آمریکا مورد استفاده می

 شده است و اصولی که در آن رعایت شده، به طور خلاصه از این قرار است:

شود. های سادة هندسی به صورت مستقیم یا منحنی استفاده میل حروف از خطدر ترسیم اشکا

 ۲۶شکل اول از این  ۱۶رود . های انگلیسی به کار میشکل برای معرفی صامت ۲۶رفته همروی

 باشد. صامت می ۱۶نوشتن معرّف شکل بیشتر نیست، اما به وسیلة باریک یا پهَن ۸شکل در واقع 

که این شود. برحسب اینسیلة استفاده از یک نقطه یا تیرة کوچک مشخص میدوازده مصوّت به و

نقطه یا تیره در برابر قسمت بالا یا وسط یا پایین علامت صامت گذاشته شود و همچنین برحسب 

 آید.ها به عمل میکه نقطه یا تیره نازک یا درشت نوشته شود، معرفی مصوّتاین

شود و قرارگرفتن هر حرف در بالا یا پایین یا روی نوشته می دارخط پیتمن بر روی کاغذهای خط

 سطر معرّف آن است که یک مصوّت در اول یا آخر یا وسط کلمه وجود دارد. 
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روش خود را  ۱۸۸۸( در سال John Robert Greggنویسی گِرگِ: جان رابرت گِرگ )روش کوتاه

روش خود پرداخت. این روش در حال  به چاپ رساند و سپس به آمریکا رفت و در آنجا به معرفی

 شود. ها تدریس میحاضر بیش از هر روش دیگر در آمریکا رواج دارد و در غالب آموزشگاه

 اصول آن به شرح زیر است:

 برعکس روش پیتمن نازکی و پَهنی خطوط دخالتی در اختلاف میان حروف ندارد.

 تر است. تر و شبیهنزدیکنویسی به شکل حروف در خط عادی لاتین شکل حروف کوتاه

که قلم از روی کاغذ برداشته شود، به طور منظم در جای معیّن خود نوشته ها بدون اینمصوّت

 شود.می

ها برعکس روش پیتمن از عامل قرارگرفتن حروف در بالا و ها و مصوّتبرای شناسایی صامت

 شود.پایین یا روی خط استفاده نمی

 شود.منحنی نوشته میشکل حروف بیشتر به صورت 

های اساسی نیز که نویسی علاوه بر اختصار در نوشتن حروف بعضی از کلمههای کوتاهدر روش

 شود.های کوتاه قراردادی نوشته میشود، به صورتها تکرار میبیش از دیگر کلمه

تفاده هایی که از خط لاتین اسنویسی )که در همة زبانهای اختصاری: یک وسیلة کوتاهعلامت

های معروف و اکتفاکردن به قید در سه حرف های اخیر کلمهکنند، معمول است( حذف قسمتمی

و به جای  Janتنها  Januaryهای انگلیسی که مثلاً به جای باشد. مانند اسامی ماهاول آن می

December  تنهاDec. ها به جای تمام کلمه ازشود. همچنین قید نخستین حرف کلمهنوشته می 

. این روش در Postscriptuneبه جای  P.sهای قدیم معمول بوده است. مانند نوشتن زمان

ای ها سیاههرود و بعضی از فرهنگهای خاص و اصطلاحات علوم و معارف گوناگون به کار مینام

 کنند.از آنها درج می

معمولی فارسی  های خطنویسی در خط فارسی: اصولًا باید توجه داشت که یکی از ویژگیکوتاه

نویسی است. با مقایسه با خط لاتین، حروف در خط فارسی اگرچه در سطر، همان گرایش به کوتاه

تر و در گیرند و کوتاهکنند، اما پهلوی هم جای کمتری میفاصلة عمودی بیشتری را اشغال می

ار اشکال اگرچه گاهی قرائت را دچ o.e.aهای شوند. حذف مصوّتتر نوشته مینتیجه، سریع

« ء»به صورت « یِ»هایی مانند نوشتن ترکیب کند. تلحیفنویسی کمک میسازد، اما به کوتاهمی

هایی چون خانة بزرگ و یا ادغام حروف مشدّد یا حذف حروف مکرر مانند گرایش به نوشتن در مثال

و خاصه در خط نویسی در خط فارسی است. البته دداود به جای داوود از جمله موارد متعدد کوتاه
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ها و دیگری، کند که یکی، کثرت نقطهنویسی را تضعیف میفارسی این امتیاز تندنویسی و کوتاه

 بودن خط از نظر اتصال و انفصال برخی از حروف در برابر بعضی دیگر است.نظمی و غیرمنطقیبی

قرارگرفتن یک یا دو ها: در خط فارسی یک شکل شبیه به زاویة قائمه برحسب مشکل کثرت نقطه

باشد. گذشته از آن، یا سه نقطه در بالا و پایین آن معرّف شش حرف ب. ی. پ. ن. ت. ث می

ها در محل صحیح خود و گاهی ضرورت تحریر آنها به طور مجزا ضرورت دقت در نوشتن نقطه

 شود.که در خط نستعلیق معمول است( موجب کُندی در نوشتن می)همچنان

هاست که اگرچه نظرکردن از نوشتن نقطهمحظور دو راه معمول است: یکی، صرف برای رفع این

های دیگر )که اختلاف ها با کلمهشود، اما در مقابل بسیاری از کلمهسرعتی محسوس حاصل می

 آید.شود و یا به صورت نقوشی ناخوانا درمیآنها به وسیلة نقطه امکان دارد( موجب اشتباه می

های ) ( و ( و نوشتن سه نقطه )...( به صورت-دو نقطه )..( به صورت تیره )طریق دوم نوشتن 

 باشد. شبیه آنهاست که در خط شکسته و خط تحریری امروزی معمول می

های اصلی و فرعی در خط فارسی به عبارت دیگر، شدن فاصلهمسألة حروف منفصل: مخلوط

هایی که متعلق به یک کلمه )البته در کلمهها و فاصلة بین اجزای نبودن فاصلة بین کلمهمشخص

ها و اشتباه در در وسط آنها حرف منفصل قرار دارد( نه تنها موجب بروز اشتباه در تشخیص کلمه

شود که قلم از روی کاغذ شود، بلکه از دید تندنویسی، نوشتن هر حرف منفصل سبب میتلفظ می

 شود.یبرداشته شود و در نتیجه، از سرعت تحریر کاسته م

 کدام راه را باید برگزید؟ 

 رسد:نویسی برای خط فارسی سه راه مختلف به نظر میبرای تنظیم یک روش کوتاه

المللی پیتمن و گِرِگ هردو بر که خط بینتوجه به اینروش جهانی: بانویسی فارسی بهالف( کوتاه

فارسی برمبنای مثلاً خط  نویسیای برای کوتاهتوان روش ویژهاست، میفظ تنظیم شدهاساس تل

نویسی فارسی که خط کوتاهتأیید باشد، باید پس از آنظیم کرد. اگر چنین پیشنهادی موردگِرِگ تن

 آزمایش و ارزشیابی قرار گیرد.دو کلاس مورد  صلاحیت تنظیم شد، در یکیوسیلة افراد ذیبه

نین خطی باید کوشش بشود نویسی برمبنای خصوصیات خط قبلی: در چب( ابلاغ خط ویژة کوتاه

که شکل حروف به نحوی ممتاز بشود که نیاز به استفاده از نقطه نباشد و استثنای حروف منفصل 

 رسد.نیز ملغی شود. احتمال موفقیت در تنظیم چنین خطی خیلی ضعیف به نظر می

ساده  شود که در حال حاضر راهج( تکمیل خط شکسته و استفاده از علامات اختصاری: تصور می

نویسی و تندنویسی در فارسی استفاده از خط شکسته است. البته امکان اقدامات و عملی برای کوتاه
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نویسی و تندنویسی در خط شکسته وجود دارد. اقدامات زیر مکملی نیز در جهت ازدیاد خاصة کوتاه

 شود:تنها به قصد مثال ذکر می

ا که موجب پیچیدگی و دشواری دیگری نشود، دار تا آنج. کوشش شود برای بعضی از حروف نقطه۱

شکل متفاوتی معمول گردد. به طور مثال چون نوشتن کلماتی مانند سود با شود و سال با شال 

شود. ممکن است قرار گذاشت که حرف س به طور کاملاً پس از حذف نقطه موجب اشتباه می

میان شود با سود یا سال با  افقی و حرف ش به صورت مؤرّب نوشته شود. در این صورت اختلاف

 شال محسوس خواهد بود.

های اساسی که زیاد مصطلح است،  یک شکل ساده با حذف نقطه و . برای مقداری از کلمه۲

که در خط شکستة فعلی هم کلمات را، که، دو، این، برای به ترتیب سرکش معیّن شود. همچنان

 شود.به صورت .... نوشته می

شود، حروف یا احث علمی و فنی و هنری برای اصطلاحاتی که زیاد تکرار می. در هر رشته از مب۳

شود:.... ممکن علامات اختصاری معیّن شود. مثلاً در حرف ت، ت که به این صورت نوشته می

 باشد.« تاکسی تلفنی»یا « تلفن و تلگراف»، «تعلیم و تربیت»است برحسب موضوع بحث معرّف 

شود. هرگونه توضیح نویسی تلقی میة یک مقدمة موجز در باب کوتاهاین گزارش در واقع به منزل

 گردد.بیشتر در هر قسمت ضرورت داشته باشد، متعاقباً تقدیم می
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 ]شیر و خورشید[

 وزارت علوم و آموزش عالی، واحد: دفتر ترویج علوم

 ، پیوست: دارد.۵۸۷/۲۲[، شماره: ۱۳]۲۲/۱۱/۵۲تاریخ: 

 ارجمند، جناب آقای هادی هدایتیدوست 

 وزیروزیر مشاور و معاون اجرایی نخست

 نویسی در ایرانموضوع: بررسی سیستم کوته

، جهت بررسی سیستم ۱۰/۱۱/۵۲، ۴۸۰۱۴و  ۲۵/۱۰/۱۳۵۲، ۷۰۳۵۶های عطف به نامه

م و جلسات متعددی مرکب از اساتید دانشگاه و استادان فن در وزارت علو اختصارنویسی در ایران

 آموزش عالی تشکیل و تصمیماتی به شرح زیر اتخاذ گشت:



 ۱۸۱     اسناد

نویسی دارد، لذا بهتر است از این پس برای آن چون تندنویسی و اختصارنویسی فارسی نیاز به کوته

 به کار برده شود.« نویسیکوته»اصطلاح 

نویسی تهگذاری که خود نوعی کونظرنمودن از نقطهمبنای کار بر استفاده از خط شکسته و صرف

 است، قرار خواهد گرفت. 

که « ماد»برای کلمات مرکب و بسیاری از اسامی باید علامت اختصاری تهیه شود چون کلمة 

 ساخته شده است.« مؤسسة اعتباری دانشگاه»برای 

 نویسی شدند.آقای سلیم نیساری، استاد دانشگاه تهران، مأمور تهیة طرح مقدماتی سیستم کوته

گردد. نتیجة بررسی طرح مقدماتی مزبور به استحضار مقدماتی فوق ارسال میبه ضمیمه طرح 

 خواهد رسید.

 وزیر علوم و آموزش عالی، دکتر منوچهر شاهقلی ]امضا[

 ]حاشیة پایین، اول:[ سابقه.

 ]حاشیة پایین، دوم:[ این موضوع در مدت زمان نسبتاً طولانی به نتیجه خواهد رسید.

 وزیرست]مهر:[ ورود به دفتر نخ

 ۷۲۶۷۶، شماره: ۲۷/۱۱/۱۳۵۲تاریخ: 
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 ]شیر و خورشید[

 واحد: دفتر ترویج علوم، وزارت علوم و آموزش عالی، دفتر وزیر

 

نویسی در ایران به تاریخ های کوتاهالشرف همایونی را دربارة انجام مطالعاتی در روشامر قرین

افتخار استحضار پیدا کرد و مأموریت اجرای آن را به دفتر ، وزارت علوم و آموزش عالی ۱۱/۶/۵۲

صلاحیت را با جستجوی وافی در نظر گرفته ترویج علوم محوّل داشت. بلافاصله این دفتر افراد ذی

مطاع، های متعددی را تاکنون تشکیل داده است. پس از تحلیل عوامل این امر جهانو کمیسیون

 تمایز از هم تقسیم شد.فعالیت کمیتة مأمور به سه بخش م

 (Stenogrophieنویسی )المللی کوتاهنویسی بر اساس خط بینکوتاه

 تندنویسی بر اساس خط شکسته

 تعیین ضوابط برای علایم اختصاری
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های معمول المللی با مطالعة نمونهنویسی بر اساس خط بینگانه یا کوتاهاز این تقسیم سه ۱مورد در 

در ممالک مختلف غرب و شرق منجمله مصر و سوریه و  Stenogrophieنویسی از اصول کوتاه

میرزا )پیوست  کویت، نخست به بررسی تألیفی که در حدود بیست سال پیش از جانب مرحوم ویلیام

مقایسه با وجود آمده بوده، پرداخت و با ( براساس شیوة پتمن برای خط فارسی به۱شمارة 

(، قرار شد که براساس روش گِرِگ ۲پتمن دارد )پیوست شمارة نسبت به  Gregg که روش امتیازاتی

ای ابداع گردد. و منشیان و افراد حرفهجهت متخصصاننویسی بهبرای خط فارسی نیز شیوة کوتاه

( اگر اصول این پیشنهاد مورد ۳دروس مقدماتی این شیوه تهیه گردیده است. )پیوست شمارة 

 هایی خواهد شد.آموزشی و تعمیم آن بررسی هایتصویب قرار گیرد، در مورد شیوه

گانه یعنی تندنویسی بر اساس خط شکسته. با مطالعه در آثار خطاطان از این تقسیم سه ۲در مورد 

 خورد:گذشته، دو نکته به چشم می

 برخی از ترکیبات خط شکستة فارسی صرفاً برای زیبایی به وجود آمده است.

 ای سهولت تحریر و تندنویسی.برخی دیگر از ترکیبات این خط بر

، امکانات ابداع شیوة تندنویسی با استفاده از خط ۲با تفکیک این دو قصد و تأکید بر روی اصل 

ایم، روشن شده ( مورد تحقیق قرار گرفت. از آنچه تاکنون به دست آورده۴شکسته )پیوست شمارة 

برای اشخاص عادی که هنگام توان نوعی تندنویسی است که با تغییراتی در اصول این خط می

برداری مورد استفاده قرار خواهند داد، به وجود آورد. لیکن این مسأله احتیاج به مطالعاتی یادداشت

شود که خطی که بتواند بینی میمفصل در متون قدیم و کشف شیوة تحول سنتی آن دارد. اما پیش

ای خواهد بود در غرب زی شبیه شیوهبر اساس تندنویسی جواب نیازهای زندگی امروز را بدهد، چی

Briefhand  یاShorthand – Longhan (۵گویند. )پیوست شمارة می 

های لازم چنین گانة فوق یعنی ضوابط علایم اختصاری، بعد از بررسیاز تقسیم سه ۳در مورد 

پرونده که در گیری شد که انتخاب علایم اختصاری در فارسی اصولاً ضروری است. همچناننتیجه

( قرار شد که در اتخاذ علایم اختصاری دو روش به ۶باشد. )پیوست شمارة نیز مفصلاً مشهود می

 موازات هم قبول گردد:

 انتخاب حروف اول کلمات اصلی و قرائت آنها به طور جداگانه با نام حروف.

 ای مستقل از مجموع حروف اختصاری.ترکیب کلمه

حروف خط فارسی که اغلب موجب اشتباه بود، در طی  هایشدن این منظور نامبرای عملی

که ترکیبات مناسب به وجود ( و نیز ضوابطی برای این۷پیشنهادی مشخص گردید. )پیوست شمارة 



 ۱۸۳     اسناد

ها و مؤسسات ( همچنین پیشنهاد شد که دفتر ثبت شرکت۷آید، پیشنهاد شد. )پیوست شمارة 

ابط این امر به طور مشروح تقدیم شده ستونی هم برای ثبت علایم اختصاری تخصیص دهند. ضو

 ( ۸است. )پیوست شمارة 

های دیرین و اصول علمی جاری در این شناسی و سنتاساس کار کمیتة مستند به قواعد زبان

 (9و  ۸زمینه بوده است. )پیوست شمارة 

 در طرح پیوست یازده درس در این زمینه به شرح خیلی خلاصة زیر ارائه شده است:

نسبت علایم یعنی بزرگی و کوچکی آنها در بیان صداهای مختلف و جهت نوشتن درس اول: 

 علایم.

دهندة صداهای حروف مصوّت ی ص ث ز گ ک ج چ ش و صدای آی با علامت درس دوم: نشان

 دایرة بزرگ شکسته.

ای مربوط به صداهای ایِ و آ و ای و خ و علامات های دایرهدرس سوم: سایر موارد علامت

نویسی گِرِگ و تطبیق آنها با صداها یا و ترکیب آنها. صداهای مختلف در روش کوتاه اختصاری

 گذاری.الفبای متداول در زبان فارسی. علایم نقطه

 شکل و بحث دربارة آنها.درس چهارم: علامات قوسی

 درس پنجم: تمرین بیشتر و یادآوری و دو صدای رول. همچنین ج چ ش. 

ها )از علامات اختصاری برای کلمات کثیرالاستعمال و ترکیبدرس ششم: صدای آی و خ و 

 آمیختن کلمات یا علایم اختصاری(درهم

ها، ها، دایرهدرس هفتم: صدای س، علامت مصدر، اصول الحاق علایم )خطوط مستقیم قوسی

 ها.ها به قوسها به خطوط مستقیم، الحاق دایرهها( الحاق دایرهدایرهنیم

های اختصاری )قسمت دوم( دنبالة درس گذشته کاربرد بعضی از صداها، علامت درس هشتم: موارد

 در مورد علامات اختصاری.

و جملات کوتاه، اعداد و تمرین از کلمات : علامات اختصاری برای بعضی دیگر درس نهم

 زمینه. ایندر

پسوند مند و  غیره و صدای یاویای دیگر مانند آها و اِها ودرس دهم: علامات برای بعضی صداه

 زمینة درس دهم.ت و جملات کوتاه دیگر و تمرین در های اختصاری برای بعضی از کلماعلامت

درس یازدهم: مورد استعمال علامت دایرة بزرگ برای صدای ایِ و آ علاوه بر صدای آو. ترکیب 

 دو صدای ن و گ، ن و د. نمایش صدای ع و ترکیب دو صدای پ و ن.

 دوازدهم: گزارش نهایی یا درس 
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جویی در وقت لازم است از علایم اختصاری استفاده شده )مانند علامت اختصاری به منظور صرفه

 هُما برای هواپیمایی ملی ایران(.

نویسی پیشنهادی بر مبنای گرِگِ ارائه شده است، کمتر از کلمات یک هجایی که از الفبای کوتاه

گیرد. )به علت داشتن حروف منفصلة کمتر و الفبای معمولی فارسی در هنگام نوشتن وقت می

 استفادة خیلی کمتر از نقطه(.

مطالعه و تحقیق علمی مختلف درسطح کشور جداجدا مورد پرکاربردترین کلمات روزمرّه در شئون

 دقیق قرار گیرد و علایم اختصاری برای هر یک و حتی بعضی از عبارات پرکاربرد وضع شود.

گری کشور درس تندنویسی فارسی های منشیعلمانی که در رشتهتدریس روش پیشنهادی برای م

 گری پیاده شود. های منشیدهند و پس از مطالعات لازم در سطح کشور در دبیرستانمی

 ایجاد یک مرکز تربیت معلم برای تعلیم این اصول.

 ده تمرین در زمینة پیشنهادی و برگردان آنها به شیوة مورد پیشنهاد.

گیری از تلفیق این دو روش )روش تندنویسی ته: ایجاد یک روش تندنویسی با بهرهدربارة خط شکس

های ای از شکل شکستة واژههای سنتی خط شکسته( و تهیة مجموعهغرب و مطالعة روش

 پرکاربرد.

اختصارنویسی: در این زمینه با مجلسین شورا و سنا و همچنین ستاد بزرگ ارتشتاران، وزارت پست 

ها و مالکیت صنعتی ارتباط حاصل شود و طرح راهنمای لازم تلفن، ادارة ثبت شرکتو تلگراف و 

 تهیه گردد و سپس دیکسیونر مربوطه تهیه شود.

در پایان دربارة تعریف علایم اختصاری، تلفظ اختصارات، چگونگی ساخت اختصارات، پیشنهادات 

، دهخدا ]و[ دکتر مصاحب ارائه هایی از فرهنگ معیننویسی در فارسی و مثالدربارة اختصارات

المللی که پس از های اختصاری جدید بینشده است و نیز یادآوری این قبیل علایم است برای نام

ترجمه و صورت اختصاری باید برای آنها ساخته شود و کلمات متداول کنونی مانند اوپک و اکافه 

 همچنان مانند سابق به کار خواهند رفت.

 ۱۸/9/۵۴حریری ]امضا[ با عرض احترام، 

 5/53 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 سازمان برنامه و بودجه، دفتر وزیر



 ۱۸۵     اسناد

 ۱۷۶۸9ه ن//۵۶۸9، شماره: ۳/۱۲/۱۳۵۳تهران، 

 وزیرجناب آقای امیرعباس هویدا، نخست

( در زبان فارسی روش خاصی ابداع Shorthandطور که استحضار دارند، برای تندنویسی )همان

مانند کشورهای غربی از علامات به جای کلمات استفاده نمود و کوششی هم که نشده که بتوان 

آمیز نبوده است و ها و مؤسسات آموزشی به عمل آمده، موفقیتتاکنون در این زمینه از طرف گروه

فقط تندنویسان مجلس طبق سلیقة شخصی برای معدودی کلمات تکراری علامات اختصاری به 

زبان های شاهنشاهی ایران در کشورهای عربیی که از طریق سفارتخانهبرند. ضمن تحقیقکار می

به عمل آمد، معلوم گردید در این کشورها نیز شیوة معیّنی برای تندنویسی وجود نداشته و آنچه 

 گیرد، نوشتن کامل کلمات است. مورد عمل قرار می

طرف وزارت علوم و آموزش با توضیح فوق، چنانچه آن جناب مصلحت بدانند، دستور فرمایند از 

ای عالی این موضوع مورد بررسی قرار گرفته و در صورت امکان، نسبت به تهیه و تنظیم قاعده

 برای تندنویسی اقدام نمایند.

 با تقدیم احترامات: عبدالمجید مجیدی، وزیر مشاور و رئیس سازمان برنامه و بودجه ]امضا[

 آدرس تلگرافی: تهران، برنامه. 

 ۴/۱۲/۵۳ایین، اول:[ به استحضار جناب آقای دکتر هدایتی، وزیر محترم مشاور، برسد. ]حاشیة پ

 ]حاشیة پایین، دوم:[ سابقه.

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۳/۱۲/۵۳، تاریخ: ۵۸۷۶۶شماره: 

 ]مهر:[ اندیکس شد.
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 ]شیر و خورشید[

 وزیرینخست

 ۵۰۵۳۲[، شماره: ۱۳]۱۱/9/۵۳تاریخ: 

نویسی در سیستم زبان فارسی دربارة طرح کوتاه ۲۸/۸/۵۳، مورخ ۳۲۸/۲۱عطف به نامة شمارة 

الامر مطاع ملوکانه، خواهشمند است دستور فرمایید مطالعات را در این مورد تا حصول نتیجة حسب

 نهایی تعقیب فرمایند.

 وزیر مشاور و معاون اجرایی، هادی هدایتی

 شد.]حاشیة پایین:[ مقابله 

 ۱۱/9/۵۳، ۱۱:۲۰]مهر ساعت و تاریخ:[ 

 ]مهر:[ صادر شود.
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 ]شیر و خورشید[

 وزیرینخست

 برگ ۱، پیوست: ۷۰۳۵۰[، شماره: ۱۳]۲۷/۱۱/۵۴تاریخ: 

 جناب آقای معینیان، رئیس دفتر مخصوص شاهنشاهی

مبارک ملوکانه متضمن ابلاغ اوامر مطاع  ۲۷/۱۰/۱۳۵۴، مورخ ۳۸/۲۰۰عطف به مرقومة شمارة 

، 9۰9۸گذاری در سیستم تندنویسی و امکان استفاده از دیکتافون، رونوشت نامة شمارة دربارة نقطه

 شود.وزارت علوم و آموزش عالی برای استحضار به پیوست ایفاد می ۲۰/۱۱/۱۳۵۲مورخ 

 وزیر، هادی هدایتیوزیر مشاور و معاون اجرایی نخست

 ۲۶/۱۱/۵۴ش ]امضا: کامکار[ پو]حاشیة پایین:[ بهروز سیاه

 ۲۶/۱۱/۱۳۵۴، ۸:۵]مهر ساعت و تاریخ:[ 

 ]مهر:[ صادر شود.

  



 ۱۸۷     اسناد

 8/53 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزارت علوم و آموزش عالی، دفتر وزیر

 9۰9۸[، شماره: ۱۳]۲۰/۱۱/۵۴تاریخ: 

 دوست گرامی، جناب آقای هادی هدایتی

 وزیروزیر مشاور و معاون اجرایی نخست

، مورخ ۳۸/۲۰۰متضمن اوامر ملوکانه موضوع نامة  ۱/۱۱/۵۴، مورخ ۶۷۸۶۰به نامة شمارة بازگشت 

گذاری توضیحی در این گزارش راجع به نقطه»دفتر مخصوص شاهنشاهی به این شرح  ۲۷/۱۰/۵۴

که ممکن است تواند جای این کار را بگیرد؟ گو ایننداده شده است. ضمناً آیا دیکتافون نمی

 «.اقتصادی نباشد

 گردد:گزارشی به شرح زیر ایفاد می

عرض همایونی رسید، پیشنهاد شده طوری که استحضار دارند، در اولین گزارشی که به شرفهمان

نظر شود. گذاری صرفهای پیشنهادی جهت تندنویسی( از نقطهبود که در خط شکسته )یکی از راه

در این مورد به عمل آورید، ولی در نظر مطالعات لازم »که الامر ملوکانه مبنی بر اینلکن حسب

کند تر میتر کند، ولی خواندن را مشکلنگذاشتن ممکن است نوشتن را آسانداشته باشید که نقطه

، مورخ ۱۵۰۶۳که طی نامة شمارة « و در نتیجه، برای خواندن وقت بیشتری را اشغال خواهد کرد

، ۷۴۲۷۲عاون اجرایی طی نامة شمارة دفتر مخصوص از طریق دفتر وزیر مشاور و م ۱۲/۱۲/۵۲

نظر شد. چنانچه در گزارش به این وزارت ابلاغ گردید، لذا از آن پیشنهاد صرف ۱۸/۱۲/۵۲مورخ 

شود که شکستة آن... پیشنهاد شده است. حرف الف به س چسبیده و نقطة ت به اخیر مشاهده می

و یا برای سه نقطه علامتی به  شود.صورت خطی از دنبالة ت روی ت از چپ به راست کشیده می

 گردد. یعنی همان روشی که کم و بیش معمول است.( استفاده می۰صورت صفر )

نویسی در خط در مورد استفاده از دیکتافون: کمیسیون مسئول بررسی امکان ایجاد سیستم کوتاه

انتظار را در  فارسی پس از مطالعات پیگیرانه به این نتیجه رسید که استفاده از آن، سرعت مورد

شده چندین بار لازم کردن یک مطلب ضبطبسیاری از موارد ندارد، زیرا چه بسا که برای ماشین

نبودن وسایل اولیه استفاده ای موارد به علت آمادهکه در پارهاست نوار از اول تکرار شود. ضمن این

ین احساس احتیاج است برداری به وسیلة تندنویسی ضروری است، هماز دیکتافون غیرممکن و نت

همچنان در جستجوی  Greggو  Pitmanهای تندنویسی مشهور چون که مخترعین سیستم
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 ۱9۷۵باشند و پیتمن آخرین تلاش متخصصین خود را در تاریخ  برداری میتر برای نتهای سادهراه

 منتشر نمود. ۲۰۰۰تحت عنوان شورت هند/ 

که پیش از خط پیتمن در ایران رایج است( ه علت اینلذا اعضای کمیسیون استفاده از خط گرک )ب

، مورخ ۲۱۵۲۴و انطباق آن را با الفبای فارسی ضروری دانست که گزارش آن طی نامة شمارة 

 عرض همایونی بگذرد، ارسال گشت.که از شرفبرای آن ۸/9/۵۴

 دکتر عبدالحسین سمیعی، وزیر علوم و آموزش عالی ]امضا[

  ۲۲/۱۱/۵۴رسد. به عرض می]حاشیة پایین، اول:[ 

 ]حاشیة پایین، دوم:[ سابقه.

]حاشیة راست:[ رونوشت این نامه به ریاست دفتر مخصوص شاهنشاهی تقدیم شود. ]امضا: هادی 

 هدایتی[

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۲۲/۱۱/۵۴، ۷۰۳۵۰شماره: 

 ]مهر:[ اندیکس شد.

 9/53 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرینخست

 ۷۳۱۵۲[، شماره: ۱۳]۲۴/۱۲/۵۴تاریخ: 

 جناب آقای وزیر علوم و آموزش عالی

گذاری در سیستم تندنویسی و امکان دربارة نقطه ۲۰/۱۱/۵۴، مورخ 9۰9۸عطف به نامة شمارة 

دفتر مخصوص شاهنشاهی  ۱۷/۱۲/۵۴، مورخ ۳۸/۲۰۰استفاده از دیکتافون، رونوشت نامة شمارة 

 شود.به پیوست ایفاد می

 وزیر، هادی هدایتیوزیر مشاور و معاون اجرایی نخست

 اسفند. ۲۴]حاشیة پایین:[ 

 ۲۴/۱۲/۵۴، ۱۲:۴۰]مهر ساعت و تاریخ:[

 ]مهر:[ صادر شود.



 ۱۸9     اسناد

 10/53 سند شمارة

 ]تاج[

 دفتر مخصوص شاهنشاهی

 ۳۸/۲۰۰، ]شماره:[ ۱۷/۱۲/۱۳۵۴]تاریخ:[ 

 یروزجناب آقای هدایتی، وزیر مشاور و معاون اجرایی نخست

 در سیستم تندنویسی به علت انطباق آن با الفبای فارسی Greggموضوع: استفاده از خط 

عرض گذشت و خاطر و یک برگ ضمیمة آن از شرف ۲۷/۱۱/۱۳۵۴، مورخ ۷۰۳۵۰گزارش شمارة 

 مبارک ملوکانه مستحضر گردید.

 الله معینیان[رئیس دفتر مخصوص شاهنشاهی ]امضا: نصرت

 ت جناب آقای علم.]حاشیة پایین:[ رونوش

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۱۸/۱۲/۱۳۵۴، تاریخ: ۷۳۱۵۲شماره: 

 ]مهر:[ اندیکس شد.

 11/53 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرینخست

 

دربارة  ۲۶/۱۲/۵۳، ۵۲۶/۲۱رساند: احتراماً؛ در اجرای دستور ذیل نامة شمارة به عرض عالی می

فارسی، چون وزارت علوم و آموزش عالی مدت شش تا هشت نویسی در سیستم زبان طرح کوتاه

ماه وقت برای انجام این کار در نظر گرفته، لذا برای اطلاع از چگونگی پیشرفت طرح فوق با خانم 

خطیبی، مدیرکل دفتر ترویج وزارت مزبور، تماس حاصل شد. اظهار داشتند کلاسی برای این طرح 

در دبیرستان بازرگانی تهران تشکیل شده و اکنون  ۱۳۵۳ماه با شانزده برنامه از نیمة دوم اسفند

باشد. بنابراین اجرای کل این برنامه تقریباً چهار ماه دیگر وقت لازم برنامة چهارم مورد عمل می

 رسد.دارد تا نتیجة آن معلوم گردد. مراتب جهت مزید استحضار به عرض می

 ۱۴/۲/۵۴با عرض ادب، احمد حریری ]امضا[ 

 پایین، اول:[ بسیار خوب. ]حاشیة



 در عصر پهلوی... فرهنگ و سیاست    ۱9۰

یادآوری فرمایید. متشکرم.  ۱۵/۶/۵۴]حاشیة پایین، دوم:[ ادارة بایگانی و آرشیو، لطفاً در تاریخ 

 ۱۵/۲/۵۴]امضا: جدیدی[ 

 ۲۸/۸/۵۴]مهر:[ تاریخ تعقیب: 

 54 سند شمارة

الدین شفا و پرویز ناتل خانلری برای دریافت جایزة وزیر به شجاعتبریک نخست

 فردوسیادبی 

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 ۳۲۱۴۸، ]شماره:[ ۱۴/۴/۱۳۵۴]تاریخ:[ 

 الدین شفاجناب آقای شجاع

 معاون فرهنگی دربار شاهنشاهی

 جناب آقای پرویز ناتل خانلری

 دبیرکل و مدیرعامل بنیاد فرهنگ ایران

ای ر و ارزندههای مستمعالی که تلاشتعلق جایزة ادبی فردوسی مشترک ایران و شوروی به جناب

اید، موجب نهایت خوشوقتی گردید. این توفیق را که در زمینة پژوهش ادب و فرهنگ ایران داشته

عالی تبریک باشد، به جنابنشانة بارز شناسایی و اعتلای باز هم بیشتر فرهنگ و ادب ایران می

 گویم و مزید موفقیتان را آرزومندم.می

 امیرعباس هویدا ]مهرِ امضا[

 ۱۴/۴/۵۴، ۱۰:۰۰ساعت و تاریخ:[ ]مهر 

 ]مهر:[ صادر شود.

  



 ۱9۱     اسناد

 1/54 سند شمارة

 ]تاج[

 دربار شاهنشاهی

 مرکز امور فرهنگی و مطبوعاتی

 ۱۶/۴/۱۳۵۴]تاریخ:[ 

 وزیرسرور ارجمند، جناب آقای امیرعباس هویدا، نخست

جناب به خواهد مراتب کمال سپاسگزاری قلبی خود را از بابت اظهار لطف خاص آن اجازه می

جانب به حضور عالی تقدیم دارد. عنایات و مراحم مناسبت دریافت جایزة ادبی فردوسی توسط این

جانب و همة خدمتگزاران فرهنگ همیشگی آن جناب مسلّماً در آینده نیز مانند گذشته مشوق این

 د.گیرهایی خواهد بود که در راه فرهنگ و ادب پرافتخار ایران انجام میکشور در کوشش

 الدین شفا ]امضا[ترین مراتب احترام و ارادت، شجاعبا تقدیم خالصانه

 55 سند شمارة

پیشنهاد شورای عالی فرهنگ و هنر به محمدرضا شاه برای عضویت عیسی صدیق 

 در هیأت امنای بنیاد مولوی؛ به انضمام سوابق وی

 ]آرم[

 شورای عالی فرهنگ و هنر، مرکز مطالعات و هماهنگی فرهنگی

 

 حضرت همایون شاهنشاه آریامهرپیشگاه مبارک اعلی

را به عضویت هیأت امنای بنیاد  1شود با صدور فرمان همایونی، جناب عیسی صدیقاستدعا می

 مولوی و مرکز تحقیقات عرفانی مباهی و مفتخر فرمایند.

 نثار، مهرداد پهلبد ]امضا[جان

حضرت همایون شاهنشاه آریامهر خواهد گذشت. عرض پیشگاه مبارک اعلی]حاشیة پایین:[ از شرف

 چاکر، امیرعباس هویدا

                                                           
 الله مجتبایی، حسین خطیبی، مهدی محقق و علی دشتی نیز درخواست شده است. . این عضویت برای احمد آرام، فتح۱
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 1/55سند شمارة 

 شمسی، تهران ۱۲۷۳اسم: عیسی، نام خانوادگی: صدیق، تاریخ تولد: 

التحصیل از دارالفنون و مدرسة علوم دینی تهران. دانشسرای ورسای را در سال تحصیلات: فارغ

پاریس دانشنامة لیسانس دریافت کرد و در دانشگاه کمبریج به به اتمام رساند. از دانشگاه  ۱۲9۷

به دعوت دانشگاه کلمبیا برای مطالعة فرهنگ  ۱۳۰9مطالعه و تدریس پرداخته است. در سال 

 آمریکا به نیویورک رفت و از دانشگاه مذکور به اخذ درجة دکتری در فلسفه نایل شد.

 بعضی از مشاغل قبلی:

عالی، ریاست فرهنگ گیلان، ریاست تعلیمات عالیه، معلم دارالفنون و بازرسی مدارس متوسطه و 

(، ریاست تعلیمات عمومی ۱۳۰۴دارالمعلمین مرکزی و مدرسة حقوق، نمایندة مجلس مؤسسان )

کشور، ریاست و استادی دانشسرای عالی و دانشکدة ادبیات و دانشکدة علوم، مأمور تهیة طرح 

 شگاه تهران از طرف دولت(.دانشگاه تهران )مأمور تأسیس دان

به نمایندگی مجلس مؤسسان  ۱۳۲۸پنج بار وزیر فرهنگ شد. در سال  ۱۳۲۶تا سال  ۱۳۲۰از سال 

 و سپس به نمایندگی دورة اول مجلس سنا انتخاب گردید.

 مجدداً از تهران به نمایندگی دورة دوم سنا برگزیده شد. ۱۳۳۲در سال 

 ینة آقای شریف امامی.سمت وزیر فرهنگ در کاب ۱۳۳9در سال 

بعضی از مشاغل کنونی: استاد ممتاز دانشگاه، عضو شورای عالی آموزش و پرورش، عضو 

 فرهنگستان زبان، عضو شورای فرهنگی سلطنتی ]و[ عضو شورای عالی فرهنگ وهنر. 

شگاه ترین آنها: ایران نوین و فرهنگ آن به زبان انگلیسی چاپ دانجلد کتاب که مهم ۱۶آثار: تألیف 

کلمبیا، تاریخ فرهنگ ایران، تاریخ فرهنگ اروپا، یک سال در آمریکا، یادگار عمر ]و[ سیر فرهنگ 

 باشد. در ایران و مغرب زمین می

 56 سند شمارة

نامة دفتر مخصوص شاهنشاهی به وزارت فرهنگ در خصوص درخواست استادان 

 شناس افغان برای همکاری با فرهنگستان زبان ایرانزبان

 تاج[] 

 دفتر مخصوص شاهنشاهی

 ، پیوست: دارد.۵۴۰-۱۸، ]شماره:[ ۱۱/9/۱۳۵۴]تاریخ:[ 



 ۱9۳     اسناد

 وزیرجناب آقای امیرعباس هویدا، نخست

شناس افغانستانی به منظور همکاری با فرهنگستان موضوع: استدعای دانشمندان و استادان زبان

 زبان ایران

وزارت امور  ۲۸/۸/۱۳۵۴دب، مورخ /۳۵۳۰الامر مطاع مبارک ملوکانه، فتوکپی گزارش شمارة حسب

دولت »صدور یافت: گردد. اوامر مطاع مبارک ملوکانه به این شرح شرفخارجه به پیوست ایفاد می

 «مطالعه نماید.

 الله معینیان[رئیس دفتر مخصوص شاهنشاهی ]امضا: نصرت

مبارک ملوکانه به جناب ]حاشیة پایین:[ رونوشت به انضمام رونوشت خانم... متضمن ابلاغ امریة 

 ۱۳/9/۵۴هنر ابلاغ شود. ]امضا: هادی هدایتی[  آقای وزیر فرهنگ و

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۱۲/9/۱۳۵۴، تاریخ: ۶۳۰۸۲شماره: 

 ]مهر:[ اندیکس شد.

 1/56 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرینخست

 برگ ۲، پیوست: دارد، ۶۳۰۸۲[، شماره: ۱۳]۱۶/9/۵۴تاریخ: 

 جناب آقای وزیر فرهنگ و هنر

دفتر مخصوص شاهنشاهی متضمن ابلاغ امریة  ۱۱/9/۵۴، مورخ ۵۴۰-۱۸رونوشت نامة شمارة 

حضرت همایون شاهنشاه آریامهر دربارة مطالعة استدعای دانشمندان و استادان مطاع مبارک اعلی

میة نامة مزبور ایفاد شناس افغان برای همکاری با فرهنگستان زبان ایران همراه رونوشت ضزبان

وزیر، خواهشمند شود. در امتثال امریة مطاع مبارک ملوکانه و بر حسب دستور جناب آقای نخستمی

 است دستور فرمایید نتیجة مطالعه را اعلام فرمایند.

 وزیر، هادی هدایتیلوزیر مشاور و معاون اجرایی نخست

 ۱۶/۵/۵۴، ۱۱:۱۵]مهر ساعت و تاریخ:[ 
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 2/56 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 دبیرخانة وزیر امور خارجه

 دب، محرمانه/۳۵۳۰[، شماره: ۱۳]۲۸/۸/۵۴تاریخ: 

 الله معینیان، رئیس دفتر مخصوص شاهنشاهیجناب آقای نصرت

به قرار نامة واصل از جناب آقای حسین داودی، سفیر شاهنشاه آریامهر در کابل، عدة زیادی از 

اند که متأسفانه اشخاص مختلف افغانستان نزد ایشان گلایه نمودهشناس دانشمندان و استادان زبان

زبانان جهان نامفهوم و کنند که برای سایر فارسیو مطبوعات در ایران خودسرانه لغاتی وضع می

ها بیگانه است و با بیان این مطلب که شما ایرانیان با این عمل به طور ناخودآگاه خود را از ما افغان

های فارسی کم زبان فارسی متداول در ایران از سایر زبانزیرا به این ترتیب کم سازید،جدا می

زبان شناخته ها فارسیاند چنانچه از نظر ایرانیان، افغانشود. پیشنهاد کردهموجود در جهان جدا می

زبانان دیگر جهان اجازه داده شود با فرهنگستان ایران در وضع شوند، به آنان و حتی فارسیمی

 لغات جدید همکاری نمایند. 

باشد، از طرف اند از آنجایی که موضوع اصولاً حایز اهمیت بسیار میجناب آقای داودی تقاضا نموده

وزارت فرهنگ و هنر که همواره سعی وافی در جهت اشاعة زبان فارسی دارد، در این مورد فکری 

 بشود.

 وزیر امور خارجه، عباسعلی خلعتبری ]امضا[

 3/56 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزارت فرهنگ و هنر

 ۱9۵۸/۱۶۴۶۷[، شماره: ۱۳]۲۵/9/۵۴تاریخ: 

 وزیرجناب آقای هادی هدایتی، وزیر مشاور و معاون اجرایی نخست

دادن دانشمندان افغانستان و موضوع شرکت ۱۶/9/۵۴، مورخ ۶۳۰۸۲بازگشت به نامة شمارة 

های آنان با فارسی در ارتباط شود یا زبانه میکشورهایی که در آنها به زبان فارسی سخن گفت

گزینی نوین فارسی، از چندی پیش مورد بررسی قرار گرفت و به زودی نتیجة نزدیک است، در واژه

 آن به اطلاع خواهد رسید.

 هنر ]امضا[ مهرداد پهلبد، وزیر فرهنگ و
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 ۲۶/9/۵۴]حاشیة پایین:[ به عرض عالی برسد. 

 ۲۶/9ب آقای هدایتی. ]حاشیة راست، اول:[ جنا

 ]حاشیة راست، دوم:[ رونوشت پاسخ نامة وزارت. ]امضا: هادی هدایتی[

 وزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۲۵/9/۱۳۵۴، تاریخ: ۶۴۵۲۲شماره: 

 ]مهر:[ اندیکس شد.

 57 سند شمارة

آن؛ به انضمام نظرات  یر تقویم از هجری خورشیدی و مبدأمکاتبات مربوط به تغی

 دربارة آن شاهرخ مسکوب و محمدابراهیم باستانی پاریزی

 ]شیر و خورشید[

 وزیرینخست

 م، محرمانه/۲۰۰-۳۰، ]شماره:[ ۷/۱۰/۱۳۵۴]تاریخ:[ 

 دوست ارجمند، جناب آقای متقی، معاون دربار شاهنشاهی

ر ابلاغ گردید، برای بررسی وزیدر امتثال امریة مطاع مبارک ملوکانه که توسط جناب آقای نخست

ای با حضور جناب آقای شفا، معاون دربار شاهنشاهی، و جناب گاهنامة شاهنشاهی ایران جلسه

جانب تشکیل شد. در این جلسه نامة شمارة آقای بهروز، معاون سازمان برنامه و بودجه، در دفتر این

مطرح و پس از مذاکراتی که انجام عنوان آن جناب جناب آقای شفا به ۲۰/9/۵۴، مورخ ۲-۱۰-۳۰۰

گرفت، سه پیشنهاد در مورد چگونگی تغییر تقویم هجری شمسی به تقویم شاهنشاهی مطرح 

، مورخ ۴/۵9۸۰های لازم شرح هر سه گزارش ضمن گزارش شمارة گردید که پس از بررسی

جناب آقای وزیر رسید. این گزارش به انضمام گزارش به استحضار جناب آقای نخست ۲۷/9/۱۳۵۴

شفا، معاون دربار شاهنشاهی، و گزارش جناب آقای بهروز، معاون سازمان برنامه و بودجه، در 

عرض پیشگاه مبارک ملوکانه وزیر در کیش به شرفآذر جناب آقای نخست ۲9شرفیابی مورخ 

هی عنوان آغاز تاریخ شاهنشاق.م( را به ۵۵9جلوس کوروش کبیر )رسید. ذات مبارک ملوکانه سال 

ایران تصویب و امر و مقرر فرمودند تقویم شاهنشاهی ایران بر مبنای همین پیشنهاد تهیه و تنظیم 

 گردد. 
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های وزیری و رونوشت گزارشنخست ۲۷/9/۱۳۵۴، مورخ ۴/۵9۸۰اینک رونوشت گزارش شمارة 

و الف، مورخ /۱۴/۵۰۵۲جناب آقای شفا، معاون دربار شاهنشاهی، و شمارة  ۲۷/9/۱۳۵۴مورخ 

جناب آقای بهروز، معاون سازمان برنامه و بودجه برای استحضار آن جناب ایفاد  ۱/۱۰/۱۳۵۴

های بزرگداشت پنجاهمین سال دانند، جزء برنامهشود که این موضوع را به هر نحو مقتضی میمی

 شاهنشاهی پهلوی منظور فرمایند.

 وزیر، هادی هدایتیوزیر مشاور و معاون اجرایی نخست

 تجدید مراتب ارادت، هادی هدایتی ]مهر:[ با

 ]مهر:[ ادارة رمز و محرمانة دربار شاهنشاهی

 ۸/۱۰/۱۳۵۴م، تاریخ: /۲۷۰-۱۰شماره: 

 ]مهر:[ محرمانه

 1/57 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 دربار شاهنشاهی، مرکز امور فرهنگی و مطبوعاتی

 ۳۰۰-۱۰-۲، شماره: ۲۰/9/۱۳۵۴تاریخ: 

 ن دربار شاهنشاهیجناب آقای امیر متقی، معاو

پیرو مذاکرة تلفنی دربارة تهیة گزارشی در مورد پیشنهاد تغییر تاریخ هجری قمری و تاریخ هجری 

که مرجعیت جهانی دارد، عملاً به صورت یک شمسی. علاوه بر این، تاریخ میلادی نیز از نظر آن

 تاریخ رایج کشور درآمده است.

ریخ دو تای آنها که تاریخ میلادی و تاریخ هجری قمری المللی، از این سه تااز نظر ملی و بین

که بر اساس اسلامی است، اصالت دارد، ولی تاریخ هجری شمسی یک ابداع استثنایی است که با آن

دانیم وضع شده، در هیچ یک از کشورهای اسلامی دیگر جهان مورد قبول نیست. به طوری که می

یم هجری قمری رایج است که جنبة مذهبی دارد و بر در عموم کشورهای اسلامی یا منحصراً تقو

روزی متکی است )و در ایران مسلمان نیز تا قرن حاضر صرفاً همین تقویم رعایت  ۳۵۴اساس سال 

شده است( و یا تقویم مسیحی و تقویم هجری قمری مشترکاً ملاک عمل است. به کار بردن می

د و از طرف دیگر، سال قمری در آن تقویم هجری شمسی که از یک طرف، جنبة مذهبی دار

رعایت نشده است، در سه ربع قرن اخیر کشور ما را از این حیث بکلی از کلیة کشورهای مسلمان 
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تر و غیرمسلمان دیگر جهان جدا کرده است. اگر اتخاذ چنین روشی مورد قبول باشد، به نظر منطقی

باشد که « تاریخ شاهنشاهی»ایرانی یعنی  آید که چنین تاریخ استثنایی لااقل یک تاریخ کاملاًمی

طبعاً یادآور اصالت و استمرار تاریخی و ملیّ ما است و تاریخ اسلامی به همان صورتی مورد استناد 

بودن، برای و قبول باشد که در نزد سایر ملل اسلامی رایج است، نه به صورتی که در عین اسلامی

 دنیای اسلامی کاملاً ناآشنا است.

المللی به صورت تاریخ شاهنشاهی، تاریخ اساس، سه تاریخ جداگانه: ملیّ، اسلامی ]و[ بینبر این 

های مختلف در ایران رایج تواند به حسب نیازمندیهجری قمری ]و[ تاریخ میلادی مسیحی می

شاهنشاهی )بر مبنای  ۲۵۱۳باشد که در این صورت، این سه تاریخ برای سال جاری به ترتیب سال 

میلادی  ۱9۷۵هجری و سال  ۱۳9۵اری شاهنشاهی ایران به دست کوروش بزرگ( سال بنیانگذ

خواهند بود. البته در صورت اتخاذ این روش، کار تبدیل مدارک و اسنادی که در طول نیم قرن 

اند، تا مدتی ایجاد اشکال خواهد کرد. ولی با اخیر ایران بر اساس تاریخ هجری شمسی تنظیم شده

گیرد و به تاریخ شمسی انجام می ۱۱۶۰تبدیل این دو تاریخ فقط با افزودن رقم  کهتوجه به این

اشکال فراوان تبدیل تاریخ هجری قمری را به تاریخ خورشیدی ندارد، از نظر عملی قابل قبول 

 های بسیار همراه است.است. در صورتی که تبدیل تاریخ قمری به تاریخ خورشیدی  با دشواری

توان سال هجری شمسی را به صورت یک تاریخ رسمی کشور حفظ کرد لزوم، میالبته در صورت 

های هجری و در این صورت، تاریخ شاهنشاهی را نیز به صورت یک تاریخ رسمی اضافی به تاریخ

 شمسی و هجری قمری کشور افزود.

 با تقدیم مراتب احترام

 معاون فرهنگی و مطبوعاتی دربار شاهنشاهی

 شفا[ الدین]امضا: شجاع

 2/57 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 دربار شاهنشاهی، مرکز امور فرهنگی و مطبوعاتی

 ۱۳۵۴آذر  ۲۷]تاریخ:[ 

 وزیرجناب آقای هادی هدایتی، وزیر مشاور و معاون اجرایی نخست
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تاریخ »پیرو مذاکرات جلسة کمیسیون روز گذشته در دفتر آن جناب در مورد تعیین مبدأ 

بر اساس گزارش تقدیمی مراکز امور فرهنگی دربار شاهنشاهی به پیشگاه  ایران که« شاهنشاهی

مبارک ملوکانه در این مورد صورت گرفت، چون قرار شد نظریات مختلف کتباً مشخص گردد، 

 رساند: بدین وسیله به استحضار می

 از سه فرمول مختلف که برای شروع تاریخ شاهنشاهی پیشنهاد شد )تولد کوروش کبیر، جلوس

کوروش کبیر به سلطنت ]و[ بنیانگذاری شاهنشاهی ایران همراه با صدور اعلامیة معروف کوروش( 

 جانب، اتخاذ دو فرمول اول و دوم به جهات ذیل قابل توجیه نیست:به نظر این

سال تولد کوروش بزرگ اصولاً مشخص نیست و در هیچ منبع تاریخی نیز ذکر نشده است و 

که اساساً تولد کوروش از تواند منشأ تاریخ قرار گیرد. مضافاً به اینمیبنابراین یک سال مبهم ن

قدر اهمیت داشته باشد که مبدأ تاریخ ملیّ قرار لحاظ تاریخ ایران مظهر واقعة خاصی نیست که آن

 گیرد.

قبل از میلاد است، در واقع سالی است که وی پس از مرگ  ۵۵۸سال آغاز سلطنت کوروش نیز که 

عنوان یک شاهزادة محلی به تخت سلطنت پارس نشست و بعد از آن تاریخ، بیز اول، بهپدرش، کام

که در سال قریب بیست سال به جنگ با مادها و لیدی و قبایل شرق ایران وغیره پرداخت تا آن

پیش از میلاد با فتح بابل و سقوط دنیای کهن، بنیانگذاری شاهنشاهی ایران را اعلام کرد و  ۵۳9

معروف خود را منتشر ساخت. در این مورد نیز تذکر این نکته ضروری است که جلوس یک اعلامیة 

پادشاه در تاریخ ایران ولو این پادشاه بنیانگذار سلسلة هخامنشی باشد، امری استثنایی نیست که 

 بتواند مبدأ تاریخ ملیّ قرار گیرد. 

د شده، دارای این جنبة استثنایی است عنوان مبدأ این تاریخ پیشنهاپیش از میلاد که به ۵۳9تاریخ 

که از نظر تاریخی در واقع سال بنیانگذاری شاهنشاهی ایران بر اساس اعلامیة معروف کوروش 

اند و به همین جهت بود که در است که صدور آن را غالباً آغاز عصر نوینی در تاریخ جهان شمرده

« ران بر اساس اعلامیة کوروش بزرگبنیانگذاری شاهنشاهی ای»این واقعه به صورت  ۱۳۵۰سال 

عنوان قرار گرفت. با اعلام این سال به با شکوه و جلال خاص و به صورت جهانی مورد تجلیل

مبدأ تاریخ شاهنشاهی و ملیّ ایران در واقع بنیاد معنوی و انسانی و آزادمنشانة شاهنشاهی ایران 

 شاه که در تاریخ امری عادی است.گیرد، نه تولد یا جلوس یک پاداساس این تاریخ قرار می

سال  ۲۵۱۴« )منشور کوروش»تذکر این تصادف تاریخی نیز بسیار جالب است که از سال صدور 

سال  ۱۴حضرت همایون شاهنشاه آریامهر )اعلی« انقلاب شاه وملت»پیش( با سال صدور منشور 
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ست که دو منشوری سال فاصله است و از نظر تاریخی، این تصادف جالبی ا ۲۵۰۰پیش( درست 

عنوان سال به ۲۵۰۰آیند، دقیقاً با فاصلة که پرافتخارترین مدارک سراسر تاریخ ایران بشمار می

ترین اصول انسانی و معنوی در تاریخ این کشور به دست دو شاهنشاه بهترین مظهر استمرار عالی

 استثنایی این تاریخ صادر شده باشند.

انب کماکان این است که مبدأ تاریخ شاهنشاهی ایران سال جبر اساس توضیحات فوق، نظر این

سال از  ۲۵۱۴بنیانگذاری این شاهنشاهی بر اساس اعلامیة کوروش کبیر باشد که در حال حاضر 

گذرد و بر این اساس، برای تبدیل تاریخ شمسی جاری به تاریخ شاهنشاهی کافی است رقم آن می

 به ارقام سال شمسی افزوده شود. ۱۱۶۰

 مات فائقهتقدیم احترا با

 معاون فرهنگی و مطبوعاتی دربار شاهنشاهی

 الدین شفا[]امضا: شجاع

 3/57 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 سازمان برنامه و بودجه

 محرمانه

 وزیرجناب آقای هادی هدایتی، وزیر مشاور و معاون اجرایی نخست

رساند: مبدأ تقویم گردد و به استحضار میای از مبدأ تاریخ شاهنشاهی تقدیم میبه پیوست خلاصه

نیاز به محاسبات دقیق ریاضی و نجومی دارد و لازم است که مکان مبدأ تاریخ مشخص باشد و 

عنوان مبدأ زمانی تاریخ در نظر گرفته ای که بهمختصات دقیق جغرافیایی آن تعیین گردد. لحظه

شده یکصدم ثانیه نسبت به مکان مشخص شود، باید با حساب دقیق ریاضی و نجومی و با دقتمی

 محاسبه و تعیین گردد. 

درجة  ۵/۳۳های ایران باستان مبدأ مکان، رصدخانة نیمروز واقع در عرض جغرافیایی در تقویم

 باشد.درجة شرقی رصدخانة گرینویچ می ۶۰شمالی و طول جغرافیایی 

ی که از زمان زرتشت به یادگار آورهای شمسی ایران با دقت حیرتمبدأ زمان همیشه در تقویم

مانده و خیام محاسبات آن را مجدداً روشن نموده است، لحظة تحویل آفتاب به نقطة اعتدال ربیعی 

مارس مسیحی و اول  ۲۱ماه و شود و مطابق اول فروردیناست که به نام نوروز باستانی نامیده می
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های شمسی و قمری را اب و ماه و سالبرج حمل در تاریخ رصد است. در این لحظه باید مکان آفت

 روشن نمود تا در محاسبات تاریخی و نجومی اشکالات و اختلافات پیش نیاید.

شود که سال شمسی هجری غلط است، چون هجرت به همین مناسبت است که امروز ثابت می

مبدأ تاریخ باشد که با ماه نبوده و مکان آن هم از مکه به مدینه میحضرت رسول در اول فروردین

شمسی هجری مطابقت ندارد. در حقیقت این یک تقویم ساختگی است که مبدأ زمان و مکان آن 

توان تاریخ فتح بابل یا هر نوع فتوحات دیگر یا وقایع از این باشد. به همین دلیل نمیروشن نمی

است که مبدأ  های زمان و مکان آن روشن نیست و مسلمّقبیل را مبدأ تاریخ قرار داد، زیرا لحظه

شدن اقوام توان شهر بابل در نظر گرفت و وقایع مهم مانند یکپارچهمکانی تاریخ شاهنشاهی را نمی

آریایی پارس و ماد را خارج از تاریخ شاهنشاهی دانست. در حالی که تولد کوروش کبیر یا جلوس 

تصویب ذات اقدس  عنوان مبدأ زمانی قرار گیرد که هرکدام که موردتواند بهکوروش کبیر می

شاهانه قرار گرفت، لحظة دقیق تحویل آفتاب به نقطة اعتدال ربیعی و تعیین روز هفته و روزهای 

 ماه قمری و مسیحی در این مبدأ با محاسبات ریاضی و نجومی تعیین و تقدیم خواهد شد.

 با تقدیم احترام: خسرو بهروز

 معاون سازمان برنامه و بودجه ]امضا[

 ، آدرس تلگرافی: تهران، برنامه۳۰۷۱، شماره تلفن: ۲۶۴۲شماره تلکس: 
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 ]شیر و خورشید[

 وزیرینخست

ای است ها مخلوط شده است. تقویم وسیلهجانب، تقویم و مبدأ آن با تاریخ در این بحثبه نظر این

کثر نقاط و کشورهای گیری و اختیار تقویم معیّنی در چگونگی تاریخ اثر ندارد. مثلاً ابرای اندازه

های ای دارند با ملیتهای جداگانهکه تاریخاند و حال آنجهان تقویم مسیحی را انتخاب کرده

های که دارای ملیتها، اعراب یا اروپای غربی مسیحی است و حال آنجداگانه. مثلاً تقویم ژاپنی

 ای هستند.جداگانه

که مثلاً تقویم مسیحی رابطة کند. همچنانع نمیشان نیز قطها را با گذشتهاین امر رابطة ملت

کند. به همین ترتیب تقویم هجری قمری یا شمسی نیز یونانیان را با تمدن گذشتة آنها قطع نمی

تواند رابطة ایران را با تاریخ قبل از اسلام این کشور قطع کند. تغییر تقویم هجری شمسی اثر نمی
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د. ایجاد این غرور و آگاهی ملیّ بیشتر از راه فهم و تدریس اساسی در تقویت حس و غرور ملّی ندار

کند. در شرایط کنونی های دیگر چندان کمکی نمیدرست آن در مدارس ممکن و میسّر است و راه

چون تقویم هجری شمسی با هجری قمری نسبتاً نزدیک است، ایجاد اختلاط فعلاً کمتر است تا 

 ای اتخاذ شود.که تقویم تازهآن

 ۱۸/۱۱/۵۴رخ مسکوب ]امضا[ شاه
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 ]شیر و خورشید[

 وزیرینخست

 

 ]محمدابراهیم[ باستانی پاریزی

تر المللی نزدیکهای بینکه تقویم یک مقیاس است، هرچه به اندازهبه گمان من، از جهت این

را کنار سال نویسم، همیشه سال میلادی هایی که میباشد، بهتر است. من خودم شخصاً در تاریخ

المللی دارد و کشورهای آسیایی گذارم که دنیا آگاه شود. این روزها سال میلادی جنبة بینقمری می

کنند و دنیا تاریخ خود را با پیش از میلاد و بعد از و اروپایی و آمریکایی و آفریقایی بدان رفتار می

 کند. میلاد حساب می

های مالیاتی و خراجی ارزش قرار گرفته، جز از جنبه که مورد محاسبه ۱۲9۰تاریخ شمسی بعد از 

های هجری بعد از اسلام را که در تمام تواریخ ما دیگری ندارد. نه ملیّ و نه مذهبی. اما تاریخ

شود تبدیل به تاریخ جدید کرد و در کلاس و درس و تحقیق، تطبیق منعکس است، به سادگی نمی

جود خواهد آورد. من در کتاب از پاریز تا پاریس مشکلات های جدید مشکلات تازه به وآن با سال

ام. )مثل متر و کیلو و ساعت و هفته و المللی را تأیید کردهکار و لزوم گرایش به یک تاریخ بین

دانم آیا واقعاً انتخاب سال جدید از جنبة ملیّ و میهنی المللی( علاوه بر آن، نمیسایر واحدهای بین

ر باشد و ارزش آن را داشته باشد که همة کتب و آثار و اسناد تاریخی را مجدداً تواند مؤثقدر میآن

عنوان با آن تطبیق و مقایسه و توجیه کرد و آیا امکان خواهد داشت یا نه؟ اگر ما تقویم را تنها به

یک مقیاس و واحد سنجش قبول کنیم، گمان کنم باید به صورت دیگر درین مورد تصمیم گرفت. 

های قبل از مسلّم است باید وسایلی فراهم کرد که این تشتت و تکرار از جهت سالچیزی که 

میلاد و بعد از میلاد و هجری قمری و معتضدی و جلالی و خراجی و اکبری و امثال آنها لااقل در 
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المللی در برابر تاریخ کتب عمومی و دبیرستانی و آنها که مبتلابه همه است، نباشد و یک تاریخ بین

رد استثنا قرار بگیرد. با توجه به منابع تاریخ ما خصوصاً بعد از اسلام امکان پذیرفتن یک تاریخ مو

جدید به جای تواریخ آنها بسیار مشکل است: اگر درست عمل نشود، باید یا منابع را کنار گذاشت 

نه گرفت یا تاریخ جدید را. بدین جهت فقط در مورد تاریخ پنجاه سال اخیر باید یک تصمیم عاقلا

 نظران دارد. و احتیاج به بحث در کمیسیونی از صاحب

تاریخ ما البته از دوهزار و پانصد سال بیشتر است. اگر بنا باشد منبع و مأخذی انتخاب شود، چه 

دلیل دارد که این سال به عصر مادها و مثلاً ایامی که نینوا به دست هووخشتر سقوط کرد، یا دیاکو 

اد، نباشد؟ حق این است که استادان پیش از اسلام ما درین مورد اظهار نظر اکباتان را توسعه د

دهم، ناچارم توضیح دهم که تطبیق تواریخ بعد از هجرت کنند. بنده چون تاریخ اسلام درس می

پذیر نیست خصوصاً که سال هجری در گردش است و دو زمان در عرض سال به سادگی صورت

گیری از آن مسلّم و به گر کاری شروع شود که امکان ختم و نتیجهشوند. بنابراین اجا میجابه

سادگی میسّر نباشد، از جهت حفظ حیثیت و پرستیژ، مصلحت آن است که شروع نشود یا لااقل 

های میلادی و قبل از انجام همة موارد لازم، شروع نشود. ما که هنوز یک تقویم تطبیقی سال

 یم در سال آینده این کار مهم را انجام دهیم؟قمری و شمسی نداریم، چگونه بتوان

 58 سند شمارة

مکاتبات مربوط به برگزاری دورة آموزش زبان فارسی توسط بنیاد فرهنگ ایران 

 برای استادان و دانشجویان هندی

 ]شیر و خورشید[

 وزیرینخست

 ، پیوست: دارد.۱۰۷۸۲، شماره: ۱۷/۱/۲۵۳۵تاریخ: 

 وزارت امور خارجه

بنیاد فرهنگ ایران دربارة تقاضای آشناکردن مقامات  ۱۵/۱/۲۵۳۵، مورخ ۱۱شمارة رونوشت نامة 

نو یا چگونگی طرح مربوط به دعوت از استاد و دانشجوی هندی سفارت شاهنشاهی ایران در دهلی

 شود.برای مسافرت به ایران به انضمام فتوکپی ضمایم برای اطلاع و اقدام لازم به پیوست ایفاد می

 خطابخش، معاون وزیر مشاور در امور اداری اصغرعلی
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شود. برای اطلاع بنیاد فرهنگ ایران ایفاد می ۱۵/۱/۲۵۳۷، مورخ ۱۱رونوشت عطف به نامة شمارة 

 جانب مراجعه نمایند.خواهشمند است دستور فرمایید نمایندة بنیاد در موارد لزوم به این
 اصغر خطابخش، معاون وزیر مشاور در امور اداریعلی

 ۱۷/۱/۲۵۳۵ ]حاشیة پایین:[ یوسف مجتهدی.
 9:۰۰، ۱۷/۱/۳۵]مهر تاریخ و ساعت:[ 
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 بنیاد فرهنگ ایران
 

 وزیر معظّمجناب آقای هویدا، نخست

به طوری که خاطر شریف مستحضر است، بنیاد فرهنگ ایران در اجرای اوامر ریاست عالیة بنیاد 

ایرانی و تشویق دانشجویان و استادان رشتة زبان فارسی در برای گسترش زبان فارسی و معارف 

ممالک همسایه، در سال گذشته از دو تن معلم فارسی دانشگاه اسلامی علیگر برای مسافرت 

ای به ایران دعوت کرد تا ضمن دیدار از ترقیات ایران امروز، به تمرین مکالمة فارسی ماههسه

خرج و العاده بود. در ادامة اجرای این طرح کمدو دانشیار فوقماهة این بپردازند و نتیجة اقامت سه

ای برای دعوت در حدود پنجاه تن استاد و دانشجوی هندی در تابستان امسال تنظیم پراثر، برنامه

 شود. ای از شرایط آن همراه این نامه تقدیم میشده است که نسخه

و سنگین موکول به عنایت خاص آن جناب  توفیق بنیاد فرهنگ ایران در اجرای این برنامة ظریف

نو با است. مستدعی است مقرر فرمایند وزارت امور خارجه مقامات سفارت شاهنشاهی را در دهلی

چگونگی این طرح آشنا نمایند تا موجبات تسهیل کار خانم سعیدی، نمایندة بنیاد، را فراهم سازند. 

جعات بنیاد در این مورد تعیین شود که پس وزیری برای مرادر ضمن یکی از مقامات عالی نخست

 عالی نشویم.بهای جناباز این مزاحم وقت گران

 با تجدید ارادت، دبیرکل و مدیرعامل بنیاد فرهنگ ایران

 پرویز خانلری ]امضا[

 ۱۵/۱/۲۵۳۵]حاشیة پایین، اول:[ به استحضار جناب آقای خطابخش، معاون وزیر مشاور، برسد. 

[ رونوشت نامة بنیاد فرهنگ ایران و رونوشت برنامه را برای اطلاع و اقدام ]حاشیة پایین، دوم:

توانند به نوشت نامه در پاسخ بنیاد بنویسید نمایندة بنیاد میوزارت امور خارجه ارسال و در پی

 ۱۶/۱/۲۵۳۵اصغر خطابخش[ جانب مراجعه نمایند. ]امضا: علیاین
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 ۱۶/۱/۲۵۳۵]حاشیة پایین، سوم:[ جناب آقای مجتهدی. 

 وزیری]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۱۵/۱/۳۵، تاریخ: ۱۰۷۸۲شماره: 

 ]مهر:[ اندیکس شد.
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اینجانب... متولد سال استاد/ دانشیار/ دبیر... ایالت... هندوستان که تاکنون از هیچ دعوت یا بورس 

ایران تقاضا دارم نام مرا در ردیف  ام، از بنیاد فرهنگایرانی برای مسافرت به ایران استفاده نکرده

 ماهه به ایران منظور دارند.داوطلبان استفاده از بورس مسافرت مطالعاتی سه

 سوابق کار و مشخصات دیگر من بدین شرح است:

 ام.مدرک تحصیلی... از دانشگاه... در سال... گرفته

 کنم.اکنون درس... را در کالج/ دانشکده... تدریس میهم

 ریس من در زبان فارسی... سال است.سابقة تد

هایی که تاکنون از طرف من به زبان فارسی یا دربارة تاریخ و فرهنگ ایران به ها و مقالهکتاب

 ای از آنها همراه این نامه است، بدین شرح است:های دیگر منتشر شده است و نسخهزبان

 ها و سال انتشارالف( اسم کتاب

 شمارة مجلهب( عنوان مقالات و نام و 

 محل امضا

اید، به این آدرس هایی که منتشر کردهای از کتاب یا مقالهاین ورقه را پر کنید و همراه نسخه

 .IHDEL۱ , NEW3043Miss Saidi, P.B بفرستید:

 کند.ترین را انتخاب میها رسیدگی و مناسببنیاد فرهنگ ایران به تقاضانامه

 برنامة سفر برایتان فرستاده خواهد شد. ا دهم ماه میشدن درخواست شما تدر صورت پذیرفته

هزار ریال هزینة اقامت نو به تهران و همچنین مبلغ چهل و پنجهزینة رفت و برگشت از دهلی

 ماهه در ایران از طرف بنیاد فرهنگ ایران پرداخت خواهد شد. سه

                                                           
 DEHLI. در اصل: ۱
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 بنیاد فرهنگ ایران

 ]آرم[

 ۴9شماره: ، ۲۳/۱/۲۵۳۵تاریخ: 

 وزیرمعاون وزیر مشاور در امور اداری نخست، اصغر خطابخشآقای علی

اکبر سعیدی، معاون اجرایی ، بدین وسیله آقای علی۱۷/۱/۲۵۳۵، مورخ ۱۰۷۸۲عطف به نامة شمارة 

 شوند. جانب در بنیاد فرهنگ و سرپرست طرح گسترش فرهنگی بنیاد، معرفی میاین

ند در اجرای برنامة گسترش فرهنگ ایران که مورد توجه خاص خواهشمند است دستور فرمای

 علیاحضرت شهبانوی ایران است، با ایشان مساعدت و همکاری شود.

 دبیرکل و مدیرعامل بنیاد فرهنگ ایران، پرویز خانلری ]امضا[

، ۳۲۴۷صندوق پستی شمارة ، ۶۵۲۰۰۰نشانی: تهران، خیابان بلوار الیزابت، کوچة ورنوس، تلفن: 

 .رانته

اکبر سعیدی راهنمایی لازم ]حاشیة پایین، اول:[ ملاحظه شد. خانم نیروان هنگام مراجعة آقای علی

 ۲۵/۱/۲۵۳۵اصغرخطابخش[ معمول فرمایند. ]امضا: علی

 ۲۶/۱/۲۵۳۵]حاشیة پایین، سوم:[ فتوکپی این نامه تقدیم شد و خانم نیروان معرفی گردید. 

 ۲۶/۱/۳۵]حاشیة پایین، چهارم:[ بایگانی. 

 وزیری]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۲۴/۱/۲۵۳۵، تاریخ: ۱۲۱۲۲شماره: 

 ]مهر:[ اندیکس شد.
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 بنیاد فرهنگ ایران

 ]آرم[

 ۶۸، شماره: ۲9/۱/۲۵۳۵تاریخ: 

 وزیر معظّمجناب آقای امیرعباس هویدا، نخست

سیرجانی، معاون اجرایی اینجانب در ، به آقای سعیدی ۱۵/۱/۳۵، مورخ ۱۱در تعقیب نامة شمارة 

ماهة استادان و بنیاد فرهنگ ایران، مأموریت داده شده است که برای انتخاب و دعوت سه
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نو عزیمت و با ارشاد سفیر شاهنشاه ماه امسال به دهلیدانشجویان هندی در اواسط اردیبهشت

ترین افراد را به ایران شایسته آریامهر و همکاری مأموران رایزنی فرهنگی از میان داوطلبان سفر

 انتخاب نماید. 

با توجه به اوامر مؤکد ریاست عالیة بنیاد و اهمیت خاصی که این طرح فرهنگی و ملیّ دارد و ضمن 

های بنیاد، خواهشمند است مقرر فرمایند وزارت تشکر از عنایت خاص آن جناب به پیشرفت برنامه

رت شاهنشاهی موجبات تسهیل مأموریت آقای سعیدی خارجه با در جریان گذاشتن مقامات سفا

سیرجانی را فراهم سازند و ضمن بررسی سوابق سیاسی داوطلبان، ایشان را در انتخاب مؤثرترین 

 ترین افراد راهنمایی کنند. و مناسب

 دبیرکل و مدیرعامل بنیاد فرهنگ ایران، پرویز خانلری ]امضا[

، ۳۲۴۷، صندوق پستی شمارة ۶۵۲۰۰۰کوچة ورنوس، تلفن:  نشانی: تهران، خیابان بلوار الیزابت،

 تهران.

اصغر خطابخش[ ]حاشیة پایین، اول:[ رونوشت نامه به وزارت امور خارجه ارسال شود. ]امضا: علی

۳۰/۱/۲۵۳۵ 

 ۳۰/۱/۳۵]حاشیة پایین، دوم:[ آقای مجتهدی، اقدام فرمایید. 

 ]حاشیة پایین، سوم:[ سابقه.

 وزیرینخست ]مهر:[ ورود به دفتر

 ۳۰/۱/۲۵۳۵، تاریخ: ۱۲9۱۶شماره: 

 ]مهر:[ اندیکس شد.
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 بنیاد فرهنگ ایران

 ]آرم[

 ۶9، شماره: ۲9/۱/۲۵۳۵تاریخ: 

 جناب آقای خطابخش، معاون اجرایی وزیر مشاور

، چون در نظر است قریب پنجاه نفر استاد و دانشجوی ۱۵/۱/۳۵، مورخ ۱۱در تعقیب نامة شمارة 

ماهة تابستان به ایران دعوت شوند و آمد و رفت این میهمانان بنیاد به وسیلة هندی برای اقامت سه

هواپیما خواهد بود، خواهشمند است دستور فرمایند شرحی به هواپیمایی ملی ایران نوشته شود که 



 ۲۰۷     اسناد

زهای نیمة جمعی تخفیف قابل توجهی منظور دارند و در یکی از پروادر بهای بلیت این پرواز دسته

 دوم خرداد محلی برای پنجاه نفر میهمانان بنیاد ذخیره نمایند.

 دبیرکل و مدیرعامل بنیاد فرهنگ ایران، پرویز خانلری ]امضا[

، ۳۲۴۷، صندوق پستی شمارة ۶۵۲۰۰۰نشانی: تهران، خیابان بلوار الیزابت، کوچة ورنوس، تلفن: 

 تهران.

که در این مورد مستقیماً با هواپیمایی ایران مکاتبه فرمایند. ]حاشیة پایین، اول:[ پاسخ تهیه فرمایند 

 ۳۰/۱/۲۵۳۵اصغر خطابخش[ ]امضا: علی

 ۳۱/۱/۲۵۳۵]حاشیة پایین، دوم:[ آقای مجتهدی. 

 ]حاشیة پایین، سوم:[ سابقه.

 وزیری]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۳۰/۱/۲۵۳۵، تاریخ: ۱۲9۱۴شماره: 

 ]مهر:[ اندیکس شد.

 6/58 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرینخست

 ، پیوست: دارد.۱۲9۱۴، شماره: ۱/۲/۲۵۳۵تاریخ: 

 جناب آقای پرویز خانلری، دبیرکل و مدیرعامل بنیاد فرهنگ ایران

دانشجوی هندی استفادة پنجاه نفر استاد و ، موضوع ۲9/۱/۲۵۳۵، مورخ ۶9نامة شمارة عطف به 

خواهشمند است دستور فرمایند در ، آنانبرای از تخفیف بهای بلیط هواپیما و پیشنهاد ذخیرة جا 

 .این مورد مستقیماً با هواپیمایی ملی ایران مکاتبه فرمایند

 اصغر خطابخش، معاون وزیر مشاور در امور اداریعلی

 ۳۱/۱/۲۵۳۵]حاشیة پایین:[ یوسف مجتهدی. 

 ۳۱/۱/۳۵ ،۶:۴۵]مهرِ ساعت و تاریخ:[ 

 ]مهر:[ صادر شود. 



 در عصر پهلوی... فرهنگ و سیاست    ۲۰۸

 7/58 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرینخست

 ، پیوست: دارد.۱۲9۱۶، شماره: ۱/۲/۲۵۳۵تاریخ: 

 وزارت امور خارجه

، موضوع اجرای طرح مربوط به دعوت از استاد و ۱۷/۱/۲۵۳۵، مورخ ۱۰۷۸۲پیرو نامة شمارة 

بنیاد فرهنگ  ۲9/۱/۲۵۳۵، مورخ ۶۸شمارة دانشجوی هندی برای مسافرت به ایران، رونوشت نامة 

نو با آقای سعیدی ایران مبنی بر تقاضای همکاری مقامات سفارت شاهنشاهی ایران در دهلی

 شود.ترین افراد به پیوست ایفاد میسیرجانی به منظور ایجاد تسهیلات لازم برای انتخاب شایسته

 اصغر خطابخش، معاون وزیر مشاور در امور اداریعلی

 ۳۱/۱/۲۵۳۵حاشیة پایین، اول:[ یوسف مجتهدی. ]

 ۳۱/۱/۲۵۳۵]حاشیة پایین، دوم:[ پس از صدور نسخة اول، سابقه اعاده شود. دبیرخانه. 

 ۱/۲/۲۵۳۶]حاشیة پایین، سوم:[ رفع نیاز شد. 

 ۳۱/۱/۳۵، ۱۲: ۳۵]مهرِ ساعت و تاریخ:[ 

 ]مهر:[ صادر شود. 

  



 ۲۰9     اسناد

 8/58 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرینخست

 ، پیوست: دارد.۴9۰۶، شماره: ۲9/۲/۲۵۳۵تاریخ: 

 بنیاد فرهنگ ایران

، دربارة همکاری مقامات سفارت شاهنشاهی ایران در ۱/۲/۲۵۳۵، مورخ ۱۲9۱۶پیرو نامة شمارة 

ترین افراد، نو با آقای سعیدی سیرجانی به منظور ایجاد تسهیلات لازم برای انتخاب شایستهدهلی

وزارت امور خارجه برای استحضار  ۲۷/۲/۲۵۳۵مورخ  ۳۱۵۴/۲9 نامة شمارةبه پیوست رونوشت 

 شود.ایفاد می

 اصغر خطابخش، معاون وزیر مشاور در امور اداریعلی

 ۲۸/۲/۳۵]مهرِ ساعت و تاریخ:[ 

 ]مهر:[ صادر شود. 

 9/58 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزارت امور خارجه، ادارة روابط فرهنگی و علمی و فنی

 [۲۵۳۵رم پنجاهمین سال شاهنشاهی پهلوی، ]آ

 ۳۱۰۴/۲9، شماره: ۲۷/۲/۲۵۳۵تاریخ: 

 اصغر خطابخشجناب آقای علی

 وزیریمعاون وزیر مشاور در امور اداری نخست

راجع به تقاضای بنیاد فرهنگ ایران دربارة ایجاد  ۱/۲/۲۵۳۵، مورخ ۱۲9۱۶بازگشت به نامة شمارة 

دارد: مراتب به سفارت ی سعید]ی[ سیرجانی، اشعار میتسهیلات جهت انجام مأموریت آقا

های لازم در انجام مأموریت مشارُالیه نو اطلاع داده شد تا مساعدتشاهنشاهی ایران در دهلی

 معمول دارند. 

 [بهمن آهنیاز طرف وزیر امور خارجه ]امضا: 

صغر خطابخش[ ا]حاشیة پایین:[ رونوشت به بنیاد فرهنگ ایران ارسال شود. ]امضا: علی

۲۸/۲/۲۵۳۵ 
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 وزیری]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۲۷/۲/۲۵۳۵، تاریخ: ۴9۰۶شماره: 

 ]مهر:[ اندیکس شد. 

 59 سند شمارة

بر انتخاب  یپاسخ فرهنگستان زبان ایران در خصوص پیشنهاد کنفرانس ملی کار مبن

 کارفرما   واژة کارآما به جای

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 [۲۵۳۵، سال شاهنشاهی پهلوی]آرم پنجاهمین 

 جلسة هیأت وزیرانصورت

 ۳۳۶۰۶، ]شماره:[ ۱/۶/۲۵۳۵]تاریخ:[ 

 جناب آقای وزیر کار و امور اجتماعی

هیأت وزیران به شرح زیر برای  ۱/۶/۲۵۳۵جلسه و تصمیم متخذه در جلسة مورخ قسمتی از صورت

 شود:استحضار و اقدام ایفاد می

وزارت فرهنگ و هنر دربارة اظهارنظر در مورد واژة کارفرما  9/۵/۲۵۳۵، مورخ ۸۰۰9گزارش شمارة 

شده از طرف وزارت فرهنگ و هنر، فعلاً اصطلاح کارفرما و کارآما، مقرر شد با توجه به نظر اعلام

 گردد. تغییر داده نشود. رونوشت گزارش وزارت فرهنگ و هنر به ضمیمه ایفاد می

 یر، هادی هدایتیوزوزیر مشاور و معاون اجرایی نخست

 گردد.گیرندة رونوشت: برای استحضار جناب آقای وزیر فرهنگ و هنر ایفاد می

 وزیر،  هادی هدایتیوزیر مشاور و معاون اجرایی نخست

 وزیری، یک نسخه.]حاشیة پایین:[ رونوشت برای آقای مجتهدی، دفتر حقوقی نخست

 ۲/۶/۳۵، ۱۲:۳۰]مهر ساعت و تاریخ:[ 

  



 ۲۱۱     اسناد

 1/59 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزارت فرهنگ و هنر

 [۲۵۳۵]آرم پنجاهمین سال شاهنشاهی پهلوی، 

 

 وزیرجناب آقای هادی هدایتی، وزیر مشاور و معاون اجرایی نخست

، فتوکپی اظهارنظر فرهنگستان زبان ایران دربارة ۳۱/۳/۲۵۳۵، مورخ ۸۷۸۸بازگشت به نامة شمارة 

 است.دو واژة کارفرما و کارآما پیوست 

 مهرداد پهلبد، وزیر فرهنگ و هنر ]امضا[

 ]حاشیة پایین، اول:[ سابقه.

شده از ظر اعلامتوجه به نهیأت وزیران مطرح و با  ۱/۶/۳۵]حاشیة پایین، دوم:[ در جلسة مورخ 

 طرف وزارت فرهنگ و هنر، مقرر شد فعلاً اصطلاح کارفرما تغییر داده نشود. 

 یوزیر]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 ۳۳۶۰۶، شماره: 9/۵/۲۵۳۵تاریخ: 

 ]مهر:[ اندیکس شد.

 2/59 سند شمارة

 [۲۵۳۵]آرم پنجاهمین سال شاهنشاهی پهلوی، 

 فرهنگستان زبان ایران

 های ایران[]آرم بنیاد شاهنشاهی فرهنگستان

 ، پیوست: دارد. ۸۸۸، شماره: ۱۸/۴/۲۵۳۵تاریخ: 

 جناب آقای مهرداد پهلبد، وزیر محترم فرهنگ وهنر

، مورخ ۵۷۴۱۴وزیری و نامة شمارة نخست ۳۱/۳/۲۵۳۵، مورخ ۸۷۸۸بازگشت به نامة شمارة 

هایی را که دربارة دو واژة کارفرما و کارآما وزارت کار و امور اجتماعی، نتیجة بررسی ۲۱/۴/۲۵۳۵

 رساند:در فرهنگستان زبان ایران انجام گرفته است، به شرح زیر به آگاهی می

های کهن فارسی )نظم و نثر( به کار رفته است. در ای نیست و در برخی از نوشتهزهکارفرما واژة تا

های فارسی چند معنی برای آن داده شده که از آن جمله است: صاحب کار، آتشه بناری، نامهواژه

 دهنده، کارفرماینده، صاحب و آمر.فرمان
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کنندة کار یاد نشده، ولی در معنی آمادههای فارسی که مورد بررسی قرار گرفت، نامهکارآما در واژه

 ترکیب درستی است. 

 با تقدیم احترام، ]امضا: صادق کیا[

 ]مهر:[ وزارت فرهنگ و هنر

 ورود به دفتر ادارة دبیرخانة مرکزی

 ۲9/۴/۳۵، تاریخ: ۷۴۱۱شماره: 

 3/59 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرنخست

 [۲۵۳۶]آرم پنجاهمین سال شاهنشاهی پهلوی، 

 

 جلسة هیأت وزیرانصورت

 جناب آقای وزیر فرهنگ و هنر

 جناب آقای وزیر کار و امور اجتماعی

هیأت وزیران به شرح زیر  ۳۱/۳/۲۵۳۵جلسه و تصمیم متخذه در جلسة مورخ قسمتی از صورت

 شود.برای استحضار و اقدام ایفاد می

که اخیراً در تهران تشکیل شد، ضمن آقای آموزگار، وزیر کشور، اظهار داشتند در کنفرانس ملی کار 

قطعنامة کنفرانس، پیشنهاد شده است کارفرما به کارآما تبدیل شود. چون معلوم نیست ریشة کلمة 

کارآما از لحاظ زبان فارسی چیست و اصولاً لازم است در این قبیل مواقع از امکانات فرهنگستان 

نماید باشد، استفاده شود، پیشنهاد میت میدار برای پیشنهاد تغییر کلماایران که مقام صلاحیت

فرهنگستان ایران موضوع را بررسی و پس از ارائة پیشنهادی از طرف فرهنگستان ایران تصمیمی 

شود، اتخاذ شود. این پیشنهاد تأیید و مقرر ها است به کار برده میدربارة تغییر این اصطلاح که سال

 رت کار و امور اجتماعی اطلاع گردد.شد مراتب به وزارت فرهنگ و هنر ]و[ وزا

 وزیر، هادی هدایتیوزیر مشاور و معاون اجرایی نخست



 ۲۱۳     اسناد

 60 سند شمارة

 ات ایرانریاضی طرح ایجاد کانون پژوهش

 دکتر فروزنده برلیان جهانشاهی، استاد دانشگاه تهران

 ۲۵۳۵]تاریخ:[ چهارم آذر 

 وزیرجناب آقای هویدا، نخست

که برادرم، دکتر علیرضا امیرمعز، گزارشی برای در نوشهر راجع به اینعالی پیرو فرمایش جناب

کنم. اگر شده را حضورتان تقدیم میتأسیس یک انستیتوی ریاضی تهیه نماید، عین گزارش تهیه

عالی وقتی بود و گزارش احتیاج به توضیح بیشتری داشت، ایشان با نهایت در برنامة سنگین جناب

 فیاب خواهد شد. اشتیاق به حضورتان شر

 ترین ارادت قلبی ]امضا: فروزنده جهانشاهی[با تقدیم احترام و صمیمانه

، مرکز انتقال خون، ۲۸۱9۶۷ -۵۳۰۵۷۶،تلفن: ۱9آدرس: کوی صاحبقرانیه، خیابان مریم، شمارة 

 دانشگاه تهران.

ة پاسخ باشید و تهی:[ جناب آقای علیرضا مهران، لطفاً پس از قرائت ، به خط هویدا]حاشیة پایین

 ۱۲/۱۰چنانچه مذاکره نمایید. 

 وزیری]مهر:[ ورود به دفتر نخست

 1/60 سند شمارة

 ۶۲۶9۶، شماره: ۱۲/9/۲۵۳۵تاریخ: 

 گزارش علیرضا امیرمعز

 کانون پژوهش ریاضیات ایران

رسد، از الگوی معیّنی بریده نشده است و جنبة تقلید از کشور آنچه در این مختصر به عرض می

رود که بودن آن در کشور ما در نظر گرفته شده است و احتمال قوی میندارد. تنها عملیخاصی 

به حقیقت کانونی نمونه بتوان به وجود آورد که دیگران از آن تقلید کنند. علما و محققین معمولًا 

شوند. بازی اداره میاند. از طرف دیگر، بیشتر دانشگاههای دنیا روی سیاستبهرهاز سیاستمداری بی

از اینرو زمینة مساعدی برای پژوهش و مطالعه برای دانشمندان وجود ندارد. فقط چند دانشگاه در 

( و ارزش دانشمندان اهمیت SCIENTIFIC PRESTIGEدنیا وجود دارد که به شخصیت علمی )

 کنند که بتوانند به کارشان ادامه دهند. لذا برایدهند و محیط آرامی برای آنان درست میمی
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اند، ها که همواره به مطالعه و پژوهش پرداختهبرداری کامل از استعداد و معلومات ریاضیدانبهره

شایسته است که مرکزی به نام کانون پژوهش ریاضیات بنیانگذاری شود و فقط درِ آن را به روی 

 طالبان علم و پژوهشگران حقیقی باز کنند.

 رسد:کانون به عرض می اکنون چند کلمه دربارة هدف، محل و طرز کار

 PUREداشتن پژوهش و مطالعه در ریاضیات اصلی است )هدف: هدف اصلی کانون زنده نگاه

MATHEMATICS AND BASIC RESEARCHشود. یکی، ( که در دو مرحلة کلی انجام می

 DOCTEURاند مثل آنهایی که دکترای دولتی )هایی که برای تحقیق آمادهپشتیبانی از ریاضیدان

d, ETAT( یا دکترای فلسفی )DOCTOR OF PHILOSOPHY :Ph.Dاند. دیگر، آماده( گرفته 

 ساختن دانشجویان ممتاز برای درجة دکترا که مساوی دکترای دولتی یا دکترای فلسفی باشد.

دردسر بتوانند به تحقیق بپردازند و نتایج کارشان را در اند، باید بیاشخاصی که آمادة تحقیق شده

های درجه اول ریاضی دنیا منتشر کنند. بعلاوه باید بتوانند به دیگران نیز کمک کنند. آنانی مجله

اند، باید فقط دو امتحان یکی، به طور عمومی و دیگری، در تخصصشان که برای دانشجویی آمده

ی و ای ارزنده ]برای[ انتشار در یک مجلة درجه اول دنیا تهیه کنند. )دانشجویبدهند و سپس رساله

 INTELLECTUALفروشی )خواهد. عالم متواضع است، او را باید از افادهپژوهش تواضع می

SNOBBERY دانشگاهی دور داشت. دانشمند را باید در رفاه نگاه داشت، نه در تجمل که بتواند )

 استعداد و ذوق خود را عرضه کند.(

ن با داد و فریادکردن در روزنامه آبروی علمی یک کشور بستگی زیادی به عدة علمای آن دارد و ای

شود. در ریاضیات هر چهار سال یک بار نام ریاضیدانان دنیا در کتابی منتشر و تلویزیون درست نمی

فقط نام هفت ریاضیدان ایرانی در کتاب بود،  ۱9۷۰گیرد. در سال شود و این را دنیا ملاک میمی

سه برابر آن ریاضیدان نام برده شده بود.  (NIGERIAدر صورتی که از مملکت آفریقایی نیجریه )

عدة  ۱9۷۸المللی ریاضی سال را در اختیار ندارم. امید است که در کنگرة بین ۱9۷۴صورت 

 ریاضیدانان ایران چندین برابر شود.

 اند:عضویت در کانون ریاضیات: اعضای کانون شامل دو دستة عمده

 الف( اعضای موقت چندین نوع دارند:

شده ای که در جهان شناختهشان هم در مجلهاند و رسالهن جوان که تازه درجة دکترا گرفتهریاضیدانا

اند. این اعضا برای مدت است، منتشر شده است، به زبان دیگر آمادگی خود را در تحقیق نشان داده

پژوهش  که واقعاً قابلیت خود را در پژوهش و راهنمایی دیگران درمانند تا آنچهار سال موقتی می
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حقوق آنان شوند. سپس ترفیع و اضافهنشان دهند. در این صورت به عضویت دائمی پذیرفته می

 بستگی به ارزش کارشان دارد.

اعضای مهمان: ریاضیدانان مشهور دنیا )ایران و ممالک دیگر( را باید برای یک یا دو سال دعوت 

 کرد که عضو شوند و به تحقیق و راهنمایی بپردازند. 

ای دانشجو: این اعضا از دانشجویان ممتاز که گواهینامة عالی یا مافوق عالی دارند، انتخاب اعض

شدن، بتوانند در قسمت خاصی شوند. اینان یک امتحان عمومی باید بدهند که به شرط پذیرفتهمی

 از ریاضیات به تحقیق بپردازند و در صورت موفقیت کامل، یعنی تهیة یک رساله که در مجلة اول

شدن برای پژوهش ریاضی قبول شده باشد، درجة دکترا بگیرند. معنی حقیقی موفقیت کامل آماده

 است.

 گردند.آیند و سپس به کار خود بازمیاعضای دیگری که دکترا دارند، ولی برای پژوهش و مطالعه می

پژوهش خود را هایی که با انتشاراتشان قابلیت در تحقیق و داناعضای دائمی: این اعضا از ریاضی 

شوند. وظیفة این اعضا در درجة اول تحقیق است و در اند، تشکیل میبه محک امتحان رسانده

 درجة دوم، راهنمایی و همکاری با اعضای موقت بخصوص دانشجویان است. 

الامکان جایی برای آن در نظر موقعیت کانون: کانون را باید از مراکز پرسروصدا دور کرد و حتی

های هیولا احاطه نشوند. باید شهرکی نزدیک آن باشد پس ]از[ چند سال با ساختمانگرفت که 

 که اعضا بتوانند مایحتاجشان را بخرند و اطفالشان را به مدرسه بفرستند.

محل کار: هر عضو باید اتاق دفتر خاص خود داشته باشد که بتواند با آسایش خاطر به تحقیق 

خاص دیگری بحث کند. اتاق دفتر باید به غیر از میز تحریر، بپردازد و گاهی هم با شخص یا اش

های کوچکی به گنجایش پانزده یا بیست چراغ خوب، قفسة کتاب، ...، دارای تخته باشد. ثانیاً، اتاق

نفر برای سمینار داشته باشد. ثالثاً، دو یا سه اتاق به گنجایش پنجاه نفر برای گلوکیوم 

(GOLLOQUIUMداشته باشد. را )های عمومی داشته باشد. بعلاوه بعاً، اتاق بزرگی برای سخنرانی

یک اتاق پذیرایی با وسایل برای چای و قهوه نزدیک محل کار لازم است. محل اداری کانون باید 

 نزدیک محل کار باشد، ولی کاملاً باید مجزا باشد که اسباب اختلال کار اعضا نشود.

های ری خانه و آپارتمان باشد که اعضا بتوانند با قیمتمحل زندگی: نزدیک محل کار باید مقدا

های بزرگی باید مخصوص ها و آپارتمانورفت تلف نشود. خانهکنند و وقتشان برای آمدسب اجارهمنا

 اشخاص تنها اختصاص دهند. تر را بههای کوچکدار باشد و آپارتمانبچهواشخاص زن
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و محل نمایش برای موسیقی، تئاتر و سینما داشته باشد تفریح: کانون باید وسایل ورزشی، بازی 

که اعضا و هیأت مدیره و وابستگانشان بتوانند از آنها استفاده کنند. )باید متذکر بود که تجمل 

 منظور نیست، فقط احتیاجات را باید در نظر گرفت.(

دست داشته  هیأت مدیره: ریاست کانون باید به دست ریاضیدانی باشد که در تحقیق و پژوهش

باشد. بخصوص بهتر است سنش بین چهل و پنجاه باشد که هم قوهّ و قدرت جوانی را از دست 

ها نداده باشد و هم به بلوغ اجتماعی رسیده باشد. از این رو بتواند مسائل روحی و مادیّ ریاضیدان

زد و بند اند و از فن های حقیقی صفای کودکی را از دست ندادهرا تشخیص دهد. )ریاضیدان

توان به کار اند.( تحقیق و پژوهش کاری است بسیار دشوار. کارگر را به زور میبهرهاجتماعی بی

شود به زور مجبور کرد که تمرکز حواس دهد. لذا رابطة بین هیأت وادار کرد، ولی شخص را نمی

ا فکر شود که اعضا بمدیره و اعضای کانون بسیار حساس است. نتیجة علمی وقتی حاصل می

های دیگر شبیه به قسمت اداری راحت بتوانند تمرکز حواس بدهند. هیأت مدیرة کانون از جهت

دار و... لازم دارد. لذا شرح و بسطی بیش از این به مؤسسات علمی دیگر است. معاون و خزانه

 رسد.عرض نمی

دارند، در ایران مشغول های ایرانی که تحصیلات بسیار شایان تذکر: عدة بسیار معدودی از ریاضیدان

شود. معلوم نیست که به پژوهش اند و فرصتی زیاد برای تحقیق به آنان داده نمیکار خدمتی ریاضی

اند، سنشان از پنجاه اند یا نه. چند ریاضیدان ایرانی هم که اروپا و آمریکا به گیر افتادهادامه داده

د. گناه است که کانون پژوهش را به دست زدن زیاد ندارنگذشته است و قدرت و حوصلة سر و کله

احترامی شود. این است که ها بدهیم که خواهی نخواهی نفوذشان زیاد شود و به ایرانی بیخارجی

ای برای خوب است در چند نقطة اروپا و آمریکا که چند ریاضیدان فعال ایرانی وجود دارد، عده

دکترا به کانون پژوهش بروند. باید تذکر داد که شدن در تحقیق تعلیم بگیرند و پس از اخذ آماده

دهند که ارزش دکترای دولتی یا دکترای هایی به نام دکترا میممالک اروپایی و آمریکا گواهینامه

شده ( یعنی شرح مطالب دانستهEXPOSITORYای )ای به طور مقالهفلسفی ندارند. اینان فقط رساله

دهند. گاهی هم دکترای ( به اینان میMASTERرجة ماستر )کنند. در آمریکا معمولاً دتهیه می

دهند که احتمال دارد که دکترای آموزش ریاضی باشد یعنی روش تدریس آموزش و پرورش می

( کارها را تحت کنترل قرار داد که PHONYبودن )ریاضی در دبیرستان. از این لحاظ باید قلابی

 کانون به حقیقت کانون پژوهشی بشود. 
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مکاتبات مربوط به ادامة ریاست غلامحسین مصاحب بر مؤسسة ریاضیات دانشگاه 

 تربیت معلم

 ]شیر و خورشید[

 وزیرینخست

 ۲۵۳۵آذر  ۱۶]تاریخ:[ 

 وزیرسرور ارجمند، جناب آقای امیرعباس هویدا، نخست

معلم و همچنین آن جناب در مورد مؤسسة ریاضیات دانشگاه تربیت  ۱۴/9/۲۵۳۵پیرو دستور مورخ 

طرح آقای علیرضا امیرمعز بررسی لازم انجام گرفت و نتیجه به صورت زیر به استحضار آن جناب 

 رسد:می

آنچه که مربوط است به آقای غلامحسین مصاحب، استاد بازنشسته و رئیس سابق مؤسسه، مسألة 

یق مشغولند و اصولًا السابق به امر تدریس و تحققدر کمافیخاصی وجود ندارد. این استاد عالی

مؤسسة ریاضیات به علت کوچکی، مشکل مدیریت ندارد. مدیر فعلی )آقای فرودی( از شاگردان 

 اند.قدیمی مؤسسه است و با صوابدید آقای مصاحب به این کار گمارده شده

شاگرد است که چون گذشته از بین  ۱۲ساله، اکنون دارای  ۱۳مؤسسة ریاضیات با یک سابقة 

آموختگان مؤسسه برای ادامه تحصیل به خارج اند. اکثر دانشممتاز لیسانسیه انتخاب شده داوطلبان

ای از آنان با عناوین استادیاری یا بالاتر در مؤسسات آموزش عالی ایران اند و اکنون عدهاعزام شده

 باشند.مشغول خدمتگزاری می

است. از این لحاظ پیشنهاد بینی لازم شده این مؤسسه قابل گسترش و در طرح حصارک پیش

 تواند به موقع اجرا درآید. آقای امیرمعز در این برنامه و قالب می

 وزیر ]امضا[با تقدیم احترام، علیرضا مهران، مشاور نخست

 پیوست: یادداشت آقای عبدالعلی غفاری ]و[ طرح آقای علیرضا امیرمعز.

وزیر فرمودند وزیر، جناب آقای نخست]حاشیة بالا:[ جناب آقای علیرضا مهران، مشاور نخست

 ۱خواهش کنم اولاً 

 :[ اطلاع به آقای همایون صنعتی. ۱]حاشیة راست، بند 

                                                           
 . در اصل چنین است.۱
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 ]شیر و خورشید[

 وزیرینخست

 ۲۵۳۵ماه دی ۱]تاریخ:[ 

 همکار محترم، آقای کامبیز پارسای

مسألة »دم. عقیده دارند که ( مفصلاً صحبت نمو۸۴۸۵۸۰ -۳زاده )امروز با آقای همایون صنعتی

السابق در مقام ریاست مؤسسة بازنشستگی آقای دکتر مصاحب را حل کنیم تا بتوانند کمافی

به ایشان اطمینان دادم که در این « کنندة حیثیت علمی این مؤسسه باقی باشند.ریاضیات تأمین

یکی دو تا نیست و  هنشستشود و ضمناً استاد بازمؤسسه تصمیم مهمی بدون نظر ایشان اتخاذ نمی

 به فکر دیگران نیز بود. باید

 ]امضا: علیرضا مهران[

 ]حاشیة پایین:[ بایگانی.

 2/61 سند شمارة

 ]شیر و خورشید[

 وزیرینخست

 

رساند: در مورد آقای غلامحسین مصاحب از وزیر علوم سؤال شد و چنین معروض به عرض می

 داشتند:

تأسیس شده است. این مؤسسه استاد ریاضی  ۱۳۴۳سال  مؤسسة ریاضیات دانشسرای عالی از»

پذیرد و از استادان برجستة دانشجو می ۱۰تا  ۶کند و هر سال معمولاً بین برای دانشگاه تربیت می

عنوان آقای مصاحب به ۱۳۴9تا سال  ۱۳۴۳کند. از سال خارجی در رشتة ریاضیات نیز استفاده می

بازنشسته شده، ولی به سِمَت استاد  ۱۳۴9اند. در سال کردهرئیس و استاد مؤسسه در آنجا خدمت 

دهند. چون لازم بوده است کسی مدیریت باقی مانده و کماکان خدمات آموزشی خود را ادامه می

آنجا را به عهده گیرد، آقای زمانی، معاون دانشسرای عالی، کارهای اداری و سرپرستی آنجا را تا 

شوند، لازم بوده است که کسی و در مهرماه گذشته بازنشسته می[ به عهده داشته ۲۵]۳۵مهرماه 

احب، آقای آنجا را اداره کند. آقای مشایخی، رئیس دانشگاه تربیت معلم، با مشورت آقای مص

 نمایند. عنوان سرپرست این مؤسسه تعیین میفرودی، دانشیار، را به
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زبان ایران در خصوص به فارسی پرویز یارافشار به فرهنگستان سناتور نامة 

 برگرداندن نام شهرها و روستاها

 ]آرم[

 های ایرانبنیاد شاهنشاهی فرهنگستان

 فرهنگستان زبان ایران

 ۳9۴۱، ]شماره:[ ۸/9/۲۵۳۶]تاریخ:[ 

 وزیرجناب آقای جمشید آموزگار، نخست

شورای ملی، دربارة به جناب آقای پرویز یارافشار، نمایندة مجلس  ۱۸/۷/۲۵۳۶فتوکپی نامة مورخ 

های های دولتی و واژهها و سازمانفارسی برگرداندن نام شهرها و روستاها و همچنین نام وزارتخانه

شود که گردد. یادآور مینماید، برای آگاهی به پیوست تقدیم میعربی، لوایحی که دولت آماده می

 ت ابلاغ گردد، آمادگی دارد.این فرهنگستان برای هر اقدامی که در این باره از طرف دول

 با تقدیم احترام، صادق کیا، رئیس فرهنگستان زبان ایران ]امضا[

]حاشیة پایین:[ جناب وزیر کشور، پاسخ بدهید که خود جناب کیا آگاهی دارند که از چند سال پیش 

 [۲۵]۱۰/9/۳۶کند. ]امضا: جمشید آموزگار[ وزارت کشور این کار را آغاز کرده و اکنون هم دنبال می

 1/62 سند شمارة

 پرویز یارافشار

 ۱۸/۷/۲۵۳۶]تاریخ:[ 

که « پیشنهاد شما چیست؟( »۶-۵فرهنگستان زبان ایران، با درود فراوان. به تازگی دو شمارة )

پیشگفتار هر دو همانند بود، از سوی فرهنگستان رسید و مرا بسیار شاد نمود که آن فرهنگستان به 

 ه از مردم پیشنهاد بجوید.این اندیشه افتاده است ک

، ۲، ۱های دانم( باشد، شمارهنخستین پیشنهاد من این است اگر ممکن )واژة پارسی ممکن را نمی

 و چهار آن را هم به نام من بفرستند، سپاسگزار خواهم گردید. ۳

 کنم:سپس پیشنهاد می

های شهرها و روستاها را به نامشدة های معرّبای داشته باشند که اندک اندک واژهبا دولت برنامه 

 ۳۶آباد )برند، برگردانند. برای نمونه غرقهای پارسی که خود مردم هنوز آن را به کار مینام
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باشد، ولی اکنون در آباد است و کرگ در فارسی مرغ میکیلومتری خاور شهرستان ساوه( کرگ

 ست.شود و مانند آن بسیار اآباد نوشته میهای دولتی غرقنوشته

ها نامگذاری شده های دولتی که در همین نزدیکیها و سازمانهای وزارتخانهبا همراهی دولت نام

و بیشتر عربی است مانند تعاون امور روستاها یا وزارت صنایع و تعاون یا سازمان تنقیح و تدوین 

 مقررات کشور به پارسی برگردانند.

دانم( که دولت آماده یحی )پارسی لایحه را نمیبرنامة دیگری با دولت داشته باشند که در لوا

 های پارسی به کار برده شود.های عربی، واژهنماید، کوشش شود به جای واژهمی

نماید، اما پس از گذشت دورانی مانند های پارسی در نخست اندکی سخت میالبته به کار بردن واژه

کس نماید که هیچازه]ای[ شیرین میشهربانی به جای نظمیه و شهرداری به جای بلدیه به اند

اند مانند تلفن، هایی هستند که همگانی ]و[ جهانی شدهخواهد واژة عربی آن را به کار برد. واژهنمی

 شود آنها را برگرداند و باید به نام اصلی خوانده شوند.تلویزیون، تلگراف و مانند آنان که نمی

 پیشرفت آن بنیاد را خواستارم.

 یز یارافشار ]امضا[ سناتور پرو

 ]مهر:[ دبیرخانة فرهنگستان زبان ایران

 ۱۸/۷/۳۶، تاریخ ۲9۸۵شماره: 
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 ]شیر و خورشید[

 وزارت کشور

 ۶۱۳/۲۲۸۷۰، شماره: ۱۶/9/۲۵۳۶تاریخ: 

 جناب آقای سناتور پرویز یارافشار

طی نامة شمارة  آن جناب عنوان فرهنگستان زبان ایران که ۱۸/۷/۲۵۳۶عطف به نامة مورخ 

، فتوکپی آن از طریق فرهنگستان زبان جهت استحضار جناب آقای جمشید ۲۵۳۶، مورخ ۳9۴۱

وزیری منضم نخست ۱۲/9/۲۵۳۶، مورخ ۸۴۸۱۸وزیر، ارسال گردیده و طی شمارة آموزگار، نخست

ت، وزیر، به وزارت کشور ارسال شده اسجناب آقای جمشید آموزگار، نخست ۱۰/9/۳۶امریة مورخ 

 رساند:به استحضار می



 ۲۲۱     اسناد

هرگونه تغییر نام یا نامگذاری و تعیین نام برای اماکن جغرافیایی اعم از شهری و روستایی در اجرای 

گیرد و سپس با ذکر دلایل توجیهی قانون تقسیمات کشوری، در وزارت کشور مورد بررسی قرار می

 گردد.وزیری پیشنهاد میبا تقدیم طرح تصویبنامه برای تصویب هیأت وزیران به نخست

های اخیر با همکاری های نامأنوس و معرّب و غیرفارسی مخصوصاً طی سالدر مورد تغییر نام

شده این بندیهای لازم انجام و اکنون نیز بر اساس برنامة زمانفرهنگستان زبان ایران پژوهش

 شود.امر مهم تعقیب می

 :باشداهم تغییرات و نامگذاری به شرح زیر می

 تغییر نام شهرستان بیضا به نام سپیدان.

 تغییر نام جزیرة شیخ شعیب به نام لاوان.

 تغییر نام جزیرة حاج صلبوخ به نام جزیرة مینو.

 آباد به نام رامشیر.تغییر نام بخش خلف

 تغییر نام شهر سراسکند به نام آذران.

 تغییر نام بخش ملک کندی به نام ملکان.

 ه به نام پیرانشهر.تغییر نام شهرستان خان

 تغییر نام بخش بندر حسن کیاده به نام فرحناز.

 تغییر نام بخش ابرقو به نام ابرکوه.

 تغییر نام بخش زرقان به نام زرگان.

 اصلاح نام شهر و شهرستان اصطبانات به نام استهبان.

 نغییر نام دهستان ابوالعباس به نام منگشت.

 اسوار.تغییر نام روستای ابوالفارس به نام 

 الصخر به نام بردان.تغییر نام روستای ام

 تغییر نام بخش قصبه به نام اروندکنار.

 الدیای به نام ماکیان.تغییر نام روستای ام

 الغزلان به نام آهووند.تغییر نام روستای ام

 الحزین به نام جویسار.تغییر نام روستای ام

 محله.محله به نام کوشتغییر نام روستای کوس

 تغییر نام روستای کرمو به نام بهدشت.
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 تغییر نام بخش هویزه به نام هوزگان.

 تغییر نام استان ساحلی بنادر و جزایر خلیج فارس و دریای عمان به نام هرمزگان.

نامگذاری شهرستان متشکل از جزایر قشم، هرمز، لارک، هنگام، تنب بزرگ و کوچک، ابوموسی 

 به نام آبان.

 قریه العرب به نام گلزار. تغییر نام روستای

 تغییر نام شهر و بخش اشترینان به نام اشناد.

 جزیرة دریاچة رضاییه. 9۶تغییر نام و نامگذاری 

و همچنین تعیین و تغییر و نامگذاری صدها نام روستا، شهر، معدن، تأسیسات کشاورزی و صنعتی، 

های روستایی به اسامی پارسی و نام مدارس، میادین، دانشگاه، پارک، خیابان و سایر اماکن شهری و

 خاندان جلیل سلطنت و شعرا و دانشمندان و شهدا.

 رساند:اید، به استحضار میآباد که در نامة مزبور به آن اشاره نمودهدر مورد تغییر نام روستای غرق

ای که توسط پژوهشگران تقسیمات کشوری و فرهنگستان زبان به جانبههای همهنتیجة بررسی

شدن های موجود دلیلی بر معربّدهد که در هیچ یک از مآخذ و فرهنگمل آمده است، نشان میع

آباد عربی بوده و هذا چون جزئی از نام روستای غرقآباد ذکر نشده است. معآباد به غرقواژة کرگ

سبی را های جغرافیایی نام مناشود، لذا شورای بررسی نامهمچنین معنای ویرانی از آن مستفاد می

به استانداری استان مرکزی پیشنهاد  ۱9/۵/۲۵۳۶، مورخ ۶۱۳/۷9۸۰انتخاب و طی نامة شمارة 

 نموده است تا در صورت تأیید نسبت به تهیة طرح تصویبنامه اقدام لازم به عمل آید.

شود. خواهشمند است در صورت موافقت، نظریه جهت استحضار فتوکپی پیشنهاد مزبور ارسال می

 آباد اقدام لازم به عمل آید.یند تا نسبت به تغییر نام غرقاعلام نما

 علی نگهبان، معاون پارلمانی و اداری و مالی

 رونوشت برابر اصل است. 
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ها وزیر، جمشید آموزگار، در خصوص استفاده از نام ماهنامة خانبابا بیانی به نخست

 به جای عدد در مکاتبات اداری

 

 وزیر محبوب معظمجمشید آموزگار، نخستجناب آقای 



 ۲۲۳     اسناد

رساند: از آنجایی که اطمینان دارم تا چه اندازه آن سرور گرامی با کمال احترام به استحضار عالی می

به زبان و تاریخ و فرهنگ ایران دلبستگی دارید و پیوسته در این راه از راهنمایی و کوشش دریغ 

 رت ورزید. اید، به عرض این نکتة حساس مبادنفرموده

گذاری به جای های دولتی رسم بر این شده است که در هنگام تاریخها پیش در دستگاهاز مدت

های دراز است که با تاریخ و اسناد و مدارک کنند. چون خود سالها از اعداد استفاده میهای ماهنام

گران آینده تا چه کردن مورخان و پژوهشدانم که این روش نادرست در گمراهسروکار دارم، می

های های زیبا و تاریخی ماهاندازه اثر خواهد گذاشت و زمانی نه چندان دور خواهد رسید که نام

ها فراموش شده، اعداد جایگزین آنها باشد، از خاطرهسرشت ما میایرانی که یادگار نیاکان پاک

منیع بنابراین از آن مقام خواهد بود. شود که این خود لطمة بزرگی به حیثیت و فرهنگ ملی مامی

های دولتی را متوجه ای دستگاهفرمایند ضمن بخشنامهدانند، مقررکه صلاح میتمنا دارد درصورتی

ها را در مکاتبات خود قید نمایند این نکتة حساس کرده، آنها را وادار نمایند به جای اعداد، نام ماه

 اطلاع مردم برسانند. ها به های گروهی و روزنامهو مراتب را در رسانه

 دارم.با عرض سپاس فراوان، ارادت و احترامات فائقة خود را تقدیم می

 استاد ممتاز دانشگاه و مشاور فرهنگی وزیر امور خارجه

 ۲۵۳۶اسفندماه  ۱۴خانبابا بیانی ]امضا[ 

ید ]حاشیة پایین:[ جناب وزیر فرهنگ و هنر، بررسی و در هیأت وزیران مطرح شود. ]امضا: جمش

 ۱۴/۱۲/۳۶آموزگار[ 

 ]مهر:[ وزارت فرهنگ و هنر

 ورود به دفتر ادارة دبیرخانه و بایگانی مرکزی

 ۱۶/۱۲/۲۵۳۶، تاریخ: ۲۱۳۳۱شماره: 

 ]مهر:[ دبیرخانة فرهنگستان زبان ایران

 ۲۰/۱۲/۳۶، تاریخ: ۵۶۱۷شماره: 
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 ]شیر و خورشید[

 وزارت فرهنگ و هنر

 

 وزیرآموزگار، نخستجناب آقای جمشید 

آقای  ۲۵۳۶اسفندماه  ۱۴، فتوکپی نامة مورخ ۱۵/۱۲/۲۵۳۶، مورخ ۱۲۳9۴۴بازگشت به شمارة 

 ۲۲/۱۲/۲۵۳۶، مورخ ۵۶۶۶خانبابا بیانی، استاد ممتاز دانشگاه تهران، و فتوکپی گزارش شمارة 

 فرهنگستان زبان ایران پیوست است.

 مهرداد پهلبد، وزیر فرهنگ وهنر ]امضا[

 2/63 شمارة سند

 فرهنگستان زبان ایران

 ، پیوست: دارد.۵۶۶۶[، ]شماره:[ ۲۵]۲۲/۱۲/۳۶]تاریخ:[ 

 جناب آقای مهرداد پهلبد، وزیر محترم فرهنگ و هنر

آقای خانبابا بیانی به  ۲۵۳۶اسفندماه  ۱۴نوشت مقام عالی وزارت در زیر نامة مورخ بازگشت به پی

رساند که این نامه در شورای فرهنگستان به آگاهی می وزیر،جناب آقای جمشید آموزگار، نخست

نویسی اداری با توجه به کارهای ماشینی زبان ایران مطرح گردید و چنین نظر داده شد که در نامه

که معمول است، بهتر است که از عدد به جای نام ماه استفاده شود، ولی در موردهای دیگر، چنان

 نام ماه همه جا یاد گردد.

 دیم احترام، صادق کیا ]امضا[ با تق

 ]مهر:[ وزارت فرهنگ و هنر

 ورود به دفتر ادارة دبیرخانه و بایگانی مرکزی

 ۲۲/۱۲/۲۵۳۶، تاریخ: ۲۱۷۷۱شماره: 



 ۲۲۵     اسناد
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وزیر، جمشید الله صفا، به نخستنامة نایب رئیس کمیسیون ملی یونسکو، ذبیح

 در آسیا دربارة امور جوانان ای یونسکوآموزگار، در خصوص تشکیل مجمع منطقه

 ]آرم[

 کمیسیون ملی تربیتی، علمی و فرهنگی ملل متحد )یونسکو( در ایران

 ۸۳۱۴۷۸ -۸۲، تلفن: ۱۵۳۳، صندوق پستی: ۳۰۰تهران: خیابان ایرانشهر شمالی، شمارة 

 ، ضمیمه: دارد.۱/۷/۱/۷۵۰، شماره: ۱۸/۲/۲۵۳۷تاریخ: 

 محترموزیر جناب آقای جمشید آموزگار، نخست

عنوان رئیس ای بهمعاون مدیرکل یونسکو در قسمت علوم اجتماعی و کاربرد آنها ضمن نامه

نوزدهمین  ۱-۱۶۱کمیسیون ملی یونسکو در ایران اعلام داشته است که در اجرای قطعنامة شمارة 

ای آسیایی دربارة امور مربوط به جوانان اجلاس کنفرانس عمومی، در نظر است یک مجمع منطقه

در کاتماندو )نپال( تشکیل گردد. هدف از تشکیل این مجمع بررسی  ۱9۷۸سپتامبر  ۲۲تا  ۱۷از 

ها برای جلب جوانان به خدمت در امر توسعه است و در این بررسی تجارب، ترین روشمناسب

های اجتماعی ویژة هریک از کشورهای های فرهنگی و نظاماقتصادی، ارزش –شرایط اجتماعی 

های طبقات مختلف جوانان در ارتباط با سطح آموزش ر گرفته خواهد شد. نیازها و آرمانآسیا در نظ

و نحوة زندگی و محل آن )روستا یا شهر( مشخص و معیّن خواهد گشت و فقط به صدور قطعنامه 

های جاری مورد تجزیه و های مربوط به جوانان اکتفا نخواهد شد، بلکه برنامهدر مورد سیاست

توانند در آیندة نزدیک به مورد هایی که عملاً میخواهد گرفت و بر اساس آنها فعالیت تحلیل قرار

های عملی، امکانات همکاری بین کشورهای ریزی خواهد شد و ضمن تعیین روشاجرا درآیند، طرح

 المللی از طرف دیگر مورد بررسی قرار خواهد گرفت. های بینآسیایی از یک طرف، و بین سازمان

کنندگان باید در این مجمع فرصت مبادلة گستردة نظرها و تجارب پیش خواهد آمد، شرکتچون 

اطلاعات عمیق و روشن از وضع جوانان کشورهای خود داشته باشند و بنابراین شایسته است از 

ریزی مربوط به جوانان را ها و برنامهبین کارمندان دولت که در سطح بالا مسئولیت تنظیم سیاست

های مربوط به اشتغال جوانان در امر توسعه ه دارند یا از کارشناسان جوانی که در زمینة طرحبر عهد

 باشند، انتخاب و معرفی شوند. مسئول می

نفر به انتخاب مدیرکل یونسکو در این مجمع شرکت خواهند کرد و بنابراین از  ۳۵تا  ۳۰جمعاً 

( نام ۲۵۳۷خرداد ۱۰) ۱9۷۸ثر تا آخر مه کمیسیون ملی یونسکو در ایران خواسته شده است حداک
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کنندگان و مشخصات یک یا دو فرد واجد شرایط را اعلام کند تا فرصت کافی برای انتخاب شرکت

 وجود داشته باشد. 

چون زبان کار مجمع انگلیسی خواهد بود، معاون مدیرکل یونسکو درخواست کرده است 

به آن زبان تسلط کامل دارند و در غیر این صورت،  الامکان از کسانی باشند کهشوندگان حتیمعرفی

 کننده اعزام داشت. توان یک نفر مترجم به هزینة یونسکو به همراه شرکتمی

توانند کنندگان بر عهدة یونسکو خواهد بود و کشورهای عضو میهزینة مسافرت و اقامت شرکت

ان نیز باید بموقع به یونسکو اعلام شود به هزینة خود ناظرانی به این مجمع اعزام دارند. تعداد ناظر

 تا ترتیبات لازم برای برگزاری مجمع از پیش داده شود. 

گردد. متمنی است رونوشت نامة معاون مدیرکل یونسکو جهت مزید استحضار به ضمیمه ایفاد می

اسخ کنندگان و ناظران را اعلام دارند تا پمقرر فرمایند در صورت موافقت، نام و مشخصات شرکت

 یونسکو داده شود. 

 الله صفا، نایب رئیس کمیسیون ملی یونسکو در ایرانذبیح

 با تقدیم احترام ]امضا[

 ]حاشیة بالا:[ جناب صادق کاظمی، رسیدگی و پاسخ بدهند. ]امضا: جمشید آموزگار[
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